Euro Mini Storage Servicii Despre noi Promoții Calculator spațiu de depozitare Plată online Contactează-ne English Magyar Română CONDITII GENERALE ALE CONTRACTULUI DE INCHIRIERE modificat ultima dată: 2020 iulie Definitii Partile convin ca termenii cu initiale utilizati in cuprinsul Contractului au intelesul explicat mai jos, daca nu este indicat diferit in context: Angajati EMS – Desemneaza personalul EMS (Euro Mini Storage Romania SRL, o societate avand numar de ordine in registrul comertului J40/3844/2007, Cod Unic de Inregistrare RO 21194805); Birou – Desemneaza departamentul EMS a carui sarcina este sa administreze Complexul EMS si sa asigure contactul cu clientii/locatarii; Bunuri – Desemneaza orice bunuri mobile cu exceptia Obiectelor Interzise; Card de Acces – Desemneaza cardul care permite LOCATARULUI sa intre in Complexul EMS, respectiv in Spatiul Acces Birou si in Spatiul Acces Clienti (in toate cazurile) si in Spatiile Comune (numai in cazul in care Unitatea nu poate fi accesata direct din Spatiul Acces Clienti/Locatarii); Chirie – Desemneaza suma pe care Locatarul trebuie sa o achite lunar in considerarea inchirierii Unitatii, a carei valoare este specificata in Articolul C din Contract; Cladirea EMS – Desemneaza cladirea proprietate a EMS/Locatorului si situata in Bucuresti, sector 3, Bulevard Theodor Pallady nr 42J, si care cuprinde variate spatii cum ar fi spatiile destinate inchirierii, Spatiile Comune, Zona Biroului, magazinul EMS, etc; Complexul EMS - Desemneaza imobilul compus din Cladirea EMS, Spatiul Acces Birou si Spatiul Acces Clienti; Conditii Generale – Desemneaza partea Contractului care contine prevederile generale aplicabile inchirierii Unitatii; Contractul – Desemneaza contractul privitor la inchirierea Unitatii, incluzand Conditiile Generale si anexele; Datele de Identificare a LOCATARULUI/CLIENTULUI – Desemneaza datele specificate in Articolul A al Contractului sau cuprinse in anexa 1 in scopul identificarii Locatarului (incluzand datele legate de reprezentantii LOCATARULUI , daca este aplicabil); Durata Inchirierii – Desemneaza perioada de timp in care Inchirierea este in vigoare; Garantia – Desemneaza suma de bani transferata de LOCATAR catre EMS pentru a garanta plata sumelor care ar putea fi datorate de acesta catre EMS conform Contractului; Incalcare Majora – Desemneaza o incalcare esentiala a prevederilor Contractului, asa cum este indicat in Conditiile Generale; Inchirierea – Desemneaza dreptul Locatarului de a folosi Unitatea, proprietatea Locatorului (incluzand dreptul de a intra in Complexul EMS si de a beneficia de prestarea Serviciilor), conform Contractului, si obligatia corelativa a EMS de a asigura aceasta folosinta (si de a permite acest acces si de a asigura prestarea Serviciilor Lista de Preturi – Desemneaza documentul EMS care specifica lista Serviciilor Suplimentare (si eventual a Produselor), tarifele aplicabile si conditiile specifice care guverneaza prestarea (sau vanzarea) acestora, asa cum aceasta lista ar putea fi modificata sau actualizata periodic de EMS; Obiecte Interzise – Desemneaza bunurile a caror depozitare in Unitate este interzisa, asa cum sunt enumerate in Conditiile Generale; Orele de Acces Nocturn – Desemneaza intervalul de timp in cadrul caruia accesul in Unitate este conditionat de plata de catre LOCATAR a Taxei pentru Acces Nocturn, respectiv 23 – 7 de Luni pana Duminica; Orele de Acces Standard – Desemneaza intervalul de timp in cadrul caruia Unitatea poate fi accesata de catre LOCATAR fara plata Taxei de Acces Nocturn, respectiv 7 - 23 de Luni pana Duminica Orele de Functionare a Biroului – Desemneaza intervalul de timp in cadrul caruia Biroul este deschis pentru lucrul cu publicul si cu clientii; Persoane Autorizate – Desemneaza persoanele inregistrate de catre LOCATAR la LOCATOR ca persoane carora LOCATARUL doreste sa le acorde acces in Unitate; Pretul Serviciilor – Desemneaza suma pe care LOCATARUL trebuie sa o achite lunar in considerarea prestarii Serviciilor, a carei valoare este specificata in Articolul C al Contractului; Produse – Desemneaza produsele care pot fi achizitionate de la EMS (in principiu disponibile in magazinul organizat in Cladirea EMS); Scopul Inchirierii – Desemneaza scopul in care LOCATARUL poate utiliza Unitatea; Servicii – Desemneaza serviciile necesare pentru asigurarea folosintei corespunzatoare a Unitatii si a Complexului EMS, incluzand furnizarea de utilitati, servicii de intretinere, reparatii, igienizare; Servicii Suplimentare – Desemneaza serviciile care pot fi prestate de EMS in baza solicitarii LOCATARULUI si in baza acceptarii de catre LOCATAR a prevederilor Listei de Preturi; astfel de servicii pot include (dar nu sunt limitate la): primirea de colete pe seama LOCATARULUI , expedierea unor colete la solicitarea LOCATARULUI, servicii de transport a bunurilor, inchirieri de echipamente, manevrare de bunuri; Spatii Comune – Desemneaza spatiile destinate accesului general si in comun al clientilor si al publicului in interiorul Cladirii EMS, incluzand coridoare, lifturi, grupuri sanitare, si in general spatii care permit accesul catre unitatile in care nu se poate intra direct din Spatiul Acces Clienti, si excluzand unitatile (sau alte spatii de inchiriat), Zona Biroului, sau alte zone cu acces restrictionat (conform indicatiilor din Cladirea EMS); Spatiul Acces Birou – Desemneaza spatiul imprejmuit (in curte) din jurul Cladirii EMS, prin intermediul caruia clientii si publicul pot accesa Zona Biroului, pe jos sau cu un vehicul; Spatiul Acces Clienti – Desemneaza incinta imprejmuita (in curte) din jurul Cladirii EMS, prin care clientii pot accesa spatiile inchiriate in Cladirea EMS; Taxa pentru Acces Nocturn – Desemneaza suma pe care LOCATARUL trebuie sa o plateasca lunar pentru a beneficia de acces in Unitate in timpul Orelor de Acces Nocturn; Unitate – Desemneaza spatiul care este inchiriat de LOCATAR de la LOCATOR in conformitate cu Contractul, asa cum este acesta descris in Articolul C al Contractului Zona Biroului – Desemneaza spatiul din cadrul Cladirii EMS care are destinatie de birouri pentru Angajatii EMS N C C – dispozitiile Noului Cod Civil, adoptat prin Legea nr 287/17 07 2009, in vigoare de la 1 Octombrie 2011 Obiectul contractului In schimbul Chiriei si al Pretului Serviciilor, LOCATORUL inchiriaza Unitatea LOCATARULUI , iar LOCATARUL inchiriaza Unitatea de la LOCATOR In conditiile art 1777 N C C, , LOCATORUL se obliga sa asigure LOCATARULUI folosinta UNITATII In plus, in baza cererii LOCATARULUI, LOCATORUL va presta Servicii Suplimentare si va vinde Produse LOCATARULUI, in conformitate cu prevederile Listei de Preturi aplicabile Interdictia subinchirierii si a cesiunii LOCATARUL nu are dreptul de a subinchiria Unitatea sau de a cesiona Contractul, fara acordul prealabil scris si expres al LOCATORULUI Scopul inchirierii Scopul Inchirierii este depozitarea de catre LOCATAR in Unitatea proprietatea LOCATORULUI, a unor Bunuri care constituie proprietatea LOCATARULUI LOCATARUL intelege si este de acord ca: Contractul a fost incheiat de Parti in considerarea acestui Scop al Inchirierii specific; Scopul Inchirierii nu poate fi modificat fara acordul expres, prealabil si scris al LOCATORULUI; nerespectarea Scopului Inchirierii reprezinta o Incalcare Majora, indiferent de durata si tipul unei astfel de incalcari inregistrarea unui sediu social sau sediu secundar la Unitate este permisa LOCATARULUI numai in masura in care acest drept este prevazut expres in Contract sau in alt document semnat de LOCATOR Obiecte interzise LOCATARUL intelege si consimte ca nu poate sa foloseasca UNITATEA inchiriata in scopul depozitarii in Unitate a oricarora din Obiectele Interzise, mai jos descrise: substante toxice, inflamabile (cum ar fi gaz, vopsea, uleiuri sau solventi de curatare); substante corozive sau caustice care pot afecta pielea sau alte materiale; substante care sunt periculoase pentru mediu; substante chimice, materiale radioactive, agenti biologici; combustibili, produse din petrol; gunoaie, reziduuri de orice fel, materiale perisabile; azbest sau materiale care contin azbest; gaze comprimate sau containere pentru gaze comprimate; orice obiect care poate emite vapori, gaze, fum, mirosuri sau zgomote; plante (vii sau moarte), animale (inclusiv pasari) vii sau moarte; mancare de orice tip (inclusiv mancare pentru animale); substante explozibile, munitie sau arme, sau componente ale acestora; organe de origine animala sau umana; substante vii sau viabile (cum ar fi culturi de celule); blanuri, obiecte de arta sau de colectie, obiecte de neinlocuit; obiecte care au o valoare speciala sau emotionala pentru LOCATAR; bani (monede / bancnote) sau titluri de valoare; vehicule defecte sau care nu corespund parametrilor tehnici specifici lor; orice substanta ilegala (cum ar fi stupefiante), bunuri obtinute ilegal sau a caror detinere este ilegala; substante periculoase, respectiv orice substanta reglementata de legislatia romana privind substantele periculoase, in special reglementarile care transpun acte normative ale Uniunii Europene in materie (in prezent Directiva Consiliului Europei din 27 iunie 1967 - 67/548/CEE, privind apropierea actelor cu putere de lege si a actelor administrative referitoare la clasificarea, ambalarea si etichetarea substantelor periculoase); orice bunuri a caror prezenta, depozitare sau folosinta sunt supuse unor reglementari speciale; bunuri asupra carora LOCATARUL nu are un drept de proprietate; orice obiect (sau grup de obiecte) a carui greutate depaseste capacitatea maxima de depozitare in Unitate, respectiv 400 kg/mp; in cazul in care Unitatea e de tip „vestiar” (unitate a carei usa are inaltime de aproximativ 1 metru) capacitatea maxima de depozitare este de 200 kg/mp Folosirea UNITATII in scopul depozitarii a oricarui Obiect Interzis reprezinta o Incalcare Majora, indiferent de durata depozitarii, LOCATORUL fiind indreptatit pentru fiecare caz de acest tip sa aplice LOCATARULUI o taxa de 250 (doua-sute-cincizeci) Euro, excluzand TVA, in afara dreptului de a rezilia Inchirierea In cazul in care LOCATORUL are motive sa considere ca un Obiect Interzis este depozitat in Unitate, LOCATARUL intelege si consimte ca LOCATORUL este in drept ca imediat si fara alt consimtamant al LOCATARULUI sa inlature lacatul, sa patrunda in spatiul UNITATII inchiriate, sa intocmeasca un proces verbal de constatare si sa arunce Obiectul Interzis (sau sa il predea autoritatilor, daca acest lucru este necesar confom legii, sau sa ia orice alte masuri pe care la considera necesare in functie de natura Obiectului Interzis), pe cheltuiala LOCATARULUI in conditiile art 1220 alin 1 N C C In cazul in care considera ca Obiectul Interzis nu pune un pericol imediat Unitatii, Complexului EMS sau afacerilor sau reputatiei EMS, LOCATORUL poate solicita LOCATARULUI sa inlature Obiectul Interzis din Unitate si din Complexul EMS In acest caz accesul LOCATARULUI la Unitate poate fi restrictionat de LOCATOR pana la momentul la care Obiectul Interzis este inlaturat In scopul inlaturarii Obiectului Interzis, LOCATARUL va solicita asistenta in timpul Orelor de Functionare a Biroului a unui Angajat EMS, care va permite accesul LOCATARULUI in Unitate si va lua la cunostinta, pe baza unui proces verbal de situatie, de prezenta OBIECTULUI INTERZIS si de inlaturarea acestuia In cazul in care LOCATARUL nu se prezinta , in timpul orelor de functionare a Biroului a unui angajat al EMS pentru a inlatura Obiectul Interzis din Complexul EMS, indiferent de motiv, in termen de 7 (sapte) zile de la data primirii solicitarii LOCATORULUI, LOCATARUL intelege si consimte ca LOCATORUL este indreptatit sa patrunda in spatiul UNITATII inchiriate si sa arunce Obiectul Interzis (sau sa ia orice alte masuri pe care la considera necesare in functie de natura Obiectului Interzis), pe cheltuiala LOCATARULUI, cumulativ cu dreptul de a rezilia Inchirierea In toate cazurile in care Obiectul Interzis nu este inlaturat imediat din Complexul EMS de catre LOCATOR sau de catre LOCATAR (conform art 5 4 de mai sus) valoarea Chiriei si a Pretului Serviciilor va fi majorata de 3 (trei) ori incepand cu ziua in care Obiectul Interzis este descoperit de LOCATOR, pe baza procesului verbal de constatare si pana la data la care Obiectul Interzis este inlaturat din Complexul EMS de catre LOCATOR sau de catre LOCATAR LOCATARUL este de acord ca in toate cazurile in care LOCATORUL considera necesar, acesta poate depozita Obiectul Interzis in alt spatiu sau alta unitate si factura LOCATARULUI chiria si pretul serviciilor aplicabile pentru respective unitate sau respectivul spatiu, multiplicate cu 3 (trei), incepand cu ziua in care Obiectul Interzis este depozitat intr-o alta unitate sau spatiu si pana la ziua la care Obiectul Interzis este inlaturat din Complexul EMS de catre LOCATOR sau de catre LOCATAR Prevederile prezentului art 5 5 nu inlatura obligatia LOCATARULUI de a continua sa plateasca Chiria si Pretul Serviciilor pentru Unitate In toate cazurile mentionate anterior LOCATARUL este de acord ca LOCATORUL nu va fi responsabil pentru pierderile suferite de LOCATAR ca urmare a inlaturarii lacatului, patrunderii in Unitate si aruncarii Obiectului Interzis (sau luarii oricarei alte masuri pe care LOCATORUL ar putea-o considera necesara tinand cont de natura Obiectului Interzis) Durata inchirierii si a contractului Contractul intra in vigoare pe Data Inceperii, Chiria si Pretul Serviciilor fiind datorate de catre LOCATR incepand cu aceasta data Inchirierea va incepe pe data indeplinirii tuturor conditiilor mentionate in art 7 1 de mai jos In cazul in care LOCATARUL a optat in Articolul C din Contract pentru o durata definita, Inchirierea va inceta la finalul unei astfel de durate (daca nu inceteaza mai devreme in conformitate cu art 31 de mai jos) Daca LOCATARUL, a optat pentru o durata nedeterminata, in conditiile art 1783 din N C C , perioada de inchiriere nu va putea depasi perioada maxima a locatiunii si va inceta in baza unei notificari de denuntare unilaterala trimisa de oricare Parte celeilalte Parti, conform art 6 5 de mai jos (daca nu inceteaza mai devreme in conformitate cu art 31 de mai jos) Daca LOCATARUL a optat pentru o Durata a Inchirierii nedeterminata, Inchirierea poate fi denuntata de oricare Parte printr-o notificare de denuntare unilaterala Daca notificarea de incetare este primita de Partea destinatara nu mai tarziu de ziua 15 a lunii, Inchirierea va inceta pe ultima zi a acelei luni, la ora 18 EET Daca notificarea de incetare este primita de Partea destinatara dupa ziua 15 a lunii, Inchirierea va inceta pe ultima zi a lunii urmatoare, la ora 18 EET LOCATARUL poate utiliza formularul de incetare atasat in anexa 2 la Contract, inmanandu-l personal sau trimitandu-l catre LOCATOR intr-o alta maniera conform Contractului (art 32) Cu exceptia clauzelor care se refera strict la Inchiriere (respectiv la dreptul LOCATARULUI de a folosi Unitatea si de a beneficia de prestarea Serviciilor, si la obligatia corelativa a LOCATORULUI de a asigura o astfel de folosinta si prestarea Serviciilor), care vor inceta conform art 6 2 - 6 5 de mai sus, in toate cazurile Contractul va inceta pe data la care toate obligatiile Partilor vor fi integral indeplinite Conditii pentru predarea unitatii Desi Contractul intra in vigoare pe Data Inceperii asa cum se arata mai sus, LOCATARULUI ii va fi inmanat Cardul de Acces si va putea accesa Unitatea sub conditia efectuarii platii atat a (i) Chiriei si a Pretului Serviciilor datorate la semnarea Contractului conform art 14 4 de mai jos,cat si a (ii) Garantiei DACA CHIRIA SI PRETUL SERVICIILOR DATORATE LA SEMNAREA CONTRACTULUI SAU GARANTIA NU SUNT PLATITE DE LOCATAR LA MOMENTUL SEMNARII CONTRACTULUI, LOCATARUL DECLARA CA ARE DESTUL TIMP PENTRU A ASIGURA CREDITAREA CONTULUI EMS CU ACESTE SUME INAINTE DE DATA INCEPERII, SI CA A ALES DATA INCEPERII CUNOSCAND CONSECINTELE NEEFECTUARII PLATII LA TERMEN Locatarul intelege ca: Chiria si Pretul Serviciilor sunt stabilite pentru Unitatea aleasa de LOCATAR si nu in functie de metri patrati sau cubi; LOCATORUL nu are nici o raspundere in legatura cu o eventuala diferenta intre dimensiunile exacte si dimensiunile aproximative indicate in Articolul C din Contract, si LOCATARUL nu poate pretinde nici o reducere a Chiriei sau a Pretului Serviciilor sau alte compensatii sau avantaje ca urmare a unei astfel de diferente in dimensiuni Predarea unitatii LOCATARUL declara ca inainte de semnarea Contractului a inspectat cu atentie Unitatea, si confirma ca Unitatea este goala, curata, nu prezinta semne de scurgeri/inundatii, zone umede, mirosuri, pete sau mucegaiuri, crapaturi sau alte defecte vizibile, si ca Unitatea corespunde scopuluipentru care LOCATARUL a incheiat Contractul, inclusiv in ceea ce priveste dimensiunile In acest sens, LOCATARUL SI LOCATORUL convin in conditiile N C C, sa inlature in tot obligatia de garantie pentru viciile aparente a LOCATARULUI Predarea Unitatii de catre LOCATOR catre LOCATAR va fi efectuata numai in baza unui proces-verbal de predare, intr-o forma agreata de LOCATOR, semnat de LOCATAR si de LOCATOR („Procesul-Verbal de Predare a Unitatii”) Avand in vedere ca dupa momentul semnarii Procesului-Verbal de Predare a Unitatii LOCATARUL sa va bucura de acces exclusiv la Unitate pe durata Inchirierii si ca va avea dreptul sa blocheze Accesul in Unitate instaland un lacat, LOCATORUL nu va avea nici o raspundere pentru consecintele omisiunii (din orice motive) a LOCATARULUI de a aduce un lacat corespunzator sau de a bloca accesul la Unitate prin instalarea unui lacat, consecinte care pot include schimbari in starea initiala a Unitatii Refuzul sau intarzierea LOCATARULUI in semnarea Procesului- Verbal de Predare a Unitatii nu vor afecta dreptul LOCATORULUI de a percepe Chiria si Pretul Serviciilor incepand cu Data Inceperii Carduri de acces Dupa indeplinirea ambelor conditii mentionate in art 7 1 de mai sus LOCATARUL va primi de la LOCATOR 1 (un) Card de Acces, al carui pret este inclus in valoarea primei Chirii LOCATARUL poate solicita emiterea de catre EMS a unor Carduri de Acces suplimentare Detinerea a mai mult de un Card de Acces este permisa cu conditia platii unei taxe lunare de 6 (sase) Euro, excluzand TVA Reactivarea unui Card de Acces (in cazurile in care un Card de Acces este blocat/dezactivat de LOCATOR din orice motiv conform Contractului) va costa 25 (doua-zeci-si-cinci) Euro, excluzand TVA LOCATORUL va percepe de la LOCATAR o taxa de 50 (cincizeci) Euro, excluzand TVA, in fiecare din urmatoarele cazuri: (i) emiterea fiecarui Card de Acces suplimentar, (ii) inlocuirea oricarui Card de Acces, (iii) orice Card de Acces nereturnat de LOCATAR catre LOCATOR imediat dupa incetarea Inchirierii, (iv) orice Card de Acces care devine nefunctional din culpa LOCATARULUI Cererile de inlocuire sau reactivare a unui Card de Acces vor fi procesate de catre Angajatii EMS numai in timpul Orelor de Functionare a Biroului, iar LOCATARUL intelege si consimte ca LOCATORUL nu va fi raspunzator pentru nici o pierdere suferita de LOCATAR ca efect al acestei reguli, care ar putea avea ca efect imposibilitatea LOCATARULUI de a accesa Unitatea inainte de deschiderea Biroului LOCATARUL este responsabil pentru pastrarea Cardurilor de Acces In cazul pierderii sau furtului unui Card de Acces LOCATARUL trebuie sa informeze LOCATORUL imediat in legatura cu acest eveniment LOCATORUL nu va fi raspunzator pentru nici un prejudiciu suferit de LOCATAR , de catre alti clienti ai LOCATARULUI sau de catre alte persoane ca urmare a omisiunii din orice motive a LOCATARULUI de a notifica furtul sau pierderea unui Card de Acces In acest caz LOCATARUL va despagubi LOCATORUL precum si alti clienti ai LOCATORULUI sau alte persoane: pentru prejudiciile suferite ca urmare a omisiunii din orice motive a LOCATARULUI de a notifica LOCATORULUI furtul sau pierderea unui Card de Acces; pentru prejudiciile suferite inainte de a notifica LOCATORUL in legatura cu furtul sau pierderea unui Card de Acces; pentru prejudiciile suferite dupa ce LOCATARUL notifica LOCATORULUI in legatura cu furtul sau pierderea unui Card de Acces dar inainte ca LOCATORUL sa poata in mod rezonabil lua masurile necesare pentru prevenirea accesului neautorizat in Complexul EMS in baza Cardului de Acces furat sau pierdut LOCATARUL intelege si accepta ca LOCATORUL este obligat sa dezactiveze Carduri de Acces (furate sau pierdute) numai in timpul Orelor de Functionare a Biroului, de indata ce LOCATORUL primeste solicitarea LOCATARULUI LOCATARUL nu are dreptul sa transmita un Card de Acces unei persoane care nu este inregistrata de catre LOCATOR ca Persoana Autorizata In cazul in care LOCATARUL incalca aceasta regula, LOCATORUL nu va fi tinut responsabil pentru prejudicii suferite de LOCATAR sau de alte persoane ca urmare a acestei incalcari, iar LOCATARUL va despagubi LOCATORUL, alti clienti ai LOCATORULUI sau alte persoane pentru prejudiciile suferite ca urmare a incalcarii acestei reguli Toate Cardurile de Acces constituie proprietatea LOCATORULUI si trebuie returnate de LOCATAR catre LOCATOR imediat dupa incetarea Inchirierii LOCATARUL va actiona cu grija atunci vand va utiliza aparatele de citit Cardul de Acces, pozitionate la intrare, iesire sau inauntrul Complexului EMS, in mod special atunci cand va accesa Complexul EMS cu un vehicul LOCATARUL va achita LOCATORULUI costul reparatiilor sau al inlocuirii (si orice alt cost suportat sau suma echivalenta a unei pierderi suferite de LOCATOR) in cazul deteriorarii sau defectarii cauzate oricarui aparat pentru citirea Cardului de Acces (la intrare / iesire sau inauntrul Complexului EMS) de catre LOCATAR, Persoane Autorizate, persoane pentru care LOCATARUL este raspunzator potrivit legii sau persoane a caror prezenta in Complexul EMS a fost facilitata sau solicitata de LOCATAR (cum ar fi persoane conducand vehiculul cu care a fost produsa o deteriorare sau defectiune) Reguli privind accesul In timpul Orelor de Functionare a Biroului accesul in Spatiul Acces Birou este posibil fara utilizarea Cardului de Acces Accesul in Spatiul Acces Clienti si in Cladirea EMS (inclusiv in anumite spatii din Cladirea EMS) este intotdeauna conditionat de utilizarea unui Card de Acces activat LOCATARUL poate intra in Complexul EMS si in Unitate in timpul Orelor de Acces Nocturn in masura in care opteaza pentru acest acces si in masura in care achita Taxa de Acces Nocturn, in valoare de 25 (douazeci-si-cinci) Euro pe luna, excluzand TVA EMS poate intrerupe accesul in timpul Orelor de Acces Nocturn, la propria discretie LOCATARUL va putea accesa Unitatea in timpul Orelor de Acces Nocturn sub conditia achitarii Taxei de Acces Nocturn pentru momentul accesului Imediat dupa primirea primului Card de Acces LOCATARUL poate bloca accesul in Unitate prin instalarea unui singur lacat LOCATORUL nu este raspunzator pentru prejudicii suferite de LOCATAR in urma: neblocarii de catre LOCATAR a accesului in Unitate prin instalarea unui lacat; pierderii sau furtului cheii lacatului de catre LOCATAR; predarii cheii lacatului de catre LOCATAR unei alte persoane (incluzand Persoane Autorizate sau Angajati EMS); duplicarii cheii lacatului de catre LOCATAR pentru Persoane Autorizate sau pentru orice alta persoana; accesului in Unitate a unor persoane care nu actioneaza in baza instructiunilor EMS LOCATARUL intelege ca LOCATORUL nu este responsabil pentru utilizarea neautorizata a cheii lacatului inclusiv in cazul in care un Card de Acces este pierdut sau furat (indiferent daca utilizarea neautorizata a cheii lacatului ori accesul neautorizat in Unitate au loc inainte sau dupa ce LOCATARUL notifica LOCATORULUI pierderea sau furtul unui Card de Acces) In cazul in care LOCATARUL pierde toate cheile de la lacat, va solicita LOCATORULUI sa inlature lacatul unitatii inchiriate Pentru inlaturarea lacatului unitatii, LOCATORUL va percepe LOCATARULUI un tarif, conform tarifelor specificate in Lista de Preturi aplicabila Lacatul unitatii se va inlatura de LOCATOR numai in baza cererii scrise prealabile a LOCATARULUI, utilizand clesti speciali si numai in prezenta acestuia din urma Pentru o mai buna intelegere, partile inteleg si accepta faptul ca, inlaturarea lacatului unitatii, in cazul pierderii tuturor cheilor acestuia, se poate realiza numai de catre LOCATOR si numai la solicitarea prealabila scrisa a LOCATARULUI, cu plata tarifului practicat de LOCATOR, fiind interzisa orice fel de interventie asupra lacatului unitatii, din partea LOCATARULUI sau tertelor persoane care actioneaza la solicitarea acestuia Daca LOCATARUL instaleaza mai mult de un lacat, LOCATORUL va avea dreptul sa blocheze accesul LOCATARULUI in Unitate prin instalarea unui alt lacat (fara a inlatura lacatele existente) pana cand LOCATARUL inlatura lacatele suplimentare In toate cazurile accesul / iesirea (pe jos sau utilizand un vehicul) in / din Spatiul Acces Clienti vor fi facute in sens unic prin intrarea numai dinspre bulevardul Theodor Pallady iar iesirea numai prin poarta de la Aleea Mizil Limita de viteza in Complexul EMS este 10 km/ora In scopul incarcarii sau descarcarii de bunuri in / din Unitate, LOCATARUL isi poate parca vehiculul in spatiile de parcare din Complexul EMS, pentru (i) o perioada continua maxima de 120 minute/zi sau (ii) o succesiune de intervale care nu pot cumula mai mult de 240 minute/zi Pentru perioade mai mari LOCATARUL poate parca in afara Complexului EMS Vehiculele motorizate nu trebuie sa fie in stare de functionare in timpul prezentei in Complexul EMS, cu exceptia manevrelor rezonabile de intrare si iesire In cazul in care LOCATARUL incalca regulile privind parcarea in Complexul EMS, LOCATARUL autorizeaza LOCATORUL sa dispuna ridicarea / inlaturarea vehiculului din Complexul EMS de catre o companie specializata, pe cheltuiala LOCATARULUI In interiorul Complexului EMS vor exista puncte de asistenta, disponibile 24 ore pe zi, 7 zile pe saptamana In cazul oricarei intrebari legate de modul de functionare a Complexului EMS LOCATARUL poate apasa butonul de la punctele de asistenta si comunica intrebarea persoanei care va raspunde LOCATARUL intelege ca Orele de Functionare a Biroului pot fi modificate de EMS fara a trimite nici o notificare catre LOCATAR, prin afisarea noului orar de functionare la intrarea in Zona Biroului Reguli privind utilizarea LOCATARUL va aduce in Unitate numai Bunuri care pot fi depozitate in siguranta la temperatura Unitatii, care nu pot fi deteriorate ca urmare a temperaturii din Unitatate si care nu pot deveni Bunuri Interzise ca urmare a temperaturii din Unitate Nu este permisa conectarea de aparate electrice in interiorul Complexului EMS, incluzand Unitatea si coridoarele din Cladirea EMS, fara acordul expres, scris si prealabil al LOCATORULUI LOCATARUL nu va lasa aparate electrice in stare de functionare in absenta sa LOCATARUL trebuie sa inlature pe cheltuiala proprie gunoiul din Unitate si sa mentina Unitatea perfect curata LOCATARUL este responsabil pentru mentinerea curateniei in Unitate LOCATARUL nu va lasa nici un fel de gunoaie in Complexul EMS In cazul in care incalca aceasta regula, LOCATARUL va achita LOCATORULUI orice cheltuiala facuta de acesta in legatura cu activitatea de curatenie si transport al gunoaielor LOCATARUL nu va utiliza Unitatea sau intreprinde in Complexul EMS actiuni de o maniera care ar putea deranja Angajatii LOCATORULUI , contractorii cu interesele comerciale si de alta natura ale LOCATORULUI , alti clienti sau alte persoane in incinta Complexului EMS; intreprinde actiuni care ar putea afecta negativ drepturile LOCATORULUI izvorate din polita de asigurare a Complexului EMS sau determina majorarea primelor aferente; utiliza Unitatea ca spatiu pentru birou sau locuire, sau ca adresa personala sau profesionala; utiliza adresa Complexului EMS sau a Unitatii ca adresa pentru trimiterea si primirea de corespondenta, in afara cazului in care acest lucru este agreat in scris de LOCATOR; aplica orice tip de substanta in interiorul Unitatii sau Complexului EMS si/sau nu va efectua orice modificare mecanica in Unitate sau Complexul EMS; atasa obiecte pe suprafetele interioare sau exterioare ale Unitatii sau Complexului EMS si/ sau nu va efectua modificari de orice tip in Unitate sau in Complexul EMS; permite oricaror lichide, substante, mirosuri sau vapori sa iasa din Unitate si/sau oricarui zgomot sa fie auzit sau vibratie sa fie simtita in afara Unitatii; cauza orice vatamare / deteriorare (a) Unitatii sau (b) altei parti din Complexul EMS, incluzand echipamente sau dispozitive precum aparatele pentru citirea Cardurilor de Acces sau (c) proprietatii EMS sau bunurilor sau persoanelor aflate in Complexul EMS; in afara de depozitarea de Bunuri in Unitate, lasa obiecte in / pe sau cauza obstructionare sau incoveniente nejustificate in / pe coridoare, scari, lifturi, Spatii Comune in general sau alte zone din Complexul EMS; omite sa manifeste politete in raport cu alte persoane din Complexul EMS si grija corespunzatoare pentru siguranta proprie si a altor persoane din Complexul EMS; conecta Unitatea la utilitati; LOCATARUL nu va lasa Bunuri in afara Unitatii LOCATORUL nu va fi tinut responsabil pentru Bunurile lasate de LOCATAR in afara Unitatii si nu este obligat sa monitorizeze situatia acestor Bunuri Daca LOCATORUL descopera Bunuri lasate de LOCATAR in interiorul Complexului EMS (dar in afara Unitatii), LOCATORUL va fi indreptatit: sa depoziteze aceste Bunuri in alt spatiu, si sa primeasca de la LOCATAR chiria si pretul serviciilor corespunzatoare acelui spatiu necesar pentru depozitarea Bunurilor, si daca LOCATARUL nu plateste aceste sume, in scopul recuperarii lor sa aplice art 29 din Contract asupra Bunurilor lasate de LOCATAR in afara Unitatii sau asupra tuturor Bunurilor LOCATARULUI care se afla in Unitate LOCATARUL ia la cunostinta ca in interiorul Cladirii EMS fumatul este strict interzis Returnarea unitatii La incetarea Inchirierii din orice motiv LOCATARUL va inlatura lacatul si va returna Unitatea catre LOCATOR perfect curata si goala, in starea in care se gasea la data predarii de LOCATOR catre LOCATAR, cu exceptia uzurii normale In cazul in care LOCATARUL nu indeplineste aceasta obligatie, acesta va plati catre LOCATOR toate costurile legate de curatenie, trasportul gunoaielor si lucrarile de reparatii In cazul in care LOCATARUL nu inlatura din Complexul EMS la terminarea Inchirierii toate Bunurile, LOCATORUL va fi indreptatit sa aplice dispozitiile art 27 de mai jos Persoane autorizate Identificare Prin semnarea formularului Persoanelor Autorizate furnizat de LOCATOR, LOCATARUL poate indica LOCATORULUI identitatea persoanelor carora LOCATARUL doreste sa le permita accesul in Unitate LOCATARUL se obliga sa solicite inregistrarea ca Persoane Autorizate numai a persoanelor care si-au exprimat in prelabil acordul privitor la prelucrarea datelor lor personale de catre LOCATOR in conditiile art 35 din Contract LOCATARUL va despagubi LOCATORUL pentru orice prejudiciu suferit de acesta ca urmare a neindeplinirii de catre LOCATAR a acestei obligatii In cazul in care LOCATARUL este o persoana juridica, singura persoana fizica avand drept de a accesa Unitatea va fi persoana care a semnat Contractul in numele LOCATARULUI In cazul in care LOCATARUL doreste sa permita si altor persoane accesul in Unitate sau in Complexul EMS, in acest caz formularul Persoanelor Autorizate va trebui semnat de LOCATAR in privinta fiecarei astfel de persoane LOCATARUL poate notifica LOCATORULUI intentia sa de a retrage accesul unor Persoane Autorizate, retragerea intrand in vigoare in timpul Orelor de Functionare a Biroului cat de curand dupa primirea de catre LOCATOR a notificarii LOCATARULUI in acest sens LOCATORUL are dreptul (dar nu si obligatia) sa solicite LOCATARULUI sau Persoanelor Autorizate sa prezinte dovada identitatii lor (cartea de identitate), si dreptul (dar nu si obligatia) de a refuza accesul sau prezenta in Complexul EMS a oricarei persoane care nu este in masura sa dovedeasca ca este fie LOCATARUL fie una din Persoanele Autorizate, chiar daca se afla in posesia unui Card de Acces LOCATARUL trebuie sa se asigure ca Persoanele Autorizate citesc si inteleg Contractul inainte de primul lor acces in Complexul EMS LOCATARUL intelege si consimte ca este pe deplin raspunzator pentru respectarea prevederilor Contractului de catre Persoanele Autorizate si ca este raspunzator in solidar cu orice Persoana Autorizata pentru orice incalcare a Contractului de catre respective Persoana Autorizata Orice caz de incetare a Inchirierii sau de limitare a folosintei Unitatii privitoare la LOCATAR va avea efecte si asupra Persoanelor Autorizate, si orice incalcare a Contractului de catre o Persoana Autorizata va fi considerata o incalcare a Contractului de catre LOCATAR Numai LOCATARUL poate solicita LOCATORULUI sa furnizeze, inlocuiasca, blocheze / dezactiveze sau reactiveze un Card de Acces Chiria Pretul serviciilor In considerarea Inchirierii si a furnizarii Serviciilor LOCATARUL va plati LOCATORULUI Chiria si Pretul Serviciilor LOCATARUL va datora si achita LOCATORULUI Chiria si Pretul Serviciilor pentru intreaga Durata a Inchirierii, indiferent daca LOCATARUL foloseste sau nu Unitatea pe parcursul Duratei Inchirierii sau pe parcursul unor anumite perioade din Durata Inchirierii LOCATORUL nu va inapoia LOCATARULUI sume de orice tip platite de LOCATAR in avans in considerarea unor perioade in care Inchirierea este in vigoare, chiar daca LOCATARUL decide sa nu utilizeze Unitatea in asemenea perioade LOCATARUL intelege si accepta faptul ca, orice sume de bani achitate de catre acesta LOCATORULUI, cu titlu de Chirie si Pret al Serviciilor, in avans, in considerarea unui contract de inchiriere, nu vor fi returnate si/sau nu vor fi transferate in considerarea unui alt contract de inchiriere, in cazul in care LOCATARUL fie denunta unilateral contractul de inchiriere, fie solicita schimbarea Unitatii ce face obiectul contractului de inchiriere, cu o noua Unitate Chiria si Pretul Serviciilor vor fi datorate pentru luni calendaristice intregi (fiecare luna de Inchiriere inceputa va fi considerata si facturata ca o luna plina in scopul calculului Chiriei si Pretului Serviciilor) si achitate de LOCATAR in avans pentru fiecare luna, nu mai tarziu de data de 5 a lunii pentru care este datorata Chiria sau Pretul Serviciilor Prin exceptie, Chiria si Pretul Serviciilor datorate la semnarea Contractului vor consta in: Chiria si Pretul Serviciilor pentru luna in care cade Data Inceperii (prima luna); daca Data Inceperii nu este prima zi a unei luni, atunci Chiria va fi calculata proportional cu numarul de zile dintre Data Inceperii si sfarsitul primei luni (orice astfel de zi va fi facturata [Chiria+Pretul Serviciilor] impartit la 31), plus Chiria pentru luna urmatoare lunii in care cade Data Inceperii, cu conditia ca Durata Inchirierii sa nu fie limitata la prima luna LOCATORUL va emite gratuit facturile pentru Chirie si Pretul Serviciilor, in general cu 10 (zece) zile inainte de data scadentei Daca LOCATARUL nu primeste factura cu 7 (sapte) zile inainte de data scadentei, este obligat sa raporteze acest fapt catre LOCATOR Neprimirea la timp a facturii nu exonereaza LOCATARUL de obligatia de a efectua plata integrala nu mai tarziu de data scadentei, avand in vedere ca prezentul Contract reprezinta un document justificativ suficient pentru plata si ca rata de schimb aplicabila poate fi comunicata de LOCATOR catre LOCATAR imediat prin telefon sau fax (in cazul in care LOCATARUL aplica o rata de schimb a BNR valabila pentru o alta zi decat aceea in care EMS a emis factura, diferenta negativa sau pozitiva va fi reflectata in factura ulterioara) Fara a prejudicia dreptul LOCATARULUI de a denunta unilateral Inchirierea in conformitate cu art 6 5 din Contract, partile convin ca valoarea Chiriei este ferma pentru o perioada de 3(trei) luni de la semnarea Contractului, dupa care LOCATORUL o poate modifica prin trimiterea unui notificari corespunzatoare sau prin includerea in factura a unei mentiuni privind modificari ale valorii Chiriei / Pretului Serviciilor Modificarea Chiriei / Pretului Serviciilor va deveni aplicabila intotdeauna in prima zi a unei luni („Data de Aplicare”) respectiv in prima zi a lunii care urmeaza lunii in care notificarea sau factura a fost primita de LOCATAR , dar nu mai devreme de 30 zile de la data primirii (exemplu: daca notificarea sau factura este primita pe 1 Iulie, Data de Aplicare este 1 August, dar daca este primita pe 2 Iulie Data de Aplicare este 1 Septembrie), cu exceptia cazului in care LOCATORUL primeste inainte de Data de Aplicare notificarea LOCATARULUI privind denuntarea unilaterala a Inchirierii, conform art 6 5 din Contract (caz in care Chiria si Pretul Serviciilor vor ramane neschimbate pana la incetarea Inchirierii) Neefectuarea de catre LOCATAR a platii integrale a Chiriei si a Pretului Serviciilor pana la data scadentei constituie o Incalcare Majora Chiria si Pretul Serviciilor vor fi datorate de LOCATAR pentru toate perioadele din Durata Inchirierii cand accesul LOCATARULUI in Unitate sau in Complexul EMS este restrictionat sau limitat de LOCATOR in conformitate cu Contractul Prevederile art 14 3 – 14 4 de mai sus vor fi aplicabile si Taxei de Acces Nocturn, daca LOCATARUL opteaza pentru accesul in Unitate in timpul Orelor de Acces Nocturn, si taxei pentru detinerea a mai mult de un Card de Acces Proceduri de plata Specificarea numarului contractului In privinta tuturor platilor efectuate conform Contractului, LOCATARUL va specifica in documentele de plata (cum ar fi ordine de plata) Numarul Facturii, si intelege ca in cazul omisiunii efectuarii unei astfel de mentiuni plata poate sa nu fie luata in seama si poate fi considerata neefectuata, cu toate efectele aferente Toate platile conform Contractului vor fi efectuate in Lei la cursul de schimb Euro / Lei al BNR aplicabil pe data emiterii facturii Plata oricarei sume datorate conform Contractului va fi considerata efectuata pe data la care este creditat contul Partii beneficiare a platii LOCATARUL trebuie sa se asigure ca efectueaza plata astfel incat contul LOCATORULUI sa fie creditat nu mai tarziu de data scadentei Daca LOCATARUL efectueaza plati care exced datoriilor curente exigibile, LOCATORUL este autorizat sa foloseasca diferenta pentru acoperirea datoriilor viitoare Daca LOCATARUL solicita inapoierea unei astfel de sume platite in plus,LOCATORUL va restitui suma platita in plus in termen de 20 (douazeci) zile de la data primirii solicitarii, mai putin comisioanele / costurile aferente transferului bancar (sau altei metode de plata solicitate de LOCATAR si agreata de LOCATOR) In cazul platilor efectuate cu cardul bancar, LOCATARUL va achita in plus fata de suma datorata LOCATORULUI, o taxa de 2% din suma platita, aceasta taxa reprezentand comisionul platit de LOCATOR bancii Pentru aceasta taxa de 2% platita ca urmare a efectuarii unei plati cu cardul, LOCATORUL va emite LOCATARULUI o factura cu titlul de cheltuieli ocazionate cu desfasurarea contractului Penalitati de intarziere Date ale scadentei In cazul in care LOCATARUL nu efectueaza pe sau inainte de data scadentei o plata datorata conform Contractului, LOCATARUL va datora LOCATORULUI o penalitate de 0,5% pe zi de intarziere aplicata la valoarea datoriei neachitate Valoarea penalitatilor poate depasi valoarea datoriei la care se aplica Date ale Scadentei: Cu exceptia cazului in care se specifica altfel in Contract (precum in cazul Chiriei si a Pretului Serviciilor) sau in Lista de Preturi, orice suma datorata conform Contractului va deveni exigibila in termen de 7 (sapte) zile de la primirea de catre LOCATAR a primei notificari a LOCATORULUI referitoare la respectiva datorie Alte costuri administrative In plus fata de Chirie si Pretul Serviciilor, LOCATARUL va achita LOCATORULUI orice cost suportat de LOCATOR ca urmare a indeplinirii necorespunzatoare sau neindeplinirii de catre LOCATAR a obligatiilor contractuale, cum ar fi costuri legate de corespondenta inregistrata, convorbiri telefonice pentru atentionarea necesitatii de a efectua plati restante, etc In categoria Costurilor Administrative vor fi incluse si cheltuielile ocazionate cu desfasurarea contractului, cum ar fi taxa de 2 % platita de LOCATAR LOCATORULUI, in plus fata de suma datorata, in cazul efectuarii unei plati cu cardul bancar Taxa suplimentara de 2% va fi facturata de LOCATOR corespunzator, cu titlul de cheltuieli ocazionate de desfasurarea contractului Garantia Garantia va fi retinuta de EMS pe parcursul duratei Inchirierii iar LOCATARUL este de acord ca poate fi folosita de catre LOCATOR fara o notificare prealabila pentru a acoperi orice datorie a LOCATARULUI catre LOCATOR nascuta din Contract, indiferent de sursa sau tipul acestei datorii, cum ar fi Chiria sau Pretul Serviciilor neachitate, penalitati, datorii nascute ca urmare a reparatiilor necesare din culpa LOCATARULUI, etc Garantia nu va fi purtatoare de dobanda LOCATORUL va notifica LOCATARUL in legatura cu orice utilizare a Garantiei (totala sau partiala) pe care a efectuat-o in scopul acoperirii unor datorii ale LOCATARULUI conform Contractului Daca Inchirierea nu a incetat la momentul utilizarii de catre LOCATOR a Garantiei, LOCATARUL va transfera catre LOCATOR partea din Garantie care a fost utilizata de acesta , astfel incat valoarea Garantiei sa fie reintregita Omisiunea din orice motiv a LOCATORULUI de a efectua acest transfer in termen de 7 zile de la primirea notificarii LOCATORULUI privind utilizarea Garantiei constituie o Incalcare Majora Dupa incetarea Inchirierii LOCATORUL va restitui catre LOCATAR Garantia, nu mai tarziu de data de 14 a lunii ulterioare lunii in care Inchirierea a incetat, in masura in care nu a fost utilizata deja si dupa ce LOCATORUL deduce sumele necesare pentru a se asigura ca toate datoriile LOCATARULUI conform Contractului sunt in intregime platite Transferul Garantiei va fi efectuat in contul indicat de LOCATAR in Articolul A din Contract sau comunicat ulterior catre LOCATOR, in RON, la valoarea incasata de LOCATOR de la LOCATAR Garantia va fi restituita LOCATARULUI tinand cont de cursul BNR valabil la data la care a fost emisa factura pentru incasarea garantiei si in atare situatie nu sunt aplicabile dispozitiile art 15 2 de mai sus Daca transferul catre contul LOCATARULUI nu este posibil din motive neimputabile LOCATORULUI (cum ar fi: date gresite ale contului, cont inchis), LOCATORUL va pastra Garantia (mentinand disponibilitatea pentru returnarea acesteia) pentru o perioada de un an dupa incetarea Inchirierii, dupa a carei expirare LOCATARUL este de acord si consimte ca Garantia poate fi retinuta definitiv de LOCATOR , ca efect al prescriptiei dreptului LOCATARULUI de a mai solicita restituirea Garantiei , in conditiile 2515 alin 3 N C C Limitari ale folosintei Daca o plata nu este efectuata de LOCATAR pana pe data scadentei conform Contractului, LOCATORUL are dreptul sa blocheze imediat accesul LOCATARULUI in Complexul EMS (inclusiv prin dezactivarea Cardurilor de Acces) si / sau sa blocheze accesul LOCATARULUI la Unitate prin instalarea unui lacat la Unitate (fara sa inlature lacatul LOCATARULUI) LOCATARUL i se va permite accesul la Unitate cu conditia (si de la data) efectuarii in integralitate a platii datoriilor restante (inclusiv a penalitatilor) LOCATORUL poate limita temporar accesul LOCATARULUI in Unitate sau in Complexul EMS daca va considera ca siguranta LOCATARULUI sau a altor persoane in Complexul EMS sau siguranta Bunurilor sau a altor bunuri din Complexul EMS este in pericol LOCATARUL este de acord ca LOCATORUL nu este responsabil pentru prejudiciile pe care LOCATARUL le-ar putea suferi ca rezultat al imposibilitatii LOCATARULUI de a intra in Unitate in cazurile si pentru perioadele mentionate la art 19 1 - 19 3 de mai sus, si e de acord ca pentru aceste perioade datoreaza Chiria, Pretul Serviciilor si alte sume care sunt datorate potrivit Contractului (cum ar fi Taxa de Acces Nocturn), atat timp cat Inchirierea nu a incetat In cazul in care Inchirierea a incetat, vor fi aplicabile dispozitiile art 27 de mai jos Prevederile prezentului art 19 nu inlatura dreptul LOCATORULUI de a rezilia Inchirierea ca rezultat al unei Incalcari Majore Inlocuirea unitatii LOCATARUL este de acord ca LOCATORUL este indreptatit sa inlocuiasca Unitatea furnizand LOCATARULUI o unitate similara in Complexul EMS, in oricare din urmatoarele cazuri: incident sau circumstanta care in opinia rezonabila a LOCATORULUI determina necesitatea inchiderii Unitatii sau a unei parti din Complexul EMS; daca o parte a Complexului EMS este inchisa pentru reparatii sau reamenajare In astfel de cazuri, la libera optiune a LOCATORULUI si in functie de disponibilitatea sa, precum si raportat la perioada de timp pentru care Bunurile vor fi mutate din Unitate: Bunurile se vor muta intr-o Unitate similara cu cea initial inchiriata de LOCATAR In atare situatie, Chiria va ramane neschimbata, LOCATARUL intelegand si acceptand faptul ca, va datora LOCATORULUI, inclusiv in aceasta perioada, atat Chiria cat si Pretul Serviciilor; In cazul in care mutarea va fi permanenta si LOCATORUL nu dispune de o Unitate similara cu cea inchiriata de LOCATAR, Bunurile vor fi mutate intr-o alta Unitate din Complexul EMS, in functie de disponibilitatea LOCATORULUI, urmand ca partile sa renegocieze Chiria, raportat la coordonatele noii Unitati; In cazul in care mutarea nu este permanenta si LOCATORUL nu dispune de Unitati in care sa efectueze relocarea Bunurilor, pe perioada in care este necesar sa evacueze Unitatea inchiriata de LOCATAR, Bunurile vor fi mutate in Spatiul Comun din incinta Complexului EMS In atare situatie, LOCATORUL va asigura paza si protectia Bunurilor, urmand ca, la incetarea motivului care a determinat mutarea Bunurilor, acesta sa procedeze la relocarea lor in Unitatea inchiriata de LOCATAR Pe perioada de timp cat Bunurile s-au aflat depozitate in Spatiul Comun din incinta Complexului EMS, LOCATARUL va datora LOCATORULUI in continuare Chiria si Pretul Serviciilor In toate situatiile, LOCATORUL va furniza sprijin corespunzator LOCATARULUI (gratis) pentru transportarea Bunurilor in alta unitate Pentru o mai buna intelegere, mutarea bunurilor din Unitate se poate efectua, in functie de urgenta, fie cu notificarea prealabila a LOCATARULUI, fie direct de catre LOCATOR, fara notificarea prealabila a LOCATARULUI (i) In cazul in care mutarea Bunurilor se face fara notificarea prealabila a LOCATARULUI, LOCATORUL se obliga ca, in cel mai scurt timp posibil dupa mutarea, sa informeze LOCATARUL cu privire la acest aspect, indicand, in notificarea remisa acestuia, coordonatele noii Unitati, fiind pe deplin aplicabile dispozitiile art 20 6 de mai jos (ii) In cazul in care mutarea Bunurilor se face cu notificarea prealabila a LOCATARULUI, LOCATORUL va specifica in notificare atat perioada de timp pentru care va opera aceasta mutare, locatia in care vor fi mutate Bunurile, precum si, va acorda LOCATARULUI, in functie de urgenta si motivul care a determinat aceasta mutare, o perioada de timp rezonabila, in vederea realizarii mutarii Bunurilor In cazul in care LOCATARUL refuza sa isi mute Bunurile in alta unitate pana la termenul notificat, LOCATARUL intelege si accepta ca LOCATORUL va fi indreptatit sa inlature lacatul si sa transporte Bunurile in alta unitate, pe cheltuiala LOCATARULUI si fara nici o responsabilitate pentru orice prejudiciu suferit de LOCATAR ca urmare a acestor operatiuni (in afara de prejudicii cauzate cu intentie sau din culpa grava a Angajatilor LOCATORULUI sau contractorilor acestuia) In functie de motivele care au determinat inlocuirea Unitatii, inlocuirea va fi temporara sau definitiva, asa cum va fi decis de LOCATOR si comunicat LOCATARULUI Pe durata in care Bunurile sunt depozitate in alta unitate, Contractul se va aplica folosintei noii unitati de catre LOCATAR in toate privintele, asa cum se aplica folosintei Unitatii Dupa ce este informat de LOCATOR in legatura cu coordonatele noii unitati, LOCATARUL isi poate instala propriul lacat la noua unitate LOCATARUL poate folosi noua unitate pana la data la care LOCATORUL notifica LOCATARUL ca Unitatea este din nou disponibila sau ca prevederile prezentului articol 20 trebuie aplicate si in privinta noii unitati Imediat dupa primirea unei astfel de notificari LOCATARUL va inlatura lacatul de la noua unitate (pe care o va inapoia catre LOCATOR) si va transporta Bunurile in unitatea indicata de acesta Accesul ems in unitate pe perioada inchirierii Ca regula generala LOCATORUL nu va intra in Unitate pe Durata Inchirierii Cu toate acestea, LOCATORUL ar putea avea nevoie sa intre in Unitate pentru a realiza lucrari de intretinere sau reparatii, caz in care LOCATARUL se obliga sa permita accesul LOCATORULUI in Unitate, in baza solicitarii acestuia In cazul in care LOCATARUL refuza accesul LOCATORULUI in Unitate LOCATARUL va suporta toate costurile platite de acesta ca urmare a imposibilitatii de a realiza lucrarile de intretinere sau reparatii la momentul solicitat Daca realizarea lucrarilor de intretinere sau reparatii necesita inlaturarea Bunurilor din Unitate, vor fi aplicabile dispozitiile art 20 de mai sus LOCATARUL autorizeaza LOCATORUL sa inlature lacatul si sa intre in Unitate imediat si fara sa –l notifice si fara sa obtina alt consimtamant de la acesta in oricare din urmatoarele cazuri: in cazul in care in Unitate sunt necesare lucrari de intretinere sau de reparatii urgente; intrarea in Unitate e motivata de presupunerea rezonabila ca (a) in Unitate se afla Obiecte Interzise, (b) Scopul Inchirierii a fost incalcat, sau (c) Unitatea a fost deteriorata in orice mod de LOCATAR LOCATARUL intelege si consimte ca LOCATORUL nu are nici o raspundere pentru prejudiciile suferite de LOCATAR ca urmare a aplicarii de catre LOCATOR a dispozitiilor prezentului art 21 Drepturi si obligatii ale locatorului Sa predea LOCATARULUI unitatea, in conditiile aratate la art 7 si 8 din Contract si sub conditia indeplinirii de catre LOCATAR a obligatiilor prevazute de art 7 din contract Sa asigure LOCATARULUI folosinta linistita a Unitatii pe parcursul Duratei Inchirierii, in conformitate cu dispozitiile Contractului Sa mentina bunul in stare corespunzatoare de folosinta pe toata durata locatiunii LOCATORUL nu va intra in Unitate pe parcursul Duratei Inchirierii, cu exceptia cazurilor prevazute in Contract Cat de curand posibil dupa primirea cererii LOCATARULUI (dar in timpul Orelor de Functionare a Biroului) EMS va lua masurile necesare pentru blocarea, inlocuirea, dezactivarea sau reactivarea Cardului de Acces, dupa caz LOCATORUL va pune la dispozitia LOCATARULUI un carut/ o transpaleta, pentru ca acestea sa fie utilizate de LOCATAR in incinta complexului EMS, conform Regulilor de Utilizare afisate de LOCATOR, la locul depozitarii carutului/transpaletei si numai prin intermediul Personalului Propriu Autorizat in acest sens LOCATORUL nu detine si nu va pune la dispozitia LOCATARULUI Personalul Autorizat pentru a utiliza carutul/transpaleta si nu va fi tinut raspunzator, in niciun fel, pentru eventualele prejudicii/accidente cauzate ca urmare a utilizarii utilajelor mai sus enumerate de personal care nu este autorizat sa le utilizeze sau ca urmare a nerespectarii Regulilor de Utilizare ale utilajelor Drepturi si obligatii ale locatarului Sa preia de la LOCATAR unitatea, in conditiile aratate la art 7 si 8 din Contract si sub conditia indeplinirii a obligatiilor prevazute art 7 din contract Sa plateasca chiria, contravaloarea serviciilor precum si orice alta obligatie de plata agreata contractual, in cunatumul si la termenii stabiliti prin contract Sa foloseasca Unitatea, cu prudenta si maxima diligenta Sa restituie Unitatea la incetarea, din orice cauza a contractului de Inchiriere LOCATARUL are dreptul sa foloseasca Unitatea in conformitate cu Scopul Inchirierii, si sa beneficieze de prestarea Serviciilor LOCATARUL va utiliza Unitatea in conformitate cu toate regulile prevazute in Contract LOCATARUL va informa imediat LOCATORUL in legatura cu orice necesitate de a fi efectuate lucrari de reparatii in Unitate, necesitate care este sau ar putea fi sesizabila in mod rezonabil de LOCATAR LOCATARUL va achita LOCATORULUI toate costurile suportate ca urmare a neindeplinirii acestei obligatii Daca LOCATARUL cauzeaza orice vatamare Unitatii sau Complexului EMS, este obligat sa raporteze acest fapt imediat catre LOCATOR si sa despagubeasca LOCATORUL pentru toate pierderile aferente (incluzand costurile reparatiilor) In nici un caz LOCATARUL nu va efectua lucrari de reparatii fara a obtine acordul scris, prealabil si expres al LOCATORULUI Incalcarea acestei clauze de catre LOCATAR constituie o Incalcare Majora LOCATARUL este obligat sa utilizeze carutul/transpaleta pusa la dispozitie de LOCATOR, numai prin intermediul Personalului Propriu Autorizat in acest sens si numai cu respectarea Regulilor de Utilizare afisate de LOCATOR LOCATARUL intelege, accepta si isi auma intreaga responsabilitate in cazul producerii de accidente/prejudicii ca urmare a nerespectarii obligatiilor de la art 23 9 , LOCATORUL fiind pe deplin exonerat de raspundere in atare situatie Deasemenea, LOCATARUL va fi tinut raspunzator si pentru nerespectarea Regulilor de Utilizare de catre persoanele autorizate ale acestuia Raspunderea locatorului LOCATARUL intelege si e de acord ca LOCATORUL nu va fi raspunzator pentru nici un prejudiciu suferit de LOCATAR, daca acesta se produce: de catre alt client, terti sau persoane pentru care LOCATORUL nu este responsabil conform legii; ca urmare a oricarui act, neglijenta sau omisiune a LOCATARULUI, Persoanelor Autorizate sau a altor persoane carora LOCATARUL le acorda acces in Unitate sau le faciliteaza accesul in Complexul EMS; ca urmare a unor cazuri de Forta Majora; ca urmare a unor fapte prevazute de legea penala, cum ar fi furt sau distrugere; ca urmare a aplicarii prevederilor Contractului, cum ar fi prevederile care dau dreptul LOCATORULUI de a (a) bloca accesul LOCATARULUI la Unitate prin instalarea unui lacat, sau (b) limita accesul LOCATARULUI la Unitate, sau (c) inlatura lacatul LOCATARULUI si de a intra in Unitate, sau (d) depozita Bunurile in alte spatii decat Unitatea, sau (e) intra in Unitate pentru scopul de a efectua lucrari de reparatii, etc In eventualitatea cauzarii unui prejudiciu pentru care LOCATORUL este responsabil, LOCATARUL se obliga sa comunice LOCATORULUI producerea evenimentului in termen de maxim 48 ore de la momentul la care il ia la cunostinta LOCATORUL nu va fi responsabil pentru consecintele neindeplinirii de catre LOCATAR a acestei obligatii, daca urmare a acestei neindepliniri LOCATORUL nu a putut limita dimensiunile sau valoarea prejudiciului LOCATARUL intelege si consimte ca LOCATORUL nu are nici un control asupra si nici cunostinta in legatura cu valoarea sau tipul Bunurilor pe care acesta le poate aduce in sau inlatura din Unitate, si ca in nici un caz raspunderea LOCATORULUI pentru un prejudiciu sau pentru mai multe prejudicii avand aceeasi sursa nu va depasi echivalentul valorii sumei Chiriei si a Pretului Serviciilor (incluzand TVA) care sunt aplicabile conform Contractului la momentul producerii prejudiciului LOCATARUL confirma ca inaintea semnarii Contractului i-a fost recomandat de LOCATOR sa incheie un contract corespunzator de asigurare a Bunurilor, in functie de valoarea la care LOCATARUL estimeaza Bunurile Raspunderea locatarului LOCATARUL se obliga sa despagubeasca LOCATORUL pentru orice prejudiciu suferit sau cost suportat de LOCATOR ca urmare a: incalcarii Contractului de catre LOCATAR Persoane Autorizate, persoane carora accesul in Complexul EMS le-a fost facilitat sau solicitat de LOCATAR, sau persoane pentru care LOCATARUL raspunde conform legii; pierderii sau furtului unui Card de Acces, inainte ca LOCATORUL sa fi fost notificat si sa fi avut posibilitatea sa blocheze un astfel de Card de Acces Despagubirile acordate de LOCATAR catre LOCATOR conform art 25 1 de mai sus vor include (fara a fi limitate la): cheltuieli cu curatenia, transportul gunoaielor, lucrarile de reparatii, amenzi platite de LOCATOR autoritatilor, despagubiri acordate de LOCATOR altor persoane sau clienti, cheltuieli cu avocati, alti consultanti sau evaluatori, executori judecatoresti, executarea silita, licitatii, etc Sumele de achitat de LOCATAR ca despagubire conform prezentului articol 24 reprezinta sume datorate de LOCATAR catre LOCATOR conform Contractului, astfel fiind supuse prevederilor art 15, 16, 18 si 29 ale Contractului Riscuri Raspunderea pentru paza bunurilor Temperatura in unitate LOCATARUL intelege si consimte ca: in calitate de locatar al Unitatii, suporta toate riscurile aferente Bunurilor si prezentei lor in Unitate sau in Complexul EMS (inclusiv in cazul in care Bunurile sunt lasate in afara Unitatii de LOCATAR , sau in cazul in care conform Contractului Bunurile sunt depozitate in alte spatii decat Unitatea); Serviciile nu includ si paza Bunurilor sau Unitatii (respectiv LOCATORUL nu se obliga conform Contractului sa asigure paza Bunurilor) iar LOCATARUL suporta toate riscurile aferente pazei Bunurilor In ceea ce priveste temperatura in interiorul Unitatii (indiferent de tipul Unitatii) sau a Cladirii EMS, LOCATARUL intelege si consimte ca: aceasta poate varia in functie de anotimp si de modificarile starii vremii in fiecare anotimp, precum si de cantitatea si tipul Bunurilor depozitate in Unitate; LOCATORUL nu se obliga sa asigure sau sa mentina o anumita temperatura, si nu este raspunzator pentru nici o deteriorare a Bunurilor ca rezultat al depozitarii acestora in Unitate; cu toate acestea LOCATORUL va depune toate eforturile pentru a asigura ca temperatura nu scade sub 5o Celsius in Unitatile care nu au acces direct dinspre Spatiul Acces Clienti; este datoria LOCATARULUI sa inspecteze periodic Unitatea si sa se asigure ca depoziteaza sau mentine in Unitate numai Bunuri care pot fi depozitate in conditii de siguranta in temperatura din Unitate Daca accesul in Unitate este posibil direct din Spatiul Acces Clienti, totodata LOCATARUL ia la cunostinta ca in Unitate nu va exista nici un sistem de incalzire sau de ventilatie Depozitarea bunurilor dupa incetarea inchirierii Depozitarea bunurilor in afara unitatii LOCATARUL va datora LOCATORULUI sub forma de penalitate, o suma lunara egala cu suma Chiriei multiplicata cu 3 (trei) in toate cazurile cand: Inchirierea inceteaza, si pentru motive care nu sunt imputabile LOCATORULUI Bunuri continua sa fie prezente in Unitate sau in alt spatiu din Complexul EMS (de exemplu datorita faptului ca datoriile LOCATARULUI nu sunt platite in intregime, sau faptului ca LOCATARUL nu inlatura Bunurile din Complexul EMS) Suma mentionata la art 27 1 de mai sus, sub forma de penalitate, va fi datorata de LOCATAR incepand cu data incetarii Inchirierii si pana la data la care Bunurile sunt returnate de LOCATOR catre LOCATAR (in principiu ca urmare a achitarii integrale a datoriilor acestuia ) sau data la care Bunurile sunt indepartate din Complexul EMS conform Contractului Servicii suplimentare Produse LOCATARUL poate solicita LOCATORULUI sa presteze Servicii Suplimentare sau sa-i vanda Produse si intelege ca prestarea sau vanzarea acestora va fi supusa prevederilor Listei de Preturi, ca si altor conditii pe care LOCATORUL le-ar putea stabili Inainte de contractarea Serviciilor Suplimentare sau cumpararii de Produse LOCATARUL se obliga sa consulte Lista de Preturi actualizata si sa se asigure ca a inteles toate prevederile aplicabile LOCATARUL e de acord ca orice suma pe care o datoreaza catre LOCATOR in considerarea Serviciilor Suplimentare sau a Produselor (i) reprezinta o suma datorata de LOCATAR conform prezentului Contract, cu toate implicatiile aferente, si (ii) poate fi inclusa de LOCATOR in facturile lunare referitoare la Chirie si Pretul Serviciilor LOCATARUL intelege totodata ca trebuie sa inspecteze orice Produs la momentul preluarii acestuia de la LOCATOR si sa se asigure ca nu prezinta defecte vizibile si ca functioneaza in mod corespunzator LOCATORUL nu va fi raspunzator pentru pretentii ulterioare privind vicii care erau vizibile la data preluarii de catre LOCATOR sau privind vicii cauzate de maniera in care LOCATARUL a utilizat sau depozitat Produsul Dreptul de retentie/privilegiul special In conditiile art 2495 N C C, in scopul garantarii indeplinirii oricarei obligatii a LOCATARULUI prevazuta de Contract, acesta constituie prin prezentul Contract un drept de retentie in favoarea LOCATORULUI asupra tuturor Bunurilor care la momentul la care o obligatie devine exigibila conform Contractului se afla in Unitate sau sunt lasate de acesta (sau de Persoane Autorizate sau alte persoane carora LOCATARUL le-a facilitat accesul in Complexul EMS) in alt loc din Complexul EMS DREPTUL DE RETENTIE se intinde si asupra Bunurilor mentionate mai sus in prezentul articol dar care sunt depozitate de LOCATOR in alt loc din Complexul EMS, in conformitate cu prevederile Contractului In conditiile art 2339 alin1 lit A N C C, partile convin expres ca LOCATARUL sa constituie in favoarea LOCATORULUI un privilegiul special asupra tuturor bunurilor mobile aratate la art 29 1 din prezentul Contract, pe durata existentei dreptului de retentie DREPTUL DE RETENTIE va ramane in vigoare pana la data la care toate datoriile LOCATARULUI catre LOCATOR conform Contractului sunt integral platite Valoarea maxima a obligatiilor garantate prin DREPTUL DE RETENTIE este de 10 000 (zece-mii) Euro LOCATARUL intelege si e de acord ca: IN CAZ DE NEEXECUTARE CREDITORUL POATE FOLOSI MIJLOACELE PROPRII PENTRU LUAREA IN POSESIE A BUNULUI AFECTAT GARANTIEI LOCATARUL intelege si consimte ca LOCATORUL, in conditiile art 2342 alin 1 din N C C , in concursul dintre privilegii sau dintre aceleasi ipoteci creanta privilegiata prevazuta la art 2339 din NCC, se satisface cu prioritate, atfel incat LOCATORUL/ CREDITOR PRIVILEGIAT poate adjudeca Bunurile fara a da posibilitatea tertilor sa participe la vanzare Daca LOCATARUL nu plateste pana pe data scadentei o suma datorata conform Contractului, LOCATORUL va trimite LOCATARULUI o notificare („Notificarea privind DREPTUL DE RETENTIE ”) specificand ca in cazul in care LOCATARUL nu efectueaza in integralitate plata in maximum 5 (cinci) zile de la data primirii de catre acesta a Notificarii privind DREPTUL DE RETENTIE (sau in alt termen specificat de LOCATOR), LOCATORUL poate proceda la retinerea bunurilor si inceperera procedurilor de executare a acestora Daca LOCATARUL nu efectueaza plata conform Notificarii (incluzand plata tuturor penalitatior acumulate pana la momentul platii), LOCATARUL autorizeaza LOCATORUL sa inlature lacatul LOCATARULUI care blocheaza accesul in Unitate si sa intre in posesia Bunurilor LOCATORUL are dreptul (dar nu si obligatia) sa realizeze inlaturarea lacatului si inventarul Bunurilor in prezenta unui executor judecatoresc sau a unei terte parti Dupa inlaturarea lacatului LOCATORUL poate depozita Bunurile LOCATARULUI in alt spatiu Inventarul Bunurilor la accesul LOCATORULUI in Unitate va constitui documentul care realizeaza identificarea / determinarea finala a Bunurilor In toate celelalte cazuri (de exemplu in cazul Bunurilor lasate de LOCATAR in afara Unitatii), identificarea / determinarea finala a Bunurilor va fi realizata prin intermediul procesului verbal prin care LOCATORUL descrie Bunurile respective Procesul verbal care atesta evacuarea bunurilor din unitate si inventarul acestora ii va fi comunicat LOCATARULUI de LOCATOR care se obliga ca, in termen de maxim 2 (doua) zile de la primirea notificarii LOCATORULUI sa ii comunice acestuia daca bunurile depozitate in unitate sunt bunuri cu regim juridic special, marfuri perisabile sau neperisabile, mijloace fixe sau orice alte bunuri, indiferent de natura sau valoarea acestora, care sunt in proprietatea, folosinta sau detentia unor terte persoane si care nu sunt proprietatea LOCATARULUI, indicand in notificare toate datele necesare identificarii exacte si complete a proprietarului, posesorului sau detentorului acestor bunuri, a domiciliului sau a sediului acestuia, precum si orice alte date necesare contactarii rapide si facile a tertului proprietar, posesor sau detentor al bunurilor LOCATARUL va mentiona in cuprinsul notificarii toate bunurile aflate in spatiul inchiriat care nu sunt proprietatea sa si va comunica LOCATORULUI inscrisurile din care sa rezulte ca bunurile sunt in proprietatea, folosinta, detinerea altor persoane (de ex Contracte de leasing, inchiriere etc) In cazul in care LOCATARUL nu emite o notificare LOCATORULUI potrivit celor aratate mai sus, LOCATARUL este de acord ca LOCATORUL este in drept a prezuma ca toate bunurile identificate in unitate, la momentul evacuarii acestia si efectuarii inventa rului, sunt proprietatea LOCATARULUI In virtutea dreptului de retentie de care beneficiaza LOCATORUL, toate bunurile identificate in unitate raman in retentia acestuia, pana la achitarea de catre LOCATAR a tuturor datoriilor si penalitatilor restante, inclusiv a cheltuielilor realizate de LOCATOR cu evacuarea, inventarierea si depozitarea bunurilor in incinta complexului EMS, dupa incetarea inchirierii si evacuarea bunurilor (calculate conform art 27 de mai sus) Daca in termen de 5 (cinci) zile de la primirea notificarii privind evacuarea unitatii LOCATARUL nu achita toate datoriile restante si penalitatile ce decurg din contract, LOCATORUL are dreptul de a vinde in nume propriu, dar pe seama LOCATARULUI, toate bunurile descoperite in unitatea evacuate, pentru acoperirea datoriilor restante, fara a mai fi necesara interventia instantei, transmiterea vreunei notificari sau indeplinirea altei proceduri prealabile Initierea procedurii de RETENTIE a BUNURILOR nu va suspenda acumularea de penalitati datorate potrivit Contractului si nici plata CHIRIEI pe durata depozitarii bunurilor LOCATARUL garanteaza pe LOCATOR ca va depozita in Unitate numai Bunuri care sunt proprietatea sa exclusiva, si se obliga sa despagubeasca LOCATOR pentru orice prejudiciu suferit de acesta ca urmare a incalcarii de catre LOCATAR a prezentei garantii, cum ar fi prejudicii generate de exercitarea de catre terti a unor drepturi asupra Bunurilor LOCATARUL garanteaza LOCATORUL ca Persoanele Autorizate (sau alte persoane carora LOCATARUL le-ar facilita accesul in Complexul EMS) vor aduce in Unitate numai Bunuri care constituie proprietatea LOCATARULUI LOCATARUL se obliga sa informeze Persoanele Autorizate (sau alte persoane carora LOCATARUL le-ar facilita accesul in Complexul EMS) ca pot aduce in Unitate numai Bunuri care constituie proprietatea LOCATARULUI In cazul in care LOCATARUL este casatorit(a) iar Bunurile constituie proprietatea comuna a sotilor, LOCATARUL declara ca a contractat Inchirierea pentru implinirea nevoilor obisnuite ale casniciei si nu exista nici o conventie matrimoniala privitoare la modificarea conventionala a regimului matrimonial si nici o actiune in fata instantelor de judecata avand ca obiect modificarea judiciara LOCATARUL intelege si accepta faptul ca, odata inceputa procedura de retentie si evacuare, va datora LOCATORULUI toate si orice sume se contituie cheltuiala efectuata de LOCATOR pentru a realiza procedura de retentie si evacuare, in conditiile prevazute in prezentul articol, incluzand aici dar fara a ne limita la: cheltuieli realizate cu executorul judecatoresc, pentru evacuarea bunurilor din unitate; cheltuieli realizate cu evaluatorul autorizat, pentru evaluarea bunurilor abandonate de LOCATAR, etc Astfel de cheltuieli, cum sunt cele prevazute la art 29 17 de mai sus, vor fi facturate de LOCATOR LOCATARULUI pe masura ce sunt realizate de LOCATOR, LOCATARUL obligandu-se sa le achite, in termenul si cuantumul mentionat de LOCATOR in factura emisa Asigurare LOCATORUL se obliga ca pe durata Contractului sa mentina un contract de asigurare a Complexului EMS impotriva daunelor si de raspundere civila a LOCATORULUI legata de detinerea si functionarea Complexului EMS LOCATARUL intelege ca asigurarea incheiata de LOCATOR nu acopera (i) pierderea sau deteriorarea Bunurilor, si nici (ii) raspunderea civila a LOCATARULUI pentru prejudiciile pe care LOCATARUL le-ar putea cauza altor persoane (incluzand pe LOCATOR sau alti clienti) ca urmare a neindeplinirii obligatiilor contractuale Pentru acest motiv LOCATARUL intelege ca este propria sa responsabilitate sa incheie contracte de asigurare acoperind riscurile privind Bunurile si/ sau raspunderea civila a LOCATARULUI Incetarea inchirierii si a contractului Inchirierea va inceta ca urmare a expirarii duratei sale, ca efect al unei notificari de denuntare unilaterala conform art 6 5 de mai sus, sau ca efect al rezilierii pentru neindeplinirea culpabila a obligatiilor asumate de catre una din parti, in cazul in care cealalta parte o invoca Oriunde este folosita in prezentul Contract, expresia „incetarea Inchirierii” (sau expresii similare, cum ar fi rezilierea Inchirierii) va desemna incetarea dreptului LOCATARULUI de a utiliza Unitatea (si de a beneficia de prestarea Serviciilor) si incetarea obligatiei corelative a LOCATORULUI de a asigura LOCATARULUI folosinta Unitatii (precum si furnizarea Serviciilor) Inchirierea poate fi reziliata imediat de LOCATOR in orice caz de Incalcare Majora, fara a mai fi necesara punerea in intarziere a LOCATARULUI, interventia instantei sau indeplinirea oricarei alte formalitati Inchirierea poate fi reziliata imediat de LOCATAR printr-o notificare corespunzatoare, in cazul in care LOCATORUL restrictioneaza accesul LOCATARULUI la Unitate fara a avea dreptul sa faca acest lucru conform Contractului In caz de incalcari care nu constituie Incalcari Majore conform Contractului, fiecare Parte poate rezilia Inchirierea printr-o notificare care va produce efecte in ultima zi a lunii in care este primita de Partea destinatara, daca: In caz de incalcare continua: exista o incalcare a Contractului care nu a fost remediata in termen de 3 (trei) zile de la data la care Partea in culpa a primit de la cealalta Parte solicitarea de a remedia incalcarea, sau In caz de incalcari sistematice: a existat o conduita de incalcare sistematica a uneia sau mai multor prevederi ale Contractului si o astfel de conduita nu inceteaza in termen de 3 (trei) zile de la data la care Partea in culpa a primit solicitarea celeilalte Parti de a inceta incalcarile In toate cazurile incetarea Inchirierii nu prejudiciaza dreptul LOCATORULUI in privinta LOCATARULUI de a continua sa colecteze debitele sau sa aplice penalitati, sau sa obtina despagubiri sau acoperirea costurilor / cheltuielilor conform Contractului Oriunde este folosita in prezentul Contract, expresia „incetarea Contractului” (sau expresii similare) va desemna momentul la care Contractul va inceta sa produca efecte In toate cazurile Contractul va inceta numai cand toate obligatiile Partilor vor fi integral indeplinite Notificari si comunicari In afara cazurilor in care este stipulat contrariul in Contract, pentru a fi considerata valida, orice comunicare intre Parti in legatura cu prezentul Contract trebuie sa fie facuta in scris si trimisa Partii destinatare intr-o maniera care presupune emiterea unei confirmari de primire, respectiv (i) prin fax (la numarul de telefon indicat in Articolul A din Contract sau la alt numar comunicat ulterior conform prezentului articol), sau (b) livrata personal, respectiv de o Parte direct celeilalte Parti, sau (iii) prin corespondenta inregistrata trimisa printr-un furnizor de servicii postale autorizat (la adresa specificata in Articolul A din Contract sau la alta adresa comunicata ulterior conform prezentului articol); (iv) prin email, la adresa de email indicata in Articolul A din contract sau la o alta adresa comunicata ulterior conform prezentului articol sau (v) prin sms, la numarul de telefon indicat in Articolul A din contract sau la alt numar comunicat ulteriorconform prezentului articol Data la care comunicarea este considerata efectuata (respectiv data la care o notificare este considerata primita) conform Contractului va fi: (i) daca este efectuata prin fax, data mentionata in mesajul de confirmare a receptionarii mesajului prin fax, emis de faxul Partii destinatare, sau (ii) daca este efectuata personal, data indicata in confirmarea semnata de Partea destinatara, sau (iii) daca este efectuata prin corespondenta inregistrata, fie data la care Partea destinatara semneaza confirmarea de primire (sau data la care se consemneaza refuzul primirii), fie ultima zi in care corespondenta poate fi ridicata de catre destinatar de la furnizorul de servicii postale; (iv) daca este comunicata prin email, data mentionata in mesajul de confirmare a receptionarii mailului, in masura in care adresa de mail indicata permite generarea unui raport de livrare, iar in masura in care adresa de mail nu permite generarea unui raport de livrare (de ex in cazul adreselor de e-mail Yahoo), comunicarea se va considera efectuata in ziua imediat urmatoare celei de transmitere sau (v) daca se trimite prin sms, data la care a fost transmis sms-ul/data primirii raportului de livrare a sms-ului In ceea ce priveste comunicarile sau notificarile realizate prin corespondenta inregistrata sau fax LOCATARUL intelege si e de acord ca este obligatia sa (i) sa monitorizeze primirea de comunicari sau notificari de la LOCATOR si (ii) sa ia toate masurile pentru a se asigura ca orice comunicare sau notificare adresata de LOCATOR LOCATARULUI in conformitate cu prezentul articol este in mod efectiv preluata si luata la cunostinta de LOCATAR LOCATARUL este de acord ca orice persoana aflata la adresa sa este autorizata sa primeasca in numele LOCATARULUI comunicarile sau notificarile realizate de LOCATOR potrivit Contractului LOCATARUL intelege si e de acord ca in masura in care o comunicare sau notificare ii este adresata de LOCATOR cu respectarea prezentului articol 32, o astfel de comunicare sau notificare va fi valida si deplin opozabila LOCATARULUI indiferent de refuzul sau de esecul LOCATARULUI de a primi sau lua la cunostinta o astfel de comunicare sau notificare, si independent de motivele acestui refuz sau esec Prevederile art 32 4 de mai sus se vor aplica pe cale de analogie si LOCATORULUI in privinta comunicarilor sau notificarilor trimise de LOCATAR catre LOCATOR, in masura in care atunci cand sunt effectuate personal sau prin corespondenta inregistrata sunt directionate catre orice persoana competenta de la spatiul receptiei EMS din Zona Biroului Orele de functionare a biroului LOCATARUL intelege ca LOCATORUL va procesa si raspunde la cererile sau notificarile LOCATORULUI (indiferent de tipul acestora) numai in timpul Orelor de Functionare a Biroului, si ca LOCATORUL nu este raspunzator pentru nici un prejudiciu suferit de LOCATAR ca urmare a acesti reguli LOCATORUL are dreptul sa modifice unilateral Orele de Functionare a Biroului sau Orele de Acces Standard Datele de identificare ale locatarului LOCATARUL declara ca Datele de Identificare a sale sunt corecte si complete, si ca documentele cuprinse in anexa 1 sunt corecte si complete si reflecta situatia LOCATARULUI aplicabila la data semnarii Contractului In cazul in care pe durata Contractului are loc orice modificare a Datelor de Identificare a LOCATARULUI acesta va comunica LOCATORULUI asemenea modificari si documentele aferente in termen de 7 (zile) de la data la care aceste documente i-au fost eliberate LOCATARUL intelege si e de acord ca furnizarea de Date de Identificare care nu corespund realitatii sau neinformarea la termen a LOCATORULUI in legatura cu modificarile in Datele de Identificare ale sale reprezinta o Incalcare Majora Prelucrarea datelor personale Consimtamant: prin semnarea prezentului Contract, LOCATARUL consimte la prelucrarea de catre LOCATOR a datelor sale personale („Datele Personale”), in conditiile prevazute in prezentul articol Datele Personale: LOCATORUL va prelucra: (i) Datele de Identificare ale LOCATARULUI , mentionate in Articolul A din Contract (sau in anexa 1), respectiv: nume si prenume, cetatenie, domiciliu, datele actului de identitate (tip, serie si numar, autoritatea emitenta, perioada de validitate), codul numeric personal, adresa de e-mail, numarul de telefon si de fax, (ii) informatii legate de permisul de conducere (numar, autoritatea emitenta, perioada de validitate) si privind vehiculul LOCATARULUI (tip si numar de inregistrare), si (iii) informatii privind maniera in care LOCATARUL isi indeplineste obligatiile conform Contractului Scopul procesarii Datelor Personale: Datele Personale vor fi prelucrate de LOCATOR in scopul prestarii de servicii de inchiriere catre LOCATAR (in scopul indeplinirii Contractului) Efecte ale Ne-Divulgarii: Furnizarea de Date Personale nu este obligatorie Cu toate acestea, refuzul furnizarii de Date Personale sau refuzul de a consimti la prelucrarea Datelor Personale are ca efect imposibilitatea LOCATORULUI de a semna sau aduce la indeplinire Contractul Marketing Direct: Daca LOCATARUL a optat in Articolul C din Contract pentru primirea de comunicari in scop de marketing direct, LOCATORUL precum si alte entitati din grupul EMS („Grupul EMS”, respective Euroministorage Investments [Cyprus] Limited, o societate organizata potrivit legilor din Cipru, avand sediul inregistrat la Kyriakou Matsi, 16, Eagle House, 10th etaj 10, Agioi Omologites, PC 1082, Nicosia, Cipru, si societatile controlate de aceasta, incluzand Euro Mini Storage Management SRL) vor avea dreptul sa prelucreze Datele Personale ale LOCATARULUI in scopul realizarii de activitati de marketing direct, respectiv sa trimita LOCATARULUI oferte comerciale si materiale informative in legatura cu produsele si serviciile acestor societati Divulgarea catre terti: Datele Personale pot fi divulgate de LOCATOR catre terti (persoane fizice sau juridice) din Romania sau din strainatate, respectiv: orice societate din Grupul EMS sau terti contractori ai acestor societati, in masura in care divulgarea corespunde unui interes legitim al EMS sau al afiliatilor sai (cum ar acela de a beneficia de servicii ale tertilor care sunt aferente furnizarii de catre EMS a serviciilor de inchiriere conform Contractului), sau este ceruta de lege; autoritati, daca este cerut de lege; parteneri de afaceri ai EMS sau ai oricarei societati din Grupul EMS, cum ar institutii de credit, institutii financiare nebancare, societati de colectare a debitelor, potentiali cumparatori de parti sociale / actiuni in oricare din societatile Grupului EMS (sau potentiali cumparatori ai Complexului EMS, in tot sau in parte), sau companii care analizeaza posibilitatea unei fuziuni cu EMS sau cu orice societate din Grupul EMS, consultantii acestora Mijloace de comunicare: In scop de marketing direct precum si pentru efectuarea oricarei alte comunicari (fara a aduce insa atingere regulilor prevazute la art 32 de mai sus), LOCATORUL si orice societate din Grupul EMS vor fi indreptatite sa trimita comunicari LOCATARULUI prin corespondenta, telefon (fix sau mobil), fax, e-mail si orice alt mijloc legal care permite transfer de date Inregistrari: LOCATORUL va fi indreptatit (i) sa inregistreze conversatiile telefonice cu LOCATARUL si (ii) sa realizeze inregistrari video/audio ale LOCATARULUI in interiorul Complexului EMS, si (iii) sa pastreze aceste inregistrari audio sau video si sa le utilizeze in scopul investigarii anumitor situatii relevante pentru indeplinirea Contractului (cum ar fi maniera in care LOCATARUL respecta regulile de acces la Unitate, de utilizare a Unitatii, de comportament in interiorul Complexului EMS, etc) si sa le foloseasca ca mijloc de proba in eventualitaea oricarei dispute in legatura cu Contractul Copii: LOCATORUL va fi indreptatit sa pastreze copii ale actelor de identitate ale LOCATARULUI permisului de conducere, documentelor de inregistrare ale vehiculului LOCATARULUI, precum si fotocopii sau copii video ale placutelor de inmatriculare ale masinilor utilizate de LOCATAR in Complexul EMS; Durata prelucrarii: Prelucrarea Datelor Personale va incepe pe data semnarii Contractului, si va continua pe intreaga durata a Contractului si pentru o perioada de 5 (cinci) ani dupa aceasta Prin exceptie, prelucrarea de Date Personale in scop de marketing direct va inceta pe data solicitarii scrise a LOCATARULUI Drepturi ale LOCATARULUI: In conditiile prevazute de legea nr 677/2001, LOCATARULisi poate exercita oricare din urmatoarele drepturi: dreptul de acces la Datele Personale; dreptul de a solicita rectificarea, stergerea sau blocarea corespunzatoare a Datelor Personale; dreptul de a nu fi supus unor decizii individuale automate (prelucarea datelor prin mijloace automate, in scopul de a evalua anumite aspecte personale); dreptul de a inainta instantei de judecata orice incalcare a drepturilor LOCATARULUI cu privire la prelucrarea Datelor Personale Solutionarea litigiilor Orice disputa izvorata din Contract va fi solutionata prin arbitraj de catre Curtea de Arbitraj Comercial a Camerei de Comert si Industrie a Romaniei (Bucuresti), in conformitate cu propriile reguli de arbitraj Hotararea arbitrala va fi finala si definitiva Fara a aduce atingere prevederilor de mai sus privind arbitrajul, este convenit prin prezentul ca LOCATORUL poate la propria discretie si in orice moment (inainte sau dupa initierea procedurii arbitrale): recupera debitele datorate de LOCATAR catre LOCATOR pe calea ordonantei de plata sau a somatiei de plata, in fata instantelor de drept comun; obtine masuri temporare pe calea ordonantei presedintiale, in fata instantelor de drept comun Interpretare Orice referire in Contract la o zi va fi inteleasa ca o referire la o zi calendaristica, si orice referire la o luna va fi inteleasa ca o referire la o luna calendaristica, daca nu se specifica contrariul Prevederile Conditiilor Generale pot fi modificate prin mentiuni in cadrul oricaruia din Articolele A-D ale Contractului In cazul existentei de discrepante intre prevederile Articolelor A-D ale Contractului si cele ale Conditiilor Generale, prevederile Articolelor A-D ale Contractului vor prevala Nici o modificare pe textul Contractului nu este valida daca este realizata prin scris de mana pe textul tiparit sau in alta maniera care presupune adaugare la textul initial tiparit Modificarea contractului Cu exceptia cazurilor in care Contractul are prevederi diferite (precum in cazul Chiriei sau a Pretului Serviciilor), EMS poate modifica clauzele Contractului si ale Conditiilor Generale ale Contractului de Inchiriere, trimitand o notificare corespunzatoare LOCATARULUI sau inserand o mentiune intr-o factura in legatura cu modificarea (in aces caz LOCATARUL putand solicita prin telefon, fax, e-mail sau direct la Zona Biroului textul modificarilor, daca acesta nu este deja atasat facturii) Modificarile vor intra in vigoare in termen de 15 (cincisprezece) zile dupa data primirii de catre LOCATAR a notificarii sau a facturii, daca in acest interval EMS nu primeste de la LOCATAR o notificare privind denuntarea unilaterala a Contractului Forta Majora Ambele parti sunt absolvite de orice raspundere in cazuri de forta majora (cazuri independente, neprevazute si ireparabile), daca situatia de forta majora va fi mai lunga de 30 zile Cazul de forta majora va fi notificat in scris in termen de 3 (trei) zile de la producere, iar dovada de forta majora se va efectua prin certificat constatator emis de catre Camera de Comert si Industrie a Romaniei sau de catre alta institutie abilitata Forta majora nu absolva LOCATARUL de plata integrala a serviciilor prestate pana in acel moment de LOCATOR In toare cazurile, forta majora va putea fi opusa de o parte contractanta celeilalte numai daca sunt indeplinite dispozitiile prezentului articol respectiv: (i) cazul de forta majora dureaza mai mult de 30 de zile; (ii) cazul de forta majora este notificat celeilalte parti in termen de 3 zile de la producere si (iii) cazul de forta majora ese constatat de autoritatile competente Diverse Contractul reprezinta o inchiriere si este guvernat de legile Romaniei Urmatoarele anexe reprezinta parti integrante ale Contractului: Anexa 1 – Date de Identificare a LOCATARULUI, care cuprinde: daca LOCATARUL este persoana fizica: copie a actului de identitate; daca LOCATARUL este societate cu raspundere limitata (SRL) sau pe actiuni (SA): extras RECOM, copie dupa actul de identitate al semnatarului, original procura si actul constitutiv actualizat (ultimele doua documente doar in cazul in care semnatarul nu este o persoana care potrivit actului constitutiv a LOCATARULUI poate semna singura in numele LOCATARULUI) daca LOCATARUL este o asociatie sau o fundatie, copie dupa: certificatul de inscriere, actul constitutiv cu modificarile la zi, statutul cu modificarile la zi, actul de identitate al semnatarului, procura (in cazul in care semnatarul nu este o persoana care potrivit statutului LOCATARULUI poate semna singura in numele LOCATARULUI) daca LOCATARUL este liber profesionist- oricare din formele de organizare si execitare a profesiei de avocat, in conformitate cu legea 51/1995, modifcata si rebuplicata, notar, executor judecatoresc, sau alte forme de organizare si execitare a unor profesii libere, copie dupa: decizia de infiintare, certificatul de inregistrare fiscala, procura in cazul in care semnatarul nu este persoana apta conform legii sa reprezinte LOCATARUL anexa 2 – formular de Denuntare Unilaterala anexa 3 – proces verbal de constatare anexa 4 – proces verbal de predare a unitatii anexa 5 – cerere de inlocuire anexa 6 – formular persoane autorizate anexa 7 – notificare utilizare garantie anexa 8 – solicitare permitere acces boxa anexa 9 – notificare privind dreptul de retentie anexa 10 – notificare privind incetarea imediata a inchirierii LOCATARUL declara ca a luat la cunostinta de conditiile generale ale contractului de inchiriere, aplicabile in incinta Complexului EMS din care face parte si unitatea inchiriata de LOCATAR, se obliga sa respecte aceste conditii, in integralitatea lor si totodata declara ca a inteles si accepta in mod expres clauzele mentionate la art 27, 29, 31, 32 si 38 de mai sus Informații utile Depozitare pentru persoane Spații de depozitare pentru mobilier Depozitare pentru afaceri Mini depozit pentru închiriere Produse de ambalare Despre noi Promoții Calculator spațiu de depozitare Servicii Contactează-ne 3D tour Secția juridică Politica de securitate si confidentialitate a datelor cu caracter personal FAQ Termeni si conditii Euroministorage 2020 Toate drepturile rezervate - Creat de: DOPPIO Creative - Agenție de marketing online UNIVERSITATEA DIN BUCUREȘTI FACULTATEA DE LITERE SPECIALIZAREA LIMBĂ ȘI LITERATURĂ ROMÂNĂ-LIMBĂ ȘI LITERATURĂ STRĂINĂ CARNAVALIZAREA ÎN LITERATURĂ Dostoievski Rabelais Shakespeare Creangă LUCRARE DE LICENȚĂ PROFESOR COORDONATOR: LECT DR SEBASTIAN VLAD POPA ABSOLVENT: MITREA GABRIEL-MARIAN BUCUREȘTI IUNIE, 2019 1 CUPRINS ARGUMENT 3 DESPRE SISTEMUL POLIFONIC ȘI POZIȚIA EROULUI ÎN OPERA LUI DOSTOIEVSKI 7 OMUL IDEII LA DOSTOIEVSKI 23 DESPRE CARNAVAL ȘI CARNAVALIZARE 32 CARNAVALIZAREA LA CREANGĂ………………………………………………………………………………… …………115 CONCLUZII…………………………………………………………………………………………………………………………… 122 2 ARGUMENT Carnavalizarea este o întreagă teorie dezvoltată de criticul rus Mihail Bahtin, pe care a aplicat-o în cea mai mare măsură la Rabelais şi la Dostoievski Ea este extrem de importantă pentru domeniul literaturii dat fiind că reprezintă ceva cu totul insolit Este o optică inedită de a privi anumite texte literare Dar importanţa ei nu constă numai în latura ei inedită, ci şi în configuraţia pe care o propune ea, în substanţa ei Carnavalizarea este o formă artistică care presupune o serie de principii după care se ghidează, surprinse de Bahtin cu o mare fineţe Carnavalizarea este, după cum am spus o teorie, dar, pe lângă acest fapt, ea se îngemănează cu ideea de proces La drept vorbind, carnavalizarea este procesul prin care un text a trecut pentru a căpăta anumite particularităţi formale care se află în legătură directă cu carnavalul Termenul de carnaval nu este unul cu totul nou El se referă la acele sărbători în care găsim un caracter popular, iar ele au îndeplinit un rol foarte important, în special în Evul Mediu şi Renaştere, când şi au atins apogeul De exemplu, o sărbătoare carnavalească a fost Sărbătoarea Nebunilor Ea presupunea faptul că oamenii se puteau bucura de o libertate exacerbată şi puteau ieşi din sfera banaltăţii Carnavalul poate fi înţeles numai dacă ne raportăm la realtatea exterioară lui, care este una fadă, anostă Tocmai de aceea în carnaval avem o lume întoarsă pe dos, o lume în care orice fel de ierarhie este abolită, în care orice urmă de seriozitate este înlocuită cu non-oficialul şi cu principiul veselei schimbări În carnaval avem o scenă inedită care este deschisă pentru toată lumea Toţi participă la jocul carnavalului, care se traduce prin puterea distrugătoare a parodiei, dar în acelaşi timp şi prin puterea ei regeneratoare, care infuzează o viaţă cu totul nouă Este un plan în care conştiinţa populară se activează; poporul devine conştient de sine cu alte cuvinte Tocmai de aceea carnavalul este o lume cu totul separată de realitatea banală Nu degeaba Bahtin a afirmat că carnavalul este „o a doua viaţă a poporului” Totuşi pentru ca această viaţă a poporului să existe, ea se bazează pe parodierea realităţii exterioare ei Aşa se face că în cadrul „Sărbătorii Nebunilor” oamenii veneau costumaţi în personaje care aveau un anumit statut social ridicat, precum preoţi, episcopi sau nobili de seamă Sărbătoarea punea în scenă aceste personaje ale căror activităţi erau parodiate Aceste tipuri 3 de sărbători au avut o anumită perioadă de desfăşurare, fiind permise chiar şi de biserică, după care au ajuns să fie interzise tocmai din cauza caracterului lor libertin În orice caz, ele şi-au avut rolul lor imporant în ceea ce priveşte cultura populară, dar şi-au pus amprenta şi în domeniul literaturii, în special la Rabelais De altfel sărbătorile carnavaleşti au fost permise o perioadă mai îndelungată în Franţa în comparaţie cu alte ţări Prin urmare era firesc să-şi pună carnavalul amprenta mai adânc în Franţa Prezenta lucrare va urmări problematica carnavalizării la autori diferiţi precum Rabelais, Dostoievski, Shakespeare sau Creangă Vom încerca în primele capitole să ne raportăm la anumite lucrări ale lui Bahtin pentru a înţelege mai apoi întreg sistemul de funcţionare al carnavalizării, căci este un fenomen complex care este aplicat pe de-o parte la Rabelais, iar pe de altă parte la Dostoievski, doi autori care, la o primă vedere, nu au absolut nimic în comun Tocmai de aceea trebuie să spunem de pe acum, pentru a avea o viziune de ansamblu, că carnavalizarea are în prim plan câţiva termeni chintesenţiali: schimbare sau oscilare permanentă, relativizare, categoria necesarului, dualismul moarte-renaştere, egalitate perfectă(sau polifonie cum vom vedea la Dostoiesvki) , timp şi spaţiu special, parodie şi râs ambivalent Ceea ce este chintesenţial în legătură cu carnavalizarea şi vrem să subliniem încă de pe acum este faptul că aceasta implică trezirea temporalităţii conştiinţei Mai exact, prin intermediul carnavalizării omul ajunge să fie conştient de timp, abia atunci conştiiinţa sa este trează şi se raportează la timp nu ca o entitate nulă, vidată de orice sens substanţial, ci ca o sferă a posibilităţilor decisivie Este un timp productiv, în care miza este cât se poate de seriosă şi importantă, anume destinul unui om Timpul nu este unul lipsit de substanţă, el se află sub egida unei esenţe care se corelează cu sufletul unui om De aceea timpul nu este unul biografic, unul al banalităţii cotidiene, care să se scurgă fără ca omul să fie conştient de propria sa existenţă Trezirea temporalităţii conştiinţei se asociază cu un timp al devenirii decisive, care presupune imediat un principiu activ ce funcţionează ca resort pentru desfăşurarea întregului mecanism al acestui tip de timp Este vorba despre voinţa de afirmare şi desăvârşire a omului Atâta timp cât omul nu doreşte să se afirme, să-şi pună propria existenţă la joc în shimbul alteia noi, timpul devenirii decisive nu poate funcţiona Tipul acesta de timp are capacitatea de a origina o nouă stare, dar atâta timp cât omul este conştient de propria existenţă şi dispune de o apetenţă pentru schimbare şi pentru depăşirea propriei sale condiţii 4 În lucrarea „Formele timpului şi ale cronotopului în roman” Bahtin vorbește despre un timp rabelaisian care are ca trăsătură inerentă colectivitatea, care se opune în chip clar unui timp individual, unde omul trăieşte pe calea conştiinţei singulare, rupte de orice fel de multilateralitate, în opoziţie cu primul timp care cultivă eliminarea distanţelor dintre interior şi exterior, dintre individualitate şi colectivitate Bahtin l-a numit „timpul creşterii productive”, care implică forţa naturală a creşterii, a înmulţirii, a rodirii şi a reproducerii Aici trecerea timpului sub nicio formă nu se manifestă negativ, distrugând tot ceea ce este relaţionat de viaţă, nelăsând nicio urmă şi condamnând la moarte totul Cu totul altfel stau lucrurile în ceea ce priveşte timpul productiv Acesta presupune faptul că odată cu trecerea se concretizeză tot mai mult naşterea, fecunditatea, prosperitatea Nimic nu este distrus total, ci reintegrat, într-o formă inefabilă, în ceea ce urmează să se nască Nu există nicio unitate care să fie concepută în mod unic şi individual şi care, în acest fel, să fie distrusă; totul se subsumează armonios marii mase organice, pierzându-se în totalitatea şi complexitatea ei care, cu cât trece timpul mai mult, cu atât prosperă şi se dezvoltă mai mult cantitativ şi calitativ, căci renaşterea şi creşterea sunt cele care asigură în permanenţă continuitea eternă Dispariţia şi moartea nu există aici într-o formă negativă, căci avem de-a face cu o conştiinţă colectivă, şi nu una individuală, aşa încât ele devin sinonime cu „însămânţarea” Acuma trebuie să punem în relief o tranziţie elementară care se realizează odată cu carnavalizarea, tranziţie pe care Bahtin nu a dezvoltat-o de-a lungul lucrărilor sale Cert este că criticul rus a aplicat teoria carnavalizării la Rabelais şi la Dostoievski, dar trebuie să ţinem cont de faptul că cei doi autori se încadrează evident în curente total diferite, iar teoriei sale îi trebuie o nuanţă pentru a surprinde mai clar trecerea care se produce între cei doi autori Să ne raportăm mai întâi la cazul lui Rabelais Carnavalizarea funcţionează complet diferit la acesta în raport cu Dostoievski Aici spunem că, în structura lui interioară, timpul este unul armonic, în care omul găseşte ideea de eternitate Devenirea înseamnă eternitate pentru carnavalizarea rabelaisiană Acesta este şi sensul primar de altfel al carnavalizării Este sensul ei cât se poate de sănătos Totuşi, în momentul în care în temporalitate omul nu mai află ideea de eternitate, atunci survine criza Este în continuare un timp activ, productiv, dar care nu mai originează nimic, care stagnează Acesta este cazul lui Dostoievski Este şi cazul lui Shakespeare dar vom vedea că la el mai găsim încă fragemente din acea carnavalizare originară şi a cărei configuraţie a rămas intactă Odată cu amintirea acestor autori este clar că am intrat pe terenul 5 modernismului Carnavalizarea ajunge astfel să sufere o mutaţie( căci ea nu mai funcţionează în cazul acestor autori cu aceeaşi putere originară ), iar odată cu această mutaţie se face tranziţia către modernism Vom vedea cum personajele lui Dostoievski sunt nişte personaje pentru care timpul nu mai înseamnă armonie ci o criză continuă, eternă( vom vedea conform teoriei lui Berdiaev că ele se mântuiesc prin suferinţă şi doar aşa intră într-o sferă armonică) De menţionat că tipic carnavalesc, pe lângă timpul productiv, este lumea ideilor Personajele lui Dostoievski sunt ele însele nişte personaje-idee, nişte idei din carne, puse în act La Shakespeare regăsim diferite particularităţi inerente carnavalului, precum grotescul carnavalesc, inversiuni sau chiar imaginea bufonului la care apelează chiar şi Hamlet Vom aborda în această lucrare aşadar un proces al carnavalizării, şi nu carnavalul în sine ca instituţie social-culturală Odată cu acest proces vom vedea cum se face tranziţia de la o conştiinţă populară, tradiţională( Rabelais), la una totalmente modernă (Dostoievski) Aceasta este noutatea pe care o propune lucrarea, împreună desigur cu ceea ce am numit trezirea temporalităţii conştiinţei 6 DESPRE SISTEMUL POLIFONIC ŞI POZIȚIA EROULUI ÎN OPERA LUI DOSTOIEVSKI Bahtin, în lucrarea sa ,,Probleme de literatură şi estetică”, îşi propune definirea esteticii prin găsirea specificacităţii sale în raport cu alte domenii ale culturii umane Cum este de aşteptat, estetica nu se plasează sub semnul arbitrariului, căci altfel nu am mai vorbi despre un caracter specific al acesteia; trebuie introdusă în acest sens categoria necesarului( sub egida acestei categorii se află teoria sa legată de carnavalizare) Estetica trebuie să beneficieze de aceasta pentru a-şi stabili caracterul specific Prin urmare, Bahtin vorbeşte despre o autonomie a artei, un caracter fix şi perfect obiectiv care se poate afla numai pe cale raţională Ceea ce este totalmente esenţial la artă este faptul că are un caracter receptiv, ,,pozitiv- primitor”, astfel ceea ce contează în estetică este materialul care, transferat din realitate în operă sau, aşa cum o numeşte Bahtin, ,, obiect estetic”, devine într-o formă accentuată un constituient indispensabil prin medierea căruia este infuzată viaţa în toată plenitudinea ei Aceasta este o altă particularitate a gândirii lui Bahtin El are o apetenţă pentru ideea conform căreia arta îşi are înfipte adânc rădăcinile în realitate şi în viaţă De unde se va naşte şi teoria sa legată de carnaval O altă particularitate foarte importantă la Bahtin în ceea ce defineşte arta sau activitatea estetică este fuziunea pe care aceasta o realizează între om şi natură, înţeleasă de Bahtin ca ,,atmosferă estetică” Această unitate se edifică numai pe cale senzorială, intuitivă Arta nu face altceva decât să plaseze sub imperiul esteticului lucruri si realităţi deja ştiute Nu există nicio urmă de noutate în ceea ce priveşte arhitectura, configuraţia artei De aceea originalitatea în artă este foarte greu de acceptat Arta nu creează, ci reaminteşte Bahtin afirmă foarte bine că a vedea şi a auzi ceva nu înseamnă automat că s-a înţeles şi perceput în complexitatea sa forma artistică; trebuie să se facă mai mult decât atât, trebuie ca ceea ce este auzit sau văzut să-l trecem prin filonul simţirii noastre, prin latura intrapersonală a personalităţii şi subiectivităţii noastre şi să ni-l însuşim în acest mod; sau, mai bine spus, să jucăm 7 rolul unui creator Cititorul trebuie să se ipostazieze într-un creator pentru a interioriza conţinutul operei artistice În chipul acesta se atinge o formă activă de manifestare a voinţei, după cum punctează criticul rus: ,, Eu devin activ în formă şi prin formă ocup o poziţie axiologică în afara conţinutului, înţeles ca orintare cognitiv-etică”1( conceptul de formă este elementar pentru teoria sa) Bahtin trage apoi concluzia că forma artistică este expresia prin care este oglindită o ,,atitudine axiologică activă”, la crearea căreia contribuie atât autorul cât şi receptorul care este coparticipant Această ,,atitudine axiologică” se relaţionează, desigur, de conţinutul operei artistice, extrem de semnificativ dar a cărui materialitate este depăşită odată ce forma artistică se încarnează prin percepţie şi prin interiorizare, realizate cu mare minuţiozitate de receptor Se precizează în lucrarea lui Bahtin o formă inferioară în masa limbajelor oficiale ale contemporaneităţii, anume ,,plurilingvimsul măscăricilor”, manifestat cu vigoare în păturile inferioare ale ierarhiei sociale, şi care este legat în mod indisolubil de , aşa cum o numeşte Bahtin, ,,literatura fabliau-urilor şi a comediilor satirice, a cântecelor de stradă, a zicalelor şi anecdotelor” Ceea ce face să fie cu adevărat specială această formă lingvistică este faptul că limbajele din contemporaneitate nu sunt altceva decât nişte simple măşti, angrenate într-un spectacol al ,, plurilinvismului dialogizat” Într-o expresie mai clară, limbaje precum acelea ale savanţilor, ale poeţilor, se armonizează într-un univers în care există o egalitate perfectă între ele, fără ca vreunul să iasă la suprafaţă în niciun moment În timp ce limbajele literare ale diferitelor variante de gen se definesc prin opoziţia dintre ele, prin diferite forme ale monologismului, genurile inferioare se distanţează de toate acestea, fiind în totală contradicţie cu limbajele oficiale, atâta timp cât le distorsionează în chip parodic În fond, avem de-a face cu un ,,plurilingvism dialogizat” Cea mai importantă realizare atunci când vorbim de opera lui Dostoievski este, într- adevăr, după cum remarcă şi analizează Mihail Bahtin foarte bine, arhitectura polifonică a textelor, care este prin excelenţă o structură artistică cu totul nouă, nemaiîntâlnită în contextul literaturii europene decât în chip izolat, la autori precum Shakespeare, însă nciodată atât de mult dezvoltată încât să se compare cu nivelul atins la scriitorul rus Odată cu Dostoievki, este atins paroxismul polifonismului Iată ce afirmă Bahtin cu privire la structura polifonică la Dostoievski: „Dostoievski este creatorul romanului polifonic, un gen de roman esenţialmente nou De aceea opera sa nu se 1 Bahtin, Mihail Probleme de literatură şi estetică Editura universală, Bucureşti, 1982 pp 95-96 8 încadrează în niciuna din formele existente şi nu se supune niciuneia din schemele stabilite de istoria literaturii, pe care ne-am deprins să le aplicăm fenomenelor caracteristice pentru romanul european În scrierile sale apare un erou cu glasul construit întocmai ca şi glasul autorului însuşi din romanul de tip obişnuit”1 Polifonismul este o structură care permite împletirea vocilor personajelor fără să existe o ierarhie între punctele de vedere exprimate de acestea Există o egalitate perfectă între poziţiile cu valorare ideologică pe care personajele le adoptă În acest fel niciun personaj nu are autoritate din punct de vedere ideologic în raport cu alt personaj şi nu se poate stabili o direcţie care să se asocieze inseparabil cu doctrina autorului, cu ceea ce vrea acesta să „transmită” Eroii lui Dostoievski se desprind de autor şi capătă o autonomie plenară; ei nu pot face parte dintr-un sistem monologic în care ierarhia punctelor de vedere este cea care predomină Pentru a exista originalitatea, aceste poziţii faţă de lume cu care se asociază indispensabil eroii trebuie sa fie cât mai diversificate, trebuie să difere între ele, doar aşa se poate atinge tensiunea intrinsecă care caracaterizează arhitectura polifoniei Totodată ideea care se corelează organic cu optica eroului trebuie să cuprindă un caracter cu totul evenimenţial, adică trebuie să facă parte din eveniment pentru ca, în acest fel, să se ajungă la o materializare atât de profundă încât să se atingă stadiul de „idee-sentiment” sau „idee- forţă” Doar aceste două concepte induc originalitaea ideii, îi conferă o forţă aparte de o extraordinară intensitate, ba mai mult, se concretizează unicitatea ideii Este evident că dacă ar fi să avem de-a face cu un cu totul alt sistem decât cel polifonic, adică cu un sistem prin excelenţă monologic, ideea şi-ar pierde imediat toată intensitatea şi tensiunea şi, în acelaşi timp, desăvârşirea împreună cu originalitatea sa, devenind astfel o simplă teză filosofică Plenitudinea ideii se naşte doar intrând în contact cu alte idei şi „participând la evenimente” Personajele lui Dostoievksi nu sunt doar nişte simple personaje, nişte „marionete” pe care păpuşarul ( autorul) le dirijează după propria sa voinţă Într-o expresie mai succintă, spunem că personajele nu sunt simple obiecte, nu se reduc nicidecum la un rol şi principiu pasiv; ele au ca trăsătură substanţială, din contră, un principiu pe cât de activ posibil, adică afirmarea voinţei Ele se asociază indispensabil cu o idee, cu o atitudine ideologică faţă de lume, care este integrată într- un sitem polifonic prin excelenţă, caracterizat printr-o egalitate deplină şi prin pluralitatea 1 Bahtin, Mihail Problemele poeticii lui Dostoievski Editura Univers, Bucureşti, 1970 pp 9 9 conştiinţelor Fiecare personaj corespunde unei voci care se afirmă în chip plenar Personajele lui Dostoievski sunt, în adevăratul sens al cuvântului, oameni desăvârşiţi din acest punct de vedere Obiectul principal al universului lui Dostoievski este tocmai revelarea substanţei umane, este însuşi „omul din om”, după o formulă de-a sa Desigur, ideea joacă un rol elementar în orizontul dostoievskian, însă ea nu constituie obiectul principal; este mult mai corect să-i dăm dreptate lui Bahtin care afirmă că ea este doar o verigă, un instrument prin medierea căruia să devină active conştiinţele individuale şi să fie posibilă în acest chip pluralitea vocilor aflate în relaţii dialogale De precizat faptul că ideea de polifonie necesită un context cu totul special Polifonia acţionează în parametri optimi numai într-un context deschis, adică înţelegem prin aceasta o formă temporală care se perpetuează la nesfârşit şi care nu are un capăt, o finalitate Ideea de polifonie nu este compatibilă cu închiderea De aceea o trăsătură extrem de importantă la Dostoievski o constituie faptul că nu există sub nicio formă o devenire, aşa cum întâlnim de exemplu în basmele populare sau culte; nu avem de-a face cu anumite etapte pe care eroul trebuie să le parcurgă pentru a se iniţia La Dostoievski totul este conceput exclusiv în spaţiu, fără să se ţină seama de timp, sau, cu alte cuvinte, totul se petrece într-o continuă simultaneitate Lumea este încapsulată în tensionanta matcă a dramei, în veşnicele relaţii dialogale care implică confruntarea dintre diferite poziţii ideologice, coexistând şi fiind incluse în sfera temporală a momentului, a clipei decisive La Dostoievski, totul este mişcare continuă, orientată spre un capăt care abia se întrezăreşte Interesant este locul pe care îl ocupă spaţiul în economia operei lui Dostoievski căci, aşa cum observă foarte bine Bahtin, există tendinţa de a materializa, de a aduce într-un orizont concret şi într-o desfăşurare extensivă ceea ce edfică chintesenţa operei scriitorului rus, anume conflictul interior al personajului Este de înţeles de ce se recurge la acest procedeu în unele texte, precum în nuvela „Dublul” sau în „Fraţii Karamazov”( mai exact în dialogul dintre Ivan Karamazov şi diavolul), dacă avem în vedere doar foarte însemnata proporţie pe care o deţine în operă tensiunea originată în urma relaţiilor dialogale Acest procedeu prin care un conflict exterior se desfăşoară extensiv nu face decât să lumineze cât de importantă este situaţia în care se găseşte personajul Este o situaţie critică, o situţie care decide însăşi destinul omului Este, pe scurt, cadrul ultimului dialog, care nu se pliază nicidecum pe o dimensiune extensivă lipsită de orice intensitate şi în care prevalează, în schimb, banalitatea Evident, ne-am referit la realitatea cotidiană La Dostoievski ea lipseşte cu desăvârşire şi este complet depăşită Spaţiul desfăşurării conflictului este un spaţiu în 10 care conştiinţa şi tot ceea ce se relaţionează de intimitate, de interioritatea umană, se exteriorizează, îşi deschide toţi porii, respirând aerul ultimului dialog Un astfel de cadru extensiv nu poate fi îngrădit nicidecum în limitele realităţii banale; este necesară aici, fără doar şi poate, o deconstruire şi o descărnare a acestei realităţi Cotidianul este total invadat de revărsarea fluxului imanent al personajului, sau, mai bine zis, al omului plenar În aceste condiţii este de aşteptat ca realitatea să nu funcţioneze mereu după normele logicii şi să se subordoneze unor mutaţii care au rolul de a reliefa intimitatea omului de o imensă tensiune În acest fel polifonia şi relaţiile dialogale capătă o cu totul altă faţă prin faptul că ele merg mână în mână cu dialogul ultim şi decisiv pentru soarta omului Simultaneitatea este cea care oglindeşte latura esenţială, inefabilă, în opera lui Dostoievski Posibilitatea de a te afla într-un singur loc, de a te afla într-o continuă coexistenţă este una dintre principalele trăsături ale textelor lui Dostoievski Doar aşa se poate depăşi timpul Universul lui Dostoievski nu intră în raza de acţune a cronologiei, ci doar în orbita simultaneităţii, doar în ceea ce se desfăşoară aici şi acum, nu mai târziu, mai devreme şi în alt loc Iar aici spunem că eternitatea este unitatea de măsură pentru universul dostoievskian, aşa cum remarcă Mihail Bahtin: „Este esenţial şi intră în universul lui Dostoievski numai ceea ce poate fi inteligibil în simultaneitate, ceea ce poate fi inteligibil corelat în aceeaşi unitate de timp ; fenomene din această categorie pot fi transpuse şi în eternitate, căci, după Dostoievski, în eternitate totul se petrece simultan, totul coexistă ”1De aceea personajele sale nu au o biografie, nu sunt caracterizate prin prisma trecutului Singurele amintiri pe care le au sunt doar cele care au o acută actualitate, care îşi au rădăcina eminamente în prezent, cum ar fi un păcat sau o durere sufletească Eroul lui Dostoievski nu este unul cu un trecut foarte bine stabilit în spate, nu are câtuşi de puţin de-a face cu o biografie, aşa cum ne-a obişnuit romanul de tip monologic care, pentru a realiza o imagine unitară a personajului, se folosea de toate datele posibile La Dostoievski, eroul nu este nici pe departe încadrat într-o schemă fixă, nu are un caracter bine stabilit, astfel că nu putem spune cine este el cu adevărat Ceea ce putem afirma cu siguranţă despre el este că se caracterizează foarte mult prin conştiinţa de sine Ea este tot ceea ce contează pentru Dostoievski Conştiinţa de sine se referă la faptul că eroul are capacitatea de a percepe lumea prin filonul subiectivităţii sale şi totodată este foarte conştient de eul său, de singularitatea sa prin care 1 Bahtin, Mihail Problemele poeticii lui Dostoievski Editura Univers, Bucureşti, 1970 pp 42 11 comunică în orizontul polifoniei, sau, altfel spus, „marele dialog”, aşa cum îl denumeşte Mihail Bahtin Totodată, la fel cum remarcă acelaşi critic rus, conştiinţa de sine rezidă şi în faptul că eroul lui Dostoievski nu este construit în chip finit, nu este complet sferic şi constant; dimpotrivă, inconstanţa este cea care îl determină în fiecare moment al vieţii sale, el se caracterizează printr-o perenă infinitate Mihail Bahtin afirmă că o fuziune dintre forma eroului şi forma omului nu se mai întâlneşte decât la marii clasici, şi aduce ca exemplu pe Racine, acolo unde eroul acestuia este „numai fiinţă, o fiinţă concretă şi constantă, ca o sculptură ”Mai departe afirmă : „Eroul lui Dostoievski este numai conştiinţă de sine Eroul lui Racine este o substanţă nemişcată şi finită, eroul lui Dostoievski este o funcţie infinită Eroul lui Racine este egal cu sine însuşi,eroul lui Dostoievski nu coincide în nici o clipă cu sine însuşi Dar din punct de vedere artistic, eroul lui Dostoievski este tot atît de precis ca şi eroul lui Racine ” Criticul rus este îndreptăţit să afirme o relaţie de sinonimie relativă între eroul lui Racine şi eroul dostoievskian, însă unele aspecte pe care le menţionează credem că nu sunt tocmai veridice Textele lui Racine se subsumează oridnii dionisiace, adică personajele sale se află într-o criză etern rezolvabilă Clasicismul lui Racine este figurat în funcţie de axa dionisiacului şi nu există nicio urmă a apolinicului, a acelei sfere în care armonia să fie termenul central În acest punct, Dostoievksi şi Racine se intersectează perfect Focusându-ne asupra eroului dostoievskian, conştiinţa de sine este cea mai importantă în figurarea imaginii acestuia şi contribuie decisiv la stabilirea sistemului polifonic care atinge paroxismul odată cu Dostoievski Conştiinţa de sine, doar ea, înlătură monologismul tradiţional, atât timp cât ea este întâlnită în cadrul fiecărui personaj şi totodată atât timp cât nexul dintre erou şi autor este eliminat Într-o structură monologică, eroul nu are capacitatea de a-şi depăşi caracterul şi personalitatea, care sunt cât se poate de clare, fixe şi precise El este redus la un anumit orizont, fără a putea vreodată să-l depăşească şi în acelaşi timp să se depăşească Este condamnat la o figură precisă şi constantă, realizată de însuşi autorul textului În acest context, nu putem vorbi oricât am vrea de o conştiinţă de sine a personajului,de o capacitate de reflectare şi de asimilare a unui material exterior Personajul nu face altceva decât să răspundă unor necesităţi ce se relaţionează 12 de mediul său social În funcţie de context, el adoptă, ca un mecanism automat, atitudinea, comportamentul, gândurile, care au un colorit destul de stabil şi de convenţional Nu putem vorbi de o capacitate autonomă, intrinsecă şi total pură a eroului de a asimila realitatea Dostoievski renunţă în a-i realiza un portret clar, precis şi obiectiv al personajului, lăsându- l în acest fel pe el să se afirme, să reflecte Ultimul cuvânt îi aparţine astfel exclusiv personajului Nimeni nu-i poate impune ceva din exterior Omul din subterană al lui Dostoievski îşi concentrează atenţia înspre cea de-a treia perspectivă, spre ceea ce ar putea crede ceilalţi despre el, aşa încât privirea sa este îndreptată în acelaşi timp spre propia persoană dar şi spre punctele de vedere din afara lui, angajându-l într-o relaţie dialogală foarte strânsă şi polemică cu realitatea extrinsecă Scriitorul rus a contribuit decisiv la construirea „omului din subterană”, a cărui particularitate principală se leagă de tocmai relaţia sa foarte strânsă cu realitatea exterioară, căci el este atent la fiecare cuvânt spus despre el, ba chiar îşi închipuie ce se vorbeşte despre el Într-un cuvânt se află mereu în dialog cu perspectiva din afară Astfel, conştiinţa de sine a eroului din subterană se caracterizează prin aceea că este mereu deschisă, cunoaşte toate vorbele spuse pe seama lui, dar nu pentru a şi le însuşi pur şi simplu Nu, el ajunge chiar să le parodieze, să le respingă cu toată forţa sa imanentă, să-şi manifeste dezgustul faţă de ele, întrucât ştie că doar el are dreptul la ultimul cuvânt Doar conştiinţei sale îi este rezervat dreptul la ultimul cuvânt „Omul din subterană” nu este altceva decât o voce aflată mereu într-un dialog deschis cu ceilalţi; se caracterizează prin generarea unui orizont propriu de existenţă în care prevalează în mod concentrat toate perspectivele din afara lui Putem spune că pe omul din subterană nu este necesar să-l vedem, doar să-l auzim Orizontul conştiinţei sale este înţesat permanent de un flux pe cât se poate de dinamic Continua mişcare este ceea ce îl defineşte cu adevărat pe eroul din subterană Mişcarea sufletească a acestuia trimite chiar, aşa cum a remarcat Bahtin, la un text cu un caracter fantastic, sau, mai bine zis, cu un climat, fundal fantastic, întrucât opera lui Dostoievski nu poate avea la baza sa un aspect relaţionat de banalitate şi de cotidian, de o realitate care e prezentată detaşat, total obiectivă şi convenţională, şi în care implicarea afectivă nu capătă nici pe departe o astfel de dinamicitate dostoievskiană Fundalul naraţiunii se află în afara realităţii banale; este rupt de aceasta pentru a face loc arhitecturii fantastice 13 Însuşi Dostoievski încearcă să sublinieze această încărcătură fantastică a textului Iată ce spune în prefaţa cărţii „Smerita”: „Despre ce fel de povestire e vorba ? Eu i-am zis «fantastică», deşi o consider de fapt cît se poate de reală Povestirea are totuşi o notă de fantastic prin însăşi forma ei plăsmuită, de aceea am socotit trebuitoare, în privinţa aceasta, câteva lămuriri prealabile La drept vorbind, nici n-aş putea spune că e neapărat o povestire, dar nici însemnări propriu-zis nu s-ar putea numi Închipuiţi-vă un soţ a cărui nevastă şi-a curmat viaţa cu câteva ore mai înainte, aruncându-se pe fereastră, şi că trupul ei neânsufleţit zace acum întins pe masă Omul este năuc, nu a reuşit încă să-şi vină în fire Se plimbă prin odăi, căznindu-se să-şi adune gândurile împrăştiate, «să şi le fixeze într-un punct», pentru a-şi da seama de cele petrecute Fire ipohondră iremediabil, din cei ce obişnuiesc să vorbească singuri cu glas tare, el evocă toate împrejurările întîmplării, încercînd să se dumirească asupra celor ce-au fost Vorbirea lui, în aparenţă logică, lasă totuşi să-i scape unele incoerenţe şi de cîteva ori îl putem surprinde că se contrazice şi ca raţionament şi ca stare sufletească Aci se dezvinovăţeşte, aci o acuză pe ea, ori se pierde în explicaţii lăturalnice; în tot se spune, se vădeşte şi duritatea inimii, şi asprimea cugetării, dar şi o adâncă simţire Încetul cu încetul, el izbuteşte să se dumirească asupra nefericitei întîmplări, «să-şi fixeze gîndurile într-un punct» Un şir întreg de amintiri îl fac, în cele din urmă, să-şi dea seama de adevăr, în toată goliciunea lui, ceea ce îi luminează mintea şi inima Către sfîrşit e altul şi tonul povestirii, comparat cu începutul ei oarecum incoerent Adevărul îi apare acum bietului om destul de limpede şi de grăitor, cel puţin în ceea ce-l priveşte pe el însuşi Aceasta este tema Bineânţeles, firul povestirii se deapănă câteva ore, cu întreruperi şi digresiuni, într-o formă cam confuză, căci ba îşi vorbeşte sieşi, ba se adresează parcă unui auditoriu nevăzut, sau poate unui judecător închipuit De fapt, cam aşa se întâmplă şi în viaţă Dacă un stenograf aşezat alături ar fi putut însemna cuvintele lui, această istorisire ar fi fost poate ceva mai colţuroasă sau mai puţin şlefuită decât e în relatarea mea,dar cred că ordinea psihologică a expunerii ar fi rămas aceeaşi Ei, dar tocmai această presupunere cu stenograful, care ar fi notat totul (urmînd ca eu să-i cizelez ulterior notele), tocmai o astfel de presupunere constituie ceea ce am spus că s-ar numi fantastic în povestirea mea Dar acest procedeu a mai fost folosit, şi nu arareori, în literatură ; de pildă, Victor Hugo, în capodopera sa „Ultima zi a unui condamnat la moarte”, a folosit o metodă aproape asemănătoare, şi chiar dacă nu a recurs la un stenograf, şi-a îngăduit ceva chiar mai puţin verosimil, presupunînd că un condamnat la moarte poate (şi are timpul) să-şi facă însemnări nu numai în ultima zi care i-a mai rămas, dar şi în ultimul ceas, ba chiar şi în ultima clipă a vieţii Dacă nu şi- 14 ar fi permis această fantezie, de bună seamă că atunci nu s-ar fi întrupat nici opera însăşi, poate cea mai reală şi mai veridică din tot ce a scris Hugo" (din vol „Nopţi albe”, E S P L A , 1956, pp 103-105) Citatul este extrem de relevant în ceea ce priveşte ideologia dostoievskiană, care se axează pe o ieşire din orizontul cotidian şi banal, de zi cu zi, unde construcţia personajului este mult mai simplistă în raport cu eroul lui Dostoievski care acţionează într-un cadru fantastic Desigur, nu în înţelesul propriu al cuvântului, ci în sensul în care eroul dostoievskian este pus faţă în faţă cu o realitate a cărei arhitectură, configuraţie, încapsulează o latură indicibilă Este o realitate aflată mereu la extreme, în care avem de-a face cu un eveniment extraordinar, izolat de orice caracter banal şi cotidian, cum este cazul în „Smerita”, unde pe o masă se află întins corpul unei femei moarte( de altfel însuşi universul dostoievskian este plin de asemenea evenimente extraordinare, de exemplu scena de un deosebit şoc din finalul romanului „Idiotul”, în care la picioarele Nastasiei Filipovna , care este moartă, stau prinţul Mâşkin şi Rogojin) Tocmai acest caracter de neobişnuit, de extraordinar, funcţionează ca resort pentru împlinirea unei conştiinţe active, perfect autonomă şi angajată într-o stare febrilă, de surescitate continuă, aşa cum o vedem în cazul personajului care încearcă din răsputeri să-şi fixeze gândurile într-un punct, după expresia lui Dostoievski Este o stare încărcată la maxim de dinamicitate, totul este într-o mişcare foarte tensionată, ca într-o furtună Aşa se face că eroul de cele mai multe ori ajunge să se contrazică pe sine, să se convertească într-o fiinţă aproape neînţeleasă şi haotică Important de reliefat este şi faptul că eroul dostoievskian, dacă privim în ansamblu opera scriitorului rus, încearcă mereu să ajungă la adevărul său singular El vrea mereu să aibă ultimul cuvânt în acest sistem complex al polifoniei Dar, într-un astfel de sistem el nu va putea niciodată să-şi impună adevărul său celorlalţi, căci fiecare personaj are adevărul său, iar altfel nici nu pot sta lucrurile într-un sitem cu adevărat polifonic De asemenea, este de observat şi confesiunea personajului principal din „Smerita”, din care se desprinde acel „ultim cuvânt”, acel adevăr propriu Doar sub forma unei confesiuni în care personajul îşi deschide larg sufletul se poate aborda atingerea „ultimului cuvânt”, care în romane va căpăta o complexitate cu mult mai mare decât într- o nuvelă, acolo unde numărul personajelor este restrâns Transpunerea în cuvinte a ultimului cuvânt al persoanjului este totuşi posibilă şi într-un sistem de tip monologic, dar fără să se conserve aceeşi complexitate pe care o întâlnim în opera lui Dostoievski Tolstoi, bunăoară, este un exemplu foarte bun în acest sens, căci la el întâlnim 15 redarea ultimelor cuvinte ale personajului într-un cadru, de cele mai multe ori, cât se poate de dinamic, tensionat şi excepţional, cum este cazul în nuvelele sale „Stăpân şi slugă” şi „Moartea lui Ivan Ilici” Aici eroul trece prin nişte transformări lăuntrice care îi creionează un portret pe cât se poate de uman, pe cât de mult posibil apropiat de acel ideal dostoievskian ( ideal care pus în practică a fost un mare succes) de a găsi „omul din om” Avem acea celebră imagine a lui Ivan Ilici aflat pe patul de moarte împreună cu confesiunea sa în care reverberaţiile regretului răsună din toţi rărunchii ( regretul care ocupă un loc central în ideologia tolstoiană) Iată deci că avem redarea ultimului cuvânt al eroului într-un cadru excepţional (pe patul de moarte) şi sub forma confesiunii de o extraordinară dinamicitate şi tensiune, exact ca la Dostoievski Acelaşi lucru putem spune şi despre nuvela „Stăpân şi slugă”, în care negustorul Vasili Andreici şi Nikita, cel care lucra pentru el, se rătăcesc iarna cu căruţa, fiind plecaţi într-o afacere ce privea vânzarea unei păduri, şi rămân blocaţi seara, pe o vreme geroasă, pe un drum pustiu Negustorul are la început tendinţa de a-l părăsi pe Nikita, însă, printr-o schimbare bruscă de atitudine, oricât de convenţional ar suna, binele este cel care răsună în inima lui Vasili Andreici şi acesta, văzând că Nikita este îngheţat, se culcă peste el şi-l protejează de zăpadă Desigur, ziua următoare negustorul este găsit mort iar Nikita va trăi în continuare Tolstoi are această putere ca într-un sistem monologic să atingă cele mai sensibile coarde ale sufletului uman, iar conveţionalul să sufere o mutaţie pozitivă şi să se metamorfozeze într-o dinamicitate ieşită din comun Tolstoi reuşeşte să ne impresioneaze prin magica sa simplitate Cu toate cele spuse, eroul tolstoian nu cunoaşte aceeaşi complexitate precum eroul lui Dostoievski În sensul acesta de o foarte mare importanţă este ceea ce spune Mihail Bahtin în „Problemele poeticii lui Dostoievski” Iată ce afirmă despre eroul tolstoian criticul rus: „Universul lui Tolstoi este ca un monolit în monologismul său, iar cuvîntul eroului este închis în montura solidă a cuvintelor pe care autorul le spune despre el In acelaşi înveliş, al cuvîntului străin (scriitoricesc), ne este prezentat şi ultimul cuvânt al eroului; conştiinţa de sine a eroului nu constituie decât un aspect al chipului său închegat şi, în fond, este prestabilită de acest chip chiar şi acolo unde ea, în virtutea temei, trece printr-o criză şi printr-o transformare sufletească radicală (Stăpîn şi slugă) Conştiinţa de sine şi renaşterea morală rămîn la Tolstoi exclusiv în planul conţinutului, fără a dobîndi însemnătate formativă; nonfinitatea etică a omului până la moarte nu- şi găseşte, aşadar, corespondentul într-o nonfinitate structural-artistică a eroului Între structura artistică a figurii lui Brehunov sau a lui Ivan Ilici şi structura figurii bătrânului prinţ Bolkonski sau a Nataşei Rostova nu există nici o deosebire Conştiinţa de sine şi cuvântul eroului nu devin 16 dominante în construirea sa, cu toată importanţa lor tematică în creaţia lui Tolstoi În lumea sa, alături de vocea autorului nu se face auzită şi o altă voce cu rezonanţe la fel de puternice; de aceea nu se iveşte nici problema îmbinării vocilor, şi nici pentru autor problema găsirii unei modalităţi de a-şi prezenta propriul său punct de vedere ”1 Practic Bahtin arată cum relaţia dintre autor şi personaje este una atât de închegată, încât cuvântul personajului ajunge să însemne cuvântul autorului, propria sa ideologie De aceea conştiinţa de sine a eroului tolstoian are de suferit, căci, după cum afirmă Bahtin, ea este fixată doar în planul conţinutului, fără să acţioneze în planul formei, la nivel structural La drept vorbind, conştiinţa de sine este blocată în cadrul descrierii, ea este o simplă descriere, ştim de dinainte modul acesteia de a acţiona, ştim totul despre ea, căci ea este închisă într-o anumită matrice care se tot repetă, adică în matricea ideologiei lui Tolstoi, care în fond este ideologia creştină De aceea regretul ocupă un loc central în opera lui Tolstoi Desigur, ceea ce afirmă Bahtin cu privire la natura conştiinţei de sine a personajului este cât se poate de adevărat, anume că ea este încapsulată în planul conţinutului, este redusă la o anumită formulă ideologică care se tot repetă şi care se identifică cu cuvântul autorului Dar, Tolstoi nu a avut nevoie să arate modul, de o extremă complexitate, în care acţionează cu adevărat conştiinţa de sine Nu a avut nevoie să ilustreze toate componentele acestui mecanism foarte complex, întrucât lucrurile la Tolstoi sunt mult mai simple şi nu există complicaţii Simplitatea este ceea ce caracterizează ideologia tolstoiană în ansamblul ei, căci opera acestuia se subsumează orizontului apolinic, al frapantei simplităţi care aduce odată cu ea armonia deplină şi plenară Toate personajele lui Tolstoi au faţa îndreptată spre armonie şi spre o senină fericire, în care sufletul îşi găseşte odată pentru totdeauna odihna atât de mult râvnită, care este atinsă odată cu ideologia creştină, sau, într-o formulă mai precisă, odată cu regretul şi confesiunea( un motiv extrem de important la Tolstoi) Conştiinţa de sine, în aceste condiţii, nu atinge nici pe departe aceeaşi doză de complexitate, precum la Dostoievski, dar ea este cât se poate de prezentă ( în planul conţinutului aşa cum afirmă Bahtin), căci conţinutul pe care ea îl afirmă cuprinde în sine atâta pulsaţie încât nu putem nega faptul că aceasta ocupă un loc central în opera lui Tolstoi Prin urmare, ea are o însemnătate foarte mare, doar că ea funcţionează, în mod perfect şi ideal, în planul armoniei creştine 1 Bahtin, Mihail Problemele poeticii lui Dostoievski Editura Univers, Bucureşti, 1970 pp 79 17 Tot ce am vrut să arătăm a fost că conştiinţa de sine are două chipuri de a se manifesta, este împământenită în două realităţi cu totul diferite şi, de asemenea, fiecare are legile sale autonome Pe de-o parte, avem apolinicul, care se traduce prin armonia deplină şi printr-o simplitate frapantă, pe de altă parte avem dionisiacul, care este sinonim cu haosul şi criza lăuntrică Aici avem doi exponenţi de excepţie, Dostoievksi, respectiv Tolstoi Conştiinţa de sine funcţionează în mod ideal în ambele realităţi cu totul diferite Şi în apolinic, unde primează monologismul, şi în dionisiac, unde avem de-a face cu polifonia Trecând la Dostoievski, după cum am afirmat, conştiinţa de sine a eroului este de o complexitate foarte mare Personajele lui Dostoievski au o atitudine apropiată de răzvrătire, dat fiind că ele deţin un rol pe cât se poate de activ Nu tolerează ca cineva să le obiectiveze, să le transforme în nişte simple păpuşi care sunt reduse la un simplu şi batjocoritor rol pasiv Ele tot timpul încearcă să se afirme în faţa „celuilalt”, a „străinului”, pe care nu-l lasă să se pronunţe definitiv asupra lor Doar eroul însuşi are puterea de a pronunţa ultimul cuvânt, iar atât timp cât este în viaţă, el nu-l pronunţă şi nu ajunge la o formulă finită Este şi de aşteptat dacă avem în vedere faptul că ordinea dionisiacă înseamnă suferinţă şi criză continuă Toată opera lui Dostoievski, de la început până la sfârşit, înseamnă criză irezolvabilă, înseamnă nonfinitate De aceea personajele sale sunt într-o continuă tensiune şi în permanentă mişcare Complexiatea conştiinţei de sine o vedem încă din nuvelele sale Eroul din „Însemnări din subterană” deţine o complexitate artistică foarte mare Mişcările sale sufleteşti înglobează o dinamicitate extraordinară El este mereu atent la ceea ce spun ceilalţi despre el, se află într-o eternă relaţie dialogală cu „străinul” Este foarte surescitat mereu pentru a nu-i scăpa nici măcar un cuvânt spus despre el, căci doar aşa el poate să reacţioneze şi să aibă el ultimul cuvânt Această atitudine a eroului din însemnări din subterană prin care se doreşte mereu un rol activ şi care coincide de cele mai multe ori cu un act de răzvrătire ori cu un act de rară vanitate, o găsim în majoritatea textelor lui Dostoievski, şi Bahtin este cel care dă o explicaţie de mare însemnătate în acest sens Criticul rus se foloseşte foarte bine de latura inaccesibilă şi misterioasă a sufletului uman Iată ce afirmă: „Înţelesul grav şi profund al acestei răzvrătiri poate fi exprimat în felul următor: nu este permis să transformi o fiinţă vie în obiectul mut şi pasiv al unei activităţi de cunoaştere cu aprecieri definitive În tot omul există ceva ce nu poate fi dezvăluit decât de el însuşi 18 într-un act liber al conştiinţei de sine şi al cuvântului său, ceva ce nu-şi poate afla expresia exterioară într-o definiţie formulată de către altcineva ”1 În continuare vom arăta mai clar ce înseamnă şi în ce constă conştiinţa de sine la eroul din „Însemnări din subterană” Vom lua mai multe fragmente pe care le considerăm de mare însemnătate pentru identificarea corectă a trăsăturilor esenţiale ale protagonistului dar şi ale prototipului inedit de personaj propus de Dostoievski Iată cum începe una dintre cele mai importante nuvele ale lui Dostoievski:„Sunt un om bolnav Sunt un om rău Un om lipsit de farmec Cred că sunt bolnav de ficat La drept vorbind, n­am nici cea mai mică idee despre boala mea şi nu ştiu precis ce anume mă doare Nu mă tratez şi nu m­am tratat niciodată, deşi am respect faţă de medicină şi de doctori Pe deasupra, mai sunt şi superstiţios până la exagerare; ei, măcar atât de superstiţios, încât să am respect faţă de medicină (Sunt destul de cultivat ca să nu fiu superstiţios, însă sunt superstiţios ) Nu, rogu­vă, răutatea nu mă lasă să mă tratez Uite, sunt sigur că aşa ceva domniile voastre nu veţi binevoi a pricepe Asta­i, rogu­vă, dar eu înţeleg Desigur, n­aş fi în stare să vă lămuresc cui îi fac «un pustiu de bine» în cazul de faţă, cu răutatea mea; ştiu prea bine că doctorilor nu le pot face nicidecum o «şotie» dacă nu mă tratez la ei; ştiu mai bine decât oricine că prin asta numai mie îmi fac rău, nimănui altcuiva Şi totuşi, dacă nu mă tratez, o fac din răutate Dacă tot mă doare ficatul, las' să mă doară şi mai tare!”2 Încă de la prima replică a eroului din „Însemnări din subterană” remarcăm destule contradicţii care trădează starea de surescitare şi de continuă agitaţie a acestuia: „Sunt un om bolnav La drept vorbind, n­am nici cea mai mică idee despre boala mea şi nu ştiu precis ce anume mă doare” sau „Nu mă tratez şi nu m­am tratat niciodată, deşi am respect faţă de medicină şi de doctori” Conştiinţa personajului se caracterizează prin astfel de contradicţii, unele mai evidente altele mai puţin, care sunt de o mare însemnătate artistică tocmai pentru că pun în evidenţă caracterul deschis şi mişcarea centrifugă a personajului Doar în felul acesta el poate eluda faptul de a fi închis într-o formulă clară şi precisă Doar aşa el poate să evite procesul de cunoaştere cu aprecieri definite îndreptat asupra lui Eroul din „Însemnări din subterană” nu îi permite nimănui să-l judece şi să-l transforme într-un simplu obiect prin intermediul contemplaţiei senine Elementar pentru acest tip de personaj este rolul său activ pe care îl îndeplineşte 1 Bahtin, Mihail Problemele poeticii lui Dostoievski Editura Univers, Bucureşti, 1970 pp 81-82 2 Dostoievski, Fiodor Mihailovici Însemnări din subterană Editura Timpul, Iași, 1996 pp 20-21 19 Forma textului echivalează cu o confesiune adresată unui auditoriu invizibil Desigur, acest lucru e cât se poate de obişnuit la Dostoievski dacă avem în vedere cât de mult se insistă pe relaţiile dialogale, pe conştiinţa de sine angajată într-un dialog permanent cu o optică din afară Aşa se explică de ce în discurs sunt folosite adresări directe de tipul „Uite, sunt sigur că aşa ceva domniile voastre nu veţi binevoi a pricepe ”, unde, în această replică, se observă cât se poate de clar că eroul lui Dostoievski nu doar că se adresează unui auditoriu nevăzut, dar şi încearcă să intuiască ceea ce s-ar putea spune despre propria persoană şi ce atitudine ar avea ceilalţi faţă de el Funcţionând ca un adevărat climax în discurs, „răutatea” despre care tot va vorbi eroul din „Însemnări din subterană” nu este altceva decât răzvrătirea, orgoliul personajului de a nu lăsa să se spună ultimul cuvânt despre el În acest context, spunem că personajele lui Dostoievski sunt foarte orgolioase şi manifestă această „răutate”, adică această atitdine îndărătnică, acestă împotrivire inerentă unei relaţii polemice cu „celălalt”, exprimată atât de bine de discursul eroului din „Însemnări din subterană”: „Şi totuşi, dacă nu mă tratez, o fac din răutate Dacă tot mă doare ficatul, las' să mă doară şi mai tare!” În continuare eroul din subterană nu face altceva decât să se descrie ca pe un om foarte rău De fapt, totul este un joc, un balansoar care pendulează permanent, întrucât el ajunge să-şi retracteze propriile cuvinte: „De fapt, mai adineaori m­am vorbit singur de rău spunând că am fost un slujbaş răutăcios Din răutate m­am vorbit de rău Pur şi simplu, mă ţineam de ştrengării şi cu cei cu jalbele, şi cu ofiţerul, însă în realitate n­am putut fi rău ”1 În acestă atitudine cât se poate de oscilatoare, orgoliul şi capriciul sunt principalele resorturi De altfel, el însuşi recunoaşte prezenţa lor(„ din răutate m-am vorbit de rău”) Un laitmotiv foarte important în ceea ce înseamnă opera lui Dostoievski este acela conform căruia, la un moment dat, personajului i se pare că „străinul” se amuză copios pe seama lui Iată ce spune într-un moment de enervare eroul din „Însemnări din subterană”: „Veţi fi crezând, poate, domnilor, că vreau să vă fac să râdeţi? Şi în privinţa asta aţi greşit Nu sunt câtuşi de puţin un om vesel cum vi se pare sau cum vi s­ar putea părea” Desigur, aici avem de-a face cu acceaşi conştiinţă angrenată într-o continuă stare febrilă şi stare de surescitare, acea conştiinţă care încearcă neâncetat să intuiască gândurile şi atitudinile celoralalţi Implicit avem şi relaţia dialogală stabilită între perspectiva eroului şi optica exterioară a „celuilalt” Este nevoie să ne oprim puţin asupra acestui laitmotv foarte important pentru opera lui Dostoievski 1 Dostoievski, Fiodor Mihailovici Însemnări din subterană Editura Timpul, Iași, 1996 pp 22-23 20 Pentru început, trebuie să menţionăm faptul că eroul dostoievskian este unul care, în multe momente, are capacitatea de a stârni râsul într-un mod mai puţin vizibil, mai degrabă într-un chip subtil decât unul limpede De aceea spunem că unul dintre elemente semnificative ale eroului dostoievskian, ba chiar unul dintre aspectele total esenţiale şi primare ale acestuia, este figurat de ridicol Am dat exemplul eroului din „Însemnări din subterană” care are impresia că ceilalţi s-ar amuza pe seama lui, însă astfel de exemple găsim şi în „Crimă şi pedeapisă” sau în „Idiotul” Este prezentă o scenă foarte importantă în unul dintre cele mai mari romane ale lui Dostoievski, în „Crimă şi pdeapsă” Aici avem scena visului lui Raskolnikov în care este recreat momentul când acesta o ucide pe bătrâna Aleona Ivanovna Protagonistul visează când o loveşte în creştetul capului, însă remarcă că nu o poate doborî şi că, în schimb, ea râde de el Latura ridicolă a eroului lui Dostoievski este o realitate Ridicolul în sine este demn de studiat şi merită să amintim în acest sens textul foarte bun al lui Mircea Eliade „Invitaţie la ridicol”, aflat în lucrarea „Oceanografie” Ridicolul, după Mircea Eliade, este un element benign cu o forţă regeneratoare, în care palpită cu o intensitate foarte puternică cel mai înalt flux al vieţii înseşi: „Ridicolul este elementul dinamic, creator şi nou în conştiinţă care se doreşte, vie şi experimentează pe viu Nu mi-aduc aminte de vreo schimbare la faţă a omenirii, de vreun salt îndrăzneţ în înţelegere, de vreo descoperire pasionată – care să nu fi părut contemporanilor ridicolă Dar aceasta încă nu dovedeşte prea mult; căci orice depăşeşte prezentul şi limita înţelegerii pare ridicol Este însă un alt aspect al ridicolului care mă interesează; este disponibilitatea, veşnica viaţă, veşnica posibilitate de rotire – a unui fapt, sau gând, sau atitudini ridicole De la ridicol ai întotdeauna de învăţat; îl poţi asimila sau interpreta cum vrei, eşti liber să iei ce-ţi place şi să faci cu el ce-ţi trece prin cap ” Eliade vorbeşte aşadar despre ridicol ca despre un element dinamic care îţi oferă o posibilitate şi libertate mai mare de desfăşurare, ca o descătuşare („să faci cu el ce-ţi trece prin cap ”) Autorul român pune în oglindă ridicolul şi convenţionalul Spune despre acesta din urmă că nu aduce nimic altceva decât moarte, stagnare: „Nu se petrece acelaşi lucru cu ceea ce este raţional, justificat, verificat, premiat Adevărurile sau atitudinile acestea nu mai interesează viaţa care se pregăteşte să apară Ele ţin lumea pe loc Nimeni nu le contestă şi nimeni nu se îndoieşte de veracitatea lor Sunt moarte ” 21 Mai departe, în acelaşi text, Mircea Eliade vine şi conjugă ridicolul cu eternitatea, în vreme ce alte lucruri care nu se relaţionează în niciun chip cu acesta sunt maligne şi destinate trecerii inexorabile a timpului: „Tot ceea ce nu e ridicol - e caduc Dacă ar trebui să dau o definiţie a efemerului, aş spune că efemer este orice lucru „perfect”, orice gând bine exprimat şi bine delimitat, orice participă la raţional şi la justificat A evita ridicolul înseamnă a refuza singura şansă de nemurire Singurul contact direct cu eternitatea ” Foarte interesante sunt exemplele pe care le oferă Eliade pentru a ne face o imagine globală şi precisă asupra ridicolului Este vorba despre idealul lui Iisus şi despre idealul lui Don Quijote Intersant este şi cum rezumă miezul, substanţa ridicolului: „ Căci la aceasta se rezumă ridicolul : la trăirea vieţii tale proprii, nude, imediate- refuzându-te superstiţiilor, convenţiilor şi dogmelor Cu cât suntem mai personali, mai identificaţi cu intenţiile noastre, cu cât fapta noastră coincide mai perfect cu gândul nostru- cu atât suntem mai ridicoli ” Aşadar, credem că putem da acum un răspuns care să explice foarte bine mecanismul acestui laitmotiv la Dostoievksi Sinceritatea, împreună cu respingerea totală a convenţionalului, care are ca efect bengin apariţia fluxului regenerator al vieţii, stau la baza acestui mecanism al ridicolului, după cum a idenitficat şi a explicat foarte bine Mircea Eliade într-un text absolut genial de doar cateva pagini Sinceritatea joacă un rol substanţial la Dostoievski Prin sinceritate, la scriitorul rus, înţelgem să se pună în evidenţă acele aspecte care au o legătură foarte bine închegată cu orizontul lăuntric al personajului şi cu trăirea sa cea mai autentică, să se releve trăirile sale din „subterană” Aşa ne explicăm de ce întâlnim foarte des această formă a confesiunii eroului ”Însemnări din suterană” se desfăşoară ca o continuă confesiune La fel avem şi în „Smerita” Nici romanele nu se sustrag acestei forme a confesiunii La finalul romanului „Crimă şi pedeapsă” este prezentă confesiunea celebră a lui Raskolnikov, aflat într-o cameră cu Sonia şi cu Biblia pe masă din care citeşte puţin În finalul romanului „Demonii” avem confesiunea lui Stavroghin, în scena în care conversează cu preotul pe baza scrisorii pe care a redactat-o acelaşi Stavroghin Exemplele sunt nenumărate în opera lui Dostoievski Atât de multe încât putem spune că aproape toate personajele sale trec, mai clar sau mai puţin, prin forma confesiunii 22 OMUL IDEII LA DOSTOIEVSKI O componentă foarte importantă care face parte din modul în care este construit personajul este cea ideatică Eroul dostoievskian nu numai că este înzestrat cu o voce plenară, dar el are capacitatea de a-şi exprima viziunea sa asupra lumii printr-o idee cu care rezonează nu în mod absolut, căci el nu este convins pe deplin de adevărul acelei idei, cum este cazul lui Ivan Karamazov sau al lui Stavroghin Totuşi personaje precum Alioşa sau Zosima se diferenţiază prin faptul că ele cred cu desăvârşire în adevărul lor, reprezentat prin ideea de iubire creştină În ambele cazuri este depusă oricum o energie semnificativă, care face ca ideea şi trăirea personală să se contopească şi să se identifice Privind din optica aceasta, eroul dostoievskian capătă statutul unui ideolog Dreptul la cuvânt înseamnă a da o replică celuilalt, adică „străinului”; înseamnă să ai o funcţie activă Dreptul acesta este susţinut fără doar şi poate şi de statutul de ideolog al eroului, de funcţia sa ideologică, căci în acest fel el îşi poate conserva independenţa şi suveranitatea El este cu atât mai îndărătnic la cuvântul venit din afara sa şi va încerca mereu să-l sfideze pe celălalt afirmându-şi propria idee Ceea ce ne interesează la idee în opera lui Dostoeivski este modul în care este ea concepută, cum se unifică cu figura eroului astfel încât unitatea conştiinţei sale plenare să devină sinonim cu însăşi planul ideii Altfel spus, ne interesează cum se sincronizează ea cu reţeaua polifonică a operei dostoievskiene care admite o deschidere dialogală foarte complexă între o pluralitate de conştiinţe înzestrate cu drepturi depline Cea mai importantă funcţie pe care o are ideea la Dostoievski este, după cum am spus, că ea conservă independenţa şi suveranitatea eroului Important este să observăm cum acţionează ea în concordanţă cu sistemul polifonic, iar pentru a explica chipul în care ideea este individualizată şi prinde viaţă vom recurge la o descriere a ideii care acţionează în câmpul monologismului, ajungând astfel să distingem şi să conturăm mai bine revoluţia pe care scriitorul rus a produs-o odată cu romanele sale( căci abia acolo vedem cum s-a subsumat ideea unei ordini cu adevărat polifonice) Cel mai important la ideea dostoievskiană este că ea trebuie să se asocieze cu figura eroului, ea nu intră în sfera autorului şi se asociază organic cu personalitatea personajului Ea trebuie să fie 23 pătrunsă doar de accentele eroului, încât nu este indiferent cine şi când o enunţă Doar aşa ea se singularizează şi fuzionează cu figura eroului Idea încetează să mai îndeplinească acel statut de idee în sine, un statut abstract şi metafizic Ea ajunge să funcţioneze ca un artificiu, ca un mijloc de caracterizare şi de particularizare a eroului Ideea prinde viaţă în sistemul polifonic al lui Dostoievski, căci ea nu mai este echivalentul formei Ideea este dezbrăcată de forma ei abstractă pentru a se înscrire în text, în conţinut Cu totul altfel se operează cu ideea într-o ordine monolgică Vom apela la exemplul textului „Criticonul”, scris de Baltsar Gracian, un text care face parte din „Secolul de aur” spaniol „Criticonul” este un roman filosofic, cu un profund caracter alegoric, în care se ilustrează o panoramă asupra vieţii înşelătoare, plină de ispite, pe care omul trebuie să o depăşească şi să încline spre nemurire Într-o formulă mai concisă, avem de-a face cu o dominantă religioasă, care presupune atingerea înţelepciunii depline În centrul romanului se plasează două personaje cu un statut diferit Pe de-o parte avem personajul neiniţiat, neexperimentat, care trebuie să parcurgă un drum al iniţierii şi care este reprezentat prin Andrenio; pe de altă parte este Critilo, omul înţelept care are funcţia de a-l iniţia pe Andrenio Romanul este divizat în trei părţi, fiecare corespunzându-i unui anumit moment al iniţierii După ce trec prin mai multe evenimente de factură alegorică, la final pe cele două personaje le aşteaptă eternitatea, care este atinsă doar cu ajutorul înţelepciunii( sau al prudenţei, căci Critilo este considerat reprezentantul acelui model numit în spaniolă „el hombre prudente”, adică omul înţelept) Prin urmare romanul este şi unul didactic, care îşi propune să demonstreze o teză, să o probeze cu succes în realitatea artistică, astfel că va răzbate de la început până la sfârşit o singură voce, o singură conştiinţă prin care se exprimă adevărul autorului În roman răzbate doar vocea lui Nu cunoaşte nicio replică cu o valoare plenară, cu drepturi egale, aşa încât nu există niciun fel de deschidere dialogală Compoziţia artistică are exclusiv o valoare unidirecţională Ea nu cunoaşte decât un singur orizont, cel al autorului, ale cărui accente vin să interpeteze realitatea, să o restrângă şi să o pună într-un raport de echivalenţă cu ideea sa Autorul de tip monologic nu cunoaşte deschiderea dialogală, aşa încât principiile care stau la baza figurării ideii au de suferit Ideea, fiind inclusă într-o ordine monologică care nu tolerează dialogul, ajunge să îndeplinească alte funcţii, complet distincte în raport cu cele dintr-un sistem polifonic Aceste funcţii le-a identificat foarte bine Mihail Bahtin, în aceeaşi lucrare foarte importantă a sa „Problemele poeticii lui Dostoievski” Prima presupune faptul că ideea autorului 24 funcţionează ca principiu de bază pentru ilustrarea viziunii asupra lumii; a doua rezidă în faptul că ideea poate fi prezentată ca o concluzie, iar ultima funcţie se rezumă la transmiterea ideii pe calea unui personaj care se defineşte exclusiv în raport cu ea Personajul şi ideea se confundă, cum este şi cazul „Criticonului”, unde înţeleptul este reprezentat prin unul dintre protagonstii textului, şi anume Critilo Mai mult decât atât, ideea ajunge să se confunde cu forma, astfel încât rezultă tonul monolitic şi monologic al textului La Dostoievksi, lucrurile sunt mult mai complicate, căci el ştie cum să păstreze distanţa faţă de personajele sale, pentru a nu se contopi ideea eroului cu ideea autorului Ideea la Dostoievski este sudată indisolubil de chipul eroului Şi ştim că eroul acesta, în viziunea dostoievskiană, este identic cu „omul din om”, adică acea entitate vie care nu poate fi limitată, înţărmuită O fiinţă care se caracterizează prin nonfinitate şi printr-o stare de conştienţă acută Privind din această optică, eroul lui Dostoievski este definit în raport cu o idee prin intermediul căreia priveşte lumea Viziunea sa este una modificatoare şi de o puternică tensiune, pe care Dostoiesvki se pricepe foarte bine să-i găsească o expresie foarte potrivită Să luăm exemplul lui Mâşkin Acesta are acces la lume doar prin viziunea sa modificatoare, adică o perpsectivă care se diferenţiază radical de aceea a celorlalte personaje,care are puterea de a privi într-un mod unic evenimente şi fiinţe Niciun alt personaj nu are viziunea modificatoare a lui Mâşkin, căci, în caz contrar, ea nu ar mai fi unică şi nu ar mai avea aceeaşi putere de individualizare şi de încarnare a ideii Cel mult, celelalte personaje pot vibra la unison , pot empatiza cu ideea unică a eroului Există la începutul textului din „Idiotul”, un dialog între prinţul Mâşkin şi un lacheu Prinţul atinge la un moment dat problema condamnării la moarte Vom reproduce doar un fragment definitoriu pentru ceea ce înseamnă viziunea modificatoare a prinţului Mâşkin: „Fireşte, ele n-au ce căuta acolo! Asemenea cazne! Condamnatul, îl chema Legros, era un om în puterea vîrstei, de ştept, îndrăzneţ, voinic Ei bine, nu ştiu dacă ai să mă crezi, dar în timp ce urca pe eşafod, plîngea şi era alb ca varul De necrezut! E îngrozitor! Cum e cu putinţă ca cineva să plângă de spaimă? Nu mi-aş fi închipuit vreodată că un om, un om în toată firea, la vîrsta de patruzeci şi cinci de ani, care n-a ştiut ce-i aia lacrimă pînă atunci, poate să plîngă ca un copil Ce s-o fi petrecînd în sufletul lui în acel minut? Ce groază, ce cutremurare îl cuprinde? La ce folose şte această batjocorire a sufletului?! Porunca doar spune: „Să nu ucizi!" Şi pentru că un om a ucis trebuie să i se ia şi lui viaţa? Nu se cade A trecut mai bine de o lună de atunci şi nici astăzi nu pot să uit, parcă- 25 mi stă înaintea ochilor De vreo cinci ori am visat cum s-a petrecut Prinţul se însufleţise şi o uşoară roşeaţă îi coloră obrazul palid, deşi vorbea cu acelaşi glas scăzut Lacheul era numai urechi şi-l asculta cu atîta interes şi simpatie, de parcă n-ar fi vrut să se smulgă de sub vraja vorbei lui; o fi fost şi el un om cu imaginaţie şi cu o licărire de cuget - E bine, cel puţin, că omul nu se chinuieşte prea mult, zise el ” Acest fragment de o mare frumuseţe şi de o minuţiozitate matematică, în care detaliile joacă un rol elementar, impresionează prin modul în care Mâşkin găseşte o formulă expresivă foarte puternică prin care se cristalizează viziunea sa modificatoare asupra lumii Numai Mâşkin ar fi fost singurul personaj capabil să exprime asemenea idei referitoare la problema condamnării la moarte Doar viziunea sa asupra lumii îi permite să judece în acest fel El este eroul care se asociază organic cu ideea de bunătate nevinovată, adică cu încercarea de a face mereu numai binele, pentru ca toată lumea să se simtă împlinită şi fericită În acest fel, el este mereu atent la suferinţa celorlalţi şi are capacitaea de a pătrunde adânc şi de a sonda tenebrele sufletului uman ( o capacitate pe care o vom vedea că este prezentă la aproape toate personajele lui Dostoievski, doar că la unele într-o măsură mai mare, în timp ce la altele într-o măsură mai mică) Doar privind din această optică putem observa chipul în care Mâşkin se raportează ideologic la problema condamnării la moarte El suspină şi suferă împreună cu condamnatul la moarte, el empatizează puternic cu ceea ce se întâmplă în sufletul său Tocmai de aceea întâlnim mai sus, în fragmentul citat, motivul oniric, care este un motiv de căpătâi în poetica dostoievskiană Suferinţa condamnatului la moarte îl urmăreşte ca o obsesie, spune că „de vreo cinci ori” a visat acea scenă îngrozitoare la care a asitat Atunci când Mâşkin ajunge să vorbească într-un salon ( un cadru arhiprezent la Dostoievski ) cu cele trei fiice ale generalului şi cu soţia acestuia, una dintre aceste fiice, pe nume Adelaida, talentată la pictură, îl întreabă ce subiect de tablou ar trebui să abordeze Mâşkin iniţial nu ştie ce să răspundă, însă, când vine vroba din nou despre problema condamnării la moarte, acesta îi sugerează să picteze chipul celui care nu mai are de trăit decât câteva secunde, pe eşafod: „-Adineauri, se întoarse către ea prinţul, însufleţindu-se din nou (se pare că el se însufleţea foarte repede, vădind totdeauna multă încredere în interlocutor), adineauri, când m-ai întrebat de un subiect de tablou, mi-a venit într-adevăr în gînd să-ţi sugerez unul: chipul unui condamnat la moarte în clipa ce precede căderea tăişului ghilotinei, când el stă încă în picioare pe eşafod, înainte de a-şi pune capul pe butuc 26 -Cum! Chipul? Numai chipul? întrebă Adelaida Ar fi un subiect ciudat, şi ce tablou ar fi acela? -Nu ştiu Şi de ce adică să nu fie? insistă prinţul cu vioiciune Am văzut nu de mult, la Basel, un tablou asemănător Aş vrea să vi-l descriu Am să vă povestesc într-o zi M-a impresionat adânc ” Faptul că acest subiect este abordat din nou, într-o scenă ulterioară celei cu lacheul, nu înseamnă că avem o ordine a arbitrariului, o ordine întâmplătoare, care nu implică niciun fel de legitate Dimpotrivă, problema condamnării la moarte este una care pe Mâşkin îl marchează profund, cu care empatizează puternic De aici faptul că este pus în faţa unor asemenea probleme El trebuie să se confrunte cu ele, aplicându-le perspectiva sa ideologică Viziunea modificatoare a eroului, aplicată în exemplul de faţă asupra problemei condamnatului la moarte, rezidă într-o legitate care îşi află justeţea în vocea ideologică a eroului, în care auzim vibraţii intense ale tensiunii imanente care răzbate din sufletul personajului Tocmai datorită acestei tensiuni imanente, care transpare în momentul în care eroul este confruntat cu probleme vitale, prinţul Mâşkin este înţeles şi simţit de celelalte personaje Lacheul din scena citată mai sus pare că se află sub vraja lui Mâşkin: „de parcă n-ar fi vrut să se smulgă de sub vraja vorbei lui” Cu alte cuvinte, şi el este capabil să rezoneze cu problema lui Mâşkin, care îi trezeşte în suflet „ o licărire de cuget” Dar la modul în care Mâşkin interacţionează cu celelalte personaje vom reveni mai târziu, în alt capitol Important de reliefat este că toate personajele lui Dostoievski sunt confruntate cu probleme vitale cărora se încearcă să li se găsesască o soluţie Acesta este un termen substanţial în poetica lui Dostoievski, căci toate personajele se află într-o nelinişte, într-o căutare continuă a „soluţiei”, pe care eroul o poate afla în interacţiunea dintre celelalte conştiinţe depline Cea mai potrivită expresie a găsirii soluţiei se află în „Fraţii Karamazov”, într-o interacţiune a lui Ivan Karamazov cu stareţul Zosima Dialogul atinge coarda sensibilă a lui Ivan, atinge problema sa imanentă legată de Dumnezeu La un moment dat survine această replică a lui Ivan care denotă faptul că el încearcă să găsească „soluţia” : „- Şi credeţi c-am s-o pot rezolva vreodată ? Vreau să spun, în sens pozitiv ? urmă cu acelaşi aer ciudat Ivan Feodorovici, privindu-l pe bătrîn cu un surâs nedefinit pe buze ” Aspiraţia către acest ţel este tocmai ceea ce face ca ele să îndeplinească un rol activ prin care acţiunea este mereu dinamizată Totodată acest rol activ al personajelor trimite spre caracterul lor nonfinit dar şi spre substanţa lor interioară, în care pulsează seva vieţii plenare Linia de 27 dinamicitate a lui Dostoievski constă aşadar în confruntarea cu probleme vitale, cu probleme ultime, aşa încât să survină tendinţa către soluţia finală, care le decide soarta Această confruntare nu ar mai fi posbilă şi nu ar mai avea în niciun caz aceeaşi tensiune dacă eroul dostoievskian nu ar mai avea o viziune modificatoare asupra lumii(am numit această viziune drept modificatoare având în vedere funcţia pe care o joacă perspectiva eroului în opera dostoievskiană, ce intră în raport de contrarietate cu viziunea unificatoare din textele monologice precum „Criticonul”, unde orice obstacol pe care ideea autorului îl întâmpină este anulat imediat, ca pe un reziduu) Cu aceasta am definit ceea ce Mihail Bahtin numeşte „omul ideii” Un alt aspect elementar este acela conform căruia ideea nu este încapsulată într-o conştiintă individuală, nu este limitată doar la o direcţie univocă şi monologică, întrucât ar însemna că ea nu are o forţă plenară, prin care să se manifeste puternic Ea trebuie să genereze raporturi tensionale, trebuie pusă să dialogheze cu alte idei şi cu alte conştiinţe depline Pusă în marele dialog, doar aşa ea îşi poate conserva forţa sa vitală, seva vieţii, care individualizează profund Aşa se explică privirea iscoditoare a eroului, care îi scrutează pe ceilalţi, în momentul în care îşi expune ideea O găsim de exemplu la Mâşkin Este vorba de aceeaşi scenă în care Mâşkin face cunoştinţă cu cele trei fiice ale generalului şi cu soţia acestuia De data aceasta însă este vorba despre Aglaia care intră în dialog cu Mâşkin Vom reproduce un fragment mai amplu pentru că este de o fineţe definitorie pentru ceea ce înseamnă privirea iscoditoare a eroului De avut în vedere că discuţia se produce după ce Mâşkin relatează că a întâlnit un condamnat la moarte( din nou observăm aceeaşi problemă care se repetă) care vorbea despre cât de mult ar fi preţuit el viaţa dacă i-ar mai fi fost dat să trăiască Printr-o coincidenţă, acest condamnat este achitat în ultima secundă şi, în final, nu şi-a trăit viaţa raţional, ba chiar a irosit foarte mult timp: „-Eşti cam eliptic, observă Aleksandra; dumneata, prinţe, ai vrut, probabil, să demonstrezi că nici clipita cea mai scurtă nu trebuie dispreţuită, iar uneori cinci minute valorează mai mult decît o comoară Toate acestea sunt cît se poate de lăudabile, dar, dacă-mi dai voie, o dată ce prietenului dumitale care ţi-a povestit toate aceste grozăvii i s-a comutat pedeapsa, prin urmare i s-a acordat această „viaţă infinită" Ei bine, ce-a făcut el apoi cu această bogăţie a lui? A trăit „calculând" fiecare clipă? -A, nu; mi-a spus-o chiar el -căci l-am întrebat şi despre asta -şi mi-a mărturisit că n-a trăit deloc aşa şi că, dimpotrivă, irosise fără rost multe, multe clipe 28 -Prin urmare, aveţi experienţă concludentă, care dovedeşte că nu e chip să trăieşti „drămuind" orice clipă Dintr-un motiv sau altul, dar nu e chip -Da, dintr-un motiv sau altul, dar nu e chip, repetă prinţul, aşa mi s-a părut şi mie Şi totuşi nu-mi vine a crede -Cu alte cuvinte, crezi că îţi vei trăi viaţa mai raţional decît toţi ceilalţi? întrebă Aglaia -Da, mă gândeam şi la asta uneori -Şi te mai gândeşti şi acum? -Da mă gândesc şi acum, răspunse prinţul, continuînd s-o privească pe Aglaia cu un zâmbet blând şi chiar sfios; dar îndată după aceea râse iar, uitîndu-se înveselit la ea -Eşti modest, n-am ce zice! spuse ea aproape enervată -Observ că sunteţi foarte curajoase, de vreme ce puteţi râde de asta; pe mine însă, cele povestite de acel om m-au impresionat atât de mult, că după aceea le-am trăit în vis, am visat tocmai acele cinci minute Aruncă din nou asupra interlocutoarelor sale o privire gravă şi bănuitoare totodată -Nu cumva sunteţi supărate pe mine? întrebă el, deodată, cu un aer încurcat, dar uitându- se drept în ochii lor cu aceeaşi privire deschisă ” Este o mostră pentru ceea ce înseamnă relaţiile dialogale la Dostoievski, îmbibate într-o tensiune extrem de puternică, aferentă unui climat pe fundalul căruia se desfăşoară ideea sau, într- o formulă mai potrivită, prinde viaţă, este animată Căci ideea la Dostoievski nu este împământenită într-o orbită statică şi monologică, care nu produce niciun fel de mişcare interioară Atunci ar însemna că ea induce univocitatea şi s-ar usca imediat, ar fi goală, lipsită de orice fel de substanţă şi de o pulsaţie vitală Ideea îşi extrage seva tocmai din contactul cu mai multe conştiinţe plenare Natura ei este una profund dialogală Este de altfel şi cazul fragmentului pe care l-am citat În interacţiunea dintre cele două personaje, conştiile lor depline se împletesc pentru un moment absolut decisiv, în care se exprimă poziţiile de forţă, figurate prin Mâşkin şi Aglaia În această interacţiune, Aglaia află care este ideea lui Mâşkin, poziţia lui ideologică ( anume aceea de a trăi raţional, de a face numai binele ) şi se raportează într-un anumit fel la ea, încercând să-l ironizeze Deocamdată este de ajuns să avem în vedere ce atitudine adoptă Aglaia faţă de ideea lui Mâşkin De asemnea, este important de remarcat privirea iscoditoare a lui Mâşkin, care vrea să afle ce impresie a produs ideea sa asupra auditoriului, sau asupra „străinului” Este vorba despre acea 29 „privire gravă şi bănuitoare totodată”, care era descrisă în dialogul de mai sus De altfel îndreptarea atenţiei către „celălalt” este o caracteristică pe care am mai întâlnit-o şi la eroul din „Însemnări din subterană”, doar că în romane ea capătă o mai mare subtilitate şi expresie Am vrea să amintim o altă idee care se subsumează ordinii dialogale, anume ideea lui Ivan Karamazov cum că „totul este permis” Logica ei se rezumă la faptul că dacă nemurirea sufletului nu ar exista, atunci nici virtutea nu ar mai prezenta niciun fel de atracţie Este o idee care se ciocneşte de foarte multe voci plenare O întâlnim mai întâi în scena în care familia Karamazov se adună în chilia stareţului Zosima pentru a-şi rezolva problemele, sau, mai precis, pentru ca Fiodor Pavlovici şi fiul său, Dmitri Karamazov, să se împace şi să uite cearta din cauza banilor În chilie se leagă raporturi dialogale foarte interesante între personaje, iar unul dintre ele este acela dintre Ivan Karamazov şi stareţul Zosima Cu această ocazie, Ivan îşi prezintă ideea sa care leagă raporturi dialogale foarte puternice cu celelalte voci plenare Ideea trezeşte mai întâi curiozitatea lui Dmitri Karamazov: „— Daţi-mi voie, strigă deodată Dmitri Fiodorovici, daţi-mi voie, poate că n-am auzit eu bine: «Crima nu numai că trebuie să fie permisă, dar chiar recunoscută, fiind soluţia cea mai inteligentă şi cea mai necesară pentru orice ateu!» Aşa este? — Întocmai, întări părintele Paisie — Asta n-am s-o uit După care, Dmitri Fiodorovici tăcu tot atât de brusc după cum se amestecase în discuţie Toată lumea se uită la el curioasă ” După care intră imediat în contact cu perspectiva ideologică a lui Zosima: „ -Eşti într-adevăr convins că astea vor fi consecinţele în cazul când omul ar pierde credinţa în nemurirea sufletului ? întrebă deodată stareţul -Da, aşa am spus Dacă nu există nemurirea sufletului, nu există nici virtute ” Ea nu se opreşte aici şi pătrunde şi în conştiinţa Lisei, afectând-o foarte mult aşa încât aceasta ajunge să-i trimită o scrisoare lui Ivan Karamazov, scrisoare pe care acesta nici măcar nu o citeşte şi o rupe Dar cel mai profund contact, cea mai zguduitoare tangenţă pe care ideea lui Ivan Karamazov o are este aceea stabilită cu lacheul Smerdeakov Acesta ajunge să-l ucidă pe Fiodor Pavlovici pentru a-i fura cele zece mii de ruble, pe care credea că le poate folosi pentru a-şi face o situaţie bună în Europa Aceasta este ideea lui A vrut să-şi depăşească condiţia inferioară de lacheu, însă în final îşi dă seama că nu poate reuşi şi nu mai crede în ideea lui Aşa ajunge să se sinucidă în final şi să dea vina pe Ivan Karamzov, căruia îi spune că el este de vină, întrucât el a venit cu 30 ideea că „totul este permis”, pe care Smerdeakov nu a făcut altceva decât să o execute, fiind prin urmare numai un instrument Acest lucru o să-l conducă pe Ivan la nebunie în final Aşadar, după cum am văzut, ideea la Dostoievksi are o profundă configuraţie dialogală Ea intră în relaţii complexe cu alte conştiinţe plenare, care se raportează într-un anumit fel la ea Ideea trebuie să cunoască în acest fel un caracter dinamic, căci doar aşa ea îşi poate păstra esenţa vie Ea nu face parte dintr-o singură conştiinţă, nu are un caracter static Dimpotrivă, este surprinsă într-o continuă mişcare, într- o continuă schimbare Dostoievski nu operează în universul său artistic cu idei gata fabricate pe care le asociază cu o conştiinţă singulară, pe care le îndiguie într-o psihologie unică Ideea este ca un organism viu, care evoluează pe parcurs, care prinde viaţă la contactul cu o voce plenară şi ideologică Ea este când detronată, când ridicată în slăvi Uneori este afirmată, alteori dimpotrivă este negată Într-o formulă mai precisă, Dostoievski înfăţişează viaţa ideii, parcursul ei sinuos şi alambicat, complet impredictibil, şi nu ideea ostracizată într-o conştiinţă singulară şi monologică, căci atunci în ea nu ar mai pulsa viaţa incandescentă Ar fi doar o entitate abstractă şi rece Lucru pe care Dostoievski a ştiut cum să-l eludeze cu excelenţă 31 DESPRE CARNAVAL ŞI CARNAVALIZARE După cum se ştie, Mihail Bahtin este cel care a revoluţionat modul de a privi şi de a analiza un text literar El spunea că textul literar, pentru a fi înţeles, trebuie să fie privit prin spectrul genului Prin urmare genul constituie o dimensiune esenţială care are capacitatea de a explica mai bine textul literar în speţă Doar privind prin intermediul lui putem afla în ce constă substanţa unui text, ce mijloace se abordează, cum este conturat eroul; cu alte cuvinte întâlnim principiile care stau la baza acelui text Bahtin, în aceeaşi lucrare celebră a sa, abordează lucrurile din aceeaşi optică a genului şi merge atât de departe încât ajunge până la cele mai tainice izvoare ale operei lui Dostoievski Bahitin vorbeşte în celebra sa lucrare, „Problemele poeticii lui Dostoievski”, despre genuri ale serios- ilariului, pe care le corelează cu ceea ce se numeşte cultura populară, sau, mai precis vorbind, cu o ramură foarte importantă a acesteia care este „folclorul de carnaval” Ne vom folosi de-a lungul acestei lucrări de acest text critic al lui Mihail Bahtin, „Problemele poeticii lui Dostoievski”, căci este unul foarte important, ba chiar elementar, pentru ceea ce reprezintă viziunea carnavalească asupra lumii Această viziune, după cum afirmă şi Bahtin, are o forţă imensă de înnoire şi de vitalitate Ceea ce o caracterizează prin excelenţă este capacitatea ei de a oferi asupra lumii o viziune care nu mai stă sub semnul banalului şi al cotidianului, care nu mai echivalează cu limitările impuse prin intermediul convenţiilor Convenţia, prin definiţie, este restrângere şi astfel o piedică în a transmite elemente ce ţin de un anumit vitalism, de o energie aparte Paradoxal este că deşi viziunea carnavalizată asupra lumii este una de o energie şi de o importanţă foarte mare, ea nu s-a bucurat de-a lungul timpului de un interes foarte mare, de aceea Bahtin simte nevoia să afirme următorul lucru: „Carnavalizarea literaturii este, după părerea noastră, una din problemele majore ale poeticii istorice, şi mai ales ale poeticii genurilor” Carnavalizarea literaturii constituie o problemă foarte importantă pentru istoria genurilor şi nu există multe lucrări importante care să fi abordat aceste tipuri de influenţe, extrem de solide şi influente în întreaga literatură universală Carnavalizarea nu s-a bucurat de o atenţie solidă, astfel 32 că noi vom încerca în lucrarea de faţă să vedem în ce constă mai exact teoria lui Bahtin şi cum se concretizează ea în diferite texte literare Bahtin ajunge atât de departe cu direcţia carnavalească încât vede în genul romanului trei surse majore:„Într-o expresie mai rudimentară şi mai schematică, putem spune că genul romanului îşi trage rădăcinile cu precădere din trei surse : epopeea, retorica şi carnavalul Din ele încolţesc şi se formează, în funcţie de preponderenţa vreuneia din aceste rădăcini, cele trei direcţii în dezvoltarea romanului european:epică, retorică şi carnavalescă (între care există, bineînţeles, şi numeroase forme de tranziţie) Prin urmare, domeniul serios-ilarului este acela unde trebuie căutată originea feluritelor specii ale celei de-a treia direcţii a romanului, direcţia carnavalescă, inclusiv originea speciei care duce la creaţia lui Dostoievski ”1 Ceea ce ne interesează cel mai mult în această lucrare este direcţia carnavalească pe care Bahtin o propune Această direcţie de care ne ocupăm începe să încolţească, după cum afirmă criticul rus, încă din perioada Antichităţii, prin interludiul a două genuri ale serios-ilarului, anume „dialogul socratic” şi „satira menipee”, fiecare prezentând propriile particularităţi despre care vorbeşte Bahtin Noi nu vom intra în amănunte referitoare la această arie a Antichităţii Doar ne vom limita la definirea unor termeni precum „carnaval” şi „carnavalizare”, doi termeni deosebit de importanţi pentru lucrarea noastră Prin carnaval înţelegem totalitatea sărbatorilor cu caracter folcloric şi popular Carnavalul a desfăşurat de-a lungul întregii sale tradiţii, o gamă foarte variată şi complexă de aspecte care înregistrează o forţă aparte, unică El a reuşit să-şi dezvolte un limbaj cu o încărcătură simbolică, dar fără să transceadă lumea telurică, fără să o părăsească o secundă, înălţându-se la cer, într-o orbită complet abstractă şi mistică De aceea Bahtin numeşte foarte frumos limbajul carnavalului ca fiind un „limbaj de forme simbolice concret-senzoriale” În titlul lucrării noastre am folosit un termen foarte important, pe care Mihail Bahtin îl abordează în textul său critic, anume „carnavalizare” Iată ce înţelege criticul rus prin acest termen de care ne vom folosi şi noi: „Vom numi literatură carnavalizată acea literatură care a suferit, direct sau indirect, printr-o serie de verigi intermediare, influenţa diferitelor forme ale folclorului carnavalesc (antic sau medieval) Cel dintîi exemplu de literatură carnavalizată îl constituie întreg domeniul serios-ilarului ”2Prin urmare, acest limbaj simbolic al carnavalului care conservă şi o 1 Bahtin, Mihail Problemele poeticii lui Dostoievski Editura Univers, Bucureşti, 1970 pp 150 2 Bahtin, Mihail Problemele poeticii lui Dostoievski Editura Univers, Bucureşti, 1970 pp 148 33 latură concret-senzorială, cadrează cu limbajul artistic El se pretează într-o măsură mai mică sau mai mare la operele literare Întrebarea este prin ce mai exact carnavalul se intersectează cu literatura Vom încerca să răspundem la această întrebare pe parcursul acestei lucrări Vom privi şi analiza prin prisma unor diferite aspecte şi principii, intrinsec relaţionate cu carnavalul Desigur, aceste principii şi aspecte vor fi diferite în funcţie de autor, dar acest lucru nu înseamnă că nu vom avea în vedere un fond comun De exemplu Dostoiesvski şi Rabelais, la o primă vedere, nu au nimic în comun, şi totuşi carnavalizarea funcţionează la ambii autori, doar că într-un chip variat şi într-o altă măsură De aici deducem cât de complex şi ce arii largi a putut carnavalul, sau mai bine zis carnavalizarea, să cuprindă Deocamdată ne oprim mai mult asupra conceptului de carnaval, pe care îl vom defini mai bine şi mai amănunţit, după care ne vom ocupa de ceea ce înseamnă carnavalizare Carnavalul este, după cum îl caracterizează în chip metaforic Mihail Bahtin, „un spectacol fără rampă şi fără împărţirea în interpreţi şi spectatori” în acest spaţiu nimeni nu este lăsat pe dinafară, toţi au un rol activ, aşa încât omul nu este redus la un simplu rol pasiv de obiect sau instrument În orbita carnavalului, ne întâlnim numai cu subiecte, şi nu cu obiecte Fiecare trăieşte la unison cu legile carnavalului şi interacţionează puternic cu celălalt Putem spune chiar că în carnaval sunt refăcute legăturile omului cu omul, într-o formulă nietzscheniană De asemenea, o cu totul altă trăsătură esenţială a carnavalului, este aceea că spaţiul său se caracterizează printr-o ieşire din ordinea firească a lucrurilor, din banalitate şi din cotidian Este o lume autonomă, guvernată de propriile legi, este, putem spune, o lume întoarsă pe dos Această formulă nu trebuie înţeleasă exagerat, în sensul că carnavalul vine să răstoarne tot ceea ce ţine de realitatea noastră, adică un sens avangardist, foarte dur şi lipsit de orice fel de miez Formula des folosită de „lume întoarsă pe dos”, trebuie înţeleasă pur şi simplu ca pe o ieşire din ordinea firească şi banală a lucrurilor Această ieşire se realizează prin spargerea oricărei tip de lege cu caracter rigid, adică cu un caracter care poate să afecteze relaţiile interumane, cum ar fi ierarhiile care au criterii de vârstă, de etnie, de bogăţie sau de inteligenţă În câmpul carnavalesc nu există loc pentru ierarhii, căci ele resping contactul foarte strâns şi foarte deschis dintre oameni Familiaritatea face parte din trăsăturile esenţiale ale viziunii carnavaleşti asupra lumii Doar ea are posibilitatea de a destrăma orice tip de bariere dintre oameni Caracterul deschis al carnavalului nu rezidă numai în familiaritate, el mai presupune şi armonia contrariilor, adică în carnaval ajung să se sudeze şi să coexiste fenomene contrarii, de 34 tipul frumos-urât, sau înţelepciune-prostie Armonia contrariilor este astfel o trăsătură cu o mare însemnătate pentru carnaval Toate aceste trăsături pe care le-am identificat într-o primă fază, adică egalitatea şi libertatea, armonia contradicţiilor, familiaritatea, nu sunt aplicate într-un cadru abstract, nu sunt nişte idei care sunt complet desprinse de planul teluric; dimpotrivă ele sunt idei cât se poate de senzoriale, într-o legătură organică şi indispensabilă cu realitatea imediată Ele sunt idei „din carne”, aplicate la un cadru concret- senzorial Acestea, spune Bahtin, sunt idei care s-au format şi s-au sedimentat în rândul poporului De aici influenţa profundă pe care au exercitat-o asupra literaturii din punctul de vedere al formei şi nu neapărat al conţinutului Trebuie să subliniem că forma carnavalească cunoaşte mai multe acte sau gesturi specifice, dintre care noi le vom aminti pe cele mai importante Unul dintre ele este acela al încoronării şi detronării regelui Acest act se găseşte în diferite sărbători, cum ar fi sărbătoarea nebunilor Mihail Bahtin îi acordă acestui act o însemnătate foarte mare, dat fiind că vede în el tocmai chintesenţa viziunii carnavaleşti asupra lumii Iată ce spune criticul rus despre actul încoronării şi al detronării: „Actul ritualic al încoronării şi al detronării regelui are la bază tocmai miezul viziunii carnavaleşti a lumii—patosul substituirilor şi al schimbărilor, al morţii şi al înnoirii Fie-ne îngăduit să exprimăm ideea de bază a carnavalului în felul următor: carnavalul este sărbătoarea timpului care nimiceşte şi înnoieşte totul Dar subliniem din nou: nu avem de-a face aici cu o idee abstractă, ci cu o viziune vie a lumii, turnată în formele concret-senzoriale, retrăite şi jucate, ale unui act ritualic ”1 Actului ritualic al încoronării şi detronării regelui Bahtin îi acordă o notă de o mare relativitate El vede în acest act veşnica schimbare( schimbarea este un principiu funcţional foarte relevant pentru carnaval şi el va juca de asemenea un rol elementar în carnavalizarea literaturii, la Dostoievski de exemplu), dar acestei schimbări îi corespunde ceva, ea nu este goală, lipsită total de sens Ea înglobează o configuraţie veselă, jubilantă Schimbarea nu e negare pură, e şi afirmare tocmai prin ceea ce Bahtin numeşte „vesela relativitate”, adică prin caracterul ei comic care ajunge să submineze orice fel de autoritate astfel încât să nu existe niciodată vreun constituient absolut şi superior, care să destrame, prin răceala şi inerţia lui, egalitatea şi libertatea ,coexistenţa şi armonia totală, proclamate cu atâta râvnă şi zel de carnaval 1 Bahtin, Mihail Problemele poeticii lui Dostoievski Editura Univers, Bucureşti, 1970 pp 172 35 Insistând asupra conceptului de schimbare, asupra caracterului ei în care se afirmă şi se neagă în acelaşi timp, am spus implicit şi că actul ritualic de încoronare-detronare este un act dual, un act în care negaţia şi afirmarea se întrepătrund perfect şi unitar Încoronarea încapsulează ideea de detronare, şi viceversa: detronarea înglobează ideea de încoronare Este vorba de dualismul moarte-renaştere care stă la baza carnavalului El poate fi definit mult mai simplu, într-o expresie mult mai bine închegată şi explicită, pe care Bahtin o foloseşte foarte bine: „Naşterea presupune moarte, iar moartea o nouă naştere” Aici trebuie să observăm şi să punem accentul cât se poate de mult pe faptul că viziunea carnavalească asupra lumii se caracterizează printr-o latură optimismă Moartea( sau negarea ) nu este aici goală, nu este ea singura care ocupă locul central al viziunii carnavaleşti, aşa încât să se ajungă la un sens eminamente negativ, ba chiar nihilist Direcţia optimistă şi pozitivă joacă aici un rol extrem de important În acest fel spunem că carnavalul nu înseamnă o simplă schimbare, ci o schimbare cu caracter pozitiv Totdată, proclamând schimbarea, carnavalul proclamă şi procesul, nu finalitatea În carnaval nu există o finalitate propriu zisă, iar aceasta este o cu totul altă trăsătură pe care o regăsim mereu acolo unde unde se poate vorbi despre o nuanţă carnavalească ( după cum vom vedea la autori precum Shakespeare, Dostoiesvski sau Rabelais) Finalitatea înseamnă staticitate, rigiditate, şi prin urmare glacialitate Carnavalul nu poate accepta aşa ceva în structura lui lăuntrică Astfel că direcţia aceasta pozitivă despre care vorbim este una care se află într-o stare de latenţă Ea nu se concretizează cu adevărat niciodată Este într-o veşnică repetiţie şi într-o veşnică mişcare Cu alte cuvinte, întorcându-ne la tradiţia populară sau carnavalească ( căreia îi vom dedica un capitol aparte), regele este încoronat pentru a fi detronat; dar în acelaşi timp după un timp este din nou încoronat, pentru a fi detronat desigur De aici, din schimbarea aceasta cu o traiectorie ascensională sau pozitivă, ne face să ne gândim, după cum la fel a gândit şi Mihail Bahtin, la un alt concept general care este aplicat la viziunea carnavalească asupra lumii şi care are o importanţă fără doar şi poate uriaşă Este vorba de moartea constructivă sau moartea însărcinată O cu totul altă particularitate însemnată a carnavalului este parodia Ea este folosită în mai toate ritualurile carnavaleşti, inclusiv în actul încoronării-detronării Mecanismul parodiei este unul de o mare însemnătate, având în vedere faptul că a reuşit să se infiltreze în structura internă, în măduva literaturii carnavalizate, chiar dacă nu vedem poate mereu parodia într-o formă explicită, ci mai voalată, aşa cum este cazul lui Dostoievski ( a cărui literatură, nu mai este nevoie să o 36 spunem, a trecut prin filonul carnavalizării) Bahtin este cel care idenntifică cu mare acurateţe parodia dostoievskiană şi o încarcă cu un sens foarte profund El spune că aproape fiecare erou dostoievskian are cel puţin o pereche care îl parodiază El dă exemplele lui Raskolnikov, Stavroghin şi Ivan Karamazov Exemplele sunt foarte bune Doar dacă luăm cazul lui Ivan Karamazov care este parodiat de Smerdeakov, de Diavol sau de Rakitin, este suficient În aceste cazuri parodia a atins note mult mai subtile şi fine Aici parodia este mai voalată, mai implicită, adică nu atât de clară la o primă vedere În schimb, în nuvela „Dublul” parodia funcţionează la parametrii mult mai expliciţi Întreaga nuvelă se desfăşoară ca o parodie Am vrut să arătăm că parodia joacă un rol esenţial la Dostoievski, iar Bahtin reuşeşte în acest sens să-i surprindă miezul El spune că parodia este un proces de criză prin care trece eroul dostoievskian Este un proces care îl scindează pe erou şi îl confruntă cu propria imagine şi personalitate În interioritatea sa, eroul este rupt, devine dublu Prin urmare parodiei, Bahtin îi acordă un sens eminamente modern, atunci când vorbeşte despre opera lui Dostoievski Vom vedea, într-un capitol separat, că parodia carnavalească este cu totul altceva în raport cu parodia modernă Acest aspect ne trimite nemijlocit spre o evoluţie Se face tranziţia de la o conştiinţă populară, la una modernă Dar până să arătăm acest lucru, iată ce sens dă Bahtin parodiei aplicate la Dostoievski: „Eroul moare în fiecare dintre dubluri, adică este negat ca să se înnoiască, să se purifice şi să se ridice mai presus de el însuşi”1 Bahtin afirmă că unul dintre spaţiile predilecte care permiteau desfăşurarea carnavalului era piaţa oraşului Avem în prim plan acest spaţiu dat fiind că în carnaval, tot ceea ce contează este poporul, viaţa acestuia care este reliefată odată cu pătrunderea într-un spaţiu special şi simbolic Este simbolic dat fiind că nu se rezumă doar la un simplu spaţiu, ci este implicată o deformare a ceea ce înseamnă viaţa banală şi lipsită de substanţă, o detaşare de tot ce se relaţionează cu ea, aşa încât este conturată o nouă realitate: realitatea carnavalului Ea este desigur însoţită de noi principii despre care am vorbit, precum familiaritatea sau libertatea Criticul rus face referire la o epocă în care s-a dezvoltat foarte mult „viaţa vorbirii popoarelor europene”, un limbaj care nu poate fi separat de noţiunea carnavalească de familiaritate, aplicată într-un cadru spaţial propice, adică piaţa publică Limbajul pieţei vine la pachet cu o serie întreagă de gesturi şi se caracterizează în special prin aspecte injurioase şi satirice 1 Bahtin, Mihail Problemele poeticii lui Dostoievski Editura Univers, Bucureşti, 1970 pp 177 37 Epoca la care face referire Bahtin este Renaşterea În cadrul ei s-au dezvoltat genuri contaminate de influenţe ale culturii populare, adică genuri carnavalizate dar nu vorbim numai de atât S-a dezvoltat limbajul carnavalesc, râsul specific carnavalului, care vine însoţit de o anumită ideologie S-au dezvoltat aspecte chintesenţiale ce ţin de viaţa carnavalului, precum figura bufonului, gesturi, mimică, ritualuri diverse Mai precis vorbind, carnavalizrea şi-a atins apogeul odată cu Renaşterea, după care, aşa cum afirmă Bahtin, ea a intrat într-un declin, deşi niciodată ea nu a încetat sa mai existe, căci şi în zilele noastre carnavalizarea încă există Criticul rus merge mai departe şi ia secolul XVII ca reper care a marcat consacrarea carnavalizării ca tradiţie literară În acest secol carnavalul nu mai este sursa carnavalizării, survine o disociere, o separare între cele două Cu alte cuvinte, carnavalizrea ajunge să capete o formă proprie, o existenţă de sine stătătoare, edificându-şi o substanţă proprie, o esenţă: „Elementele carnavaleşti ale acestei literaturi, care nu se mai inspiră direct de la sursă, de la carnaval, îşi schimbă în oarecare măsură forma şi sensul ”1 Întorcându-ne în Antichitate, acolo se găsesc izvoarele, deşi încă foarte timid, ale carnavalizării literaturii, prin intermediul genurilor serios-ilarului Bahtin a inclus aici dialogul socratic şi menippeea Planul spaţial al acesteia din urmă se aseamănă foarte izbitor cu piaţa publică, deşi nu în toate momentele, dacă privim din perspectiva principiilor pe care se axează carnavalizarea, anume vesela relativitate, familiaritatea, râsul carnavalesc, bucuria substituţiilor, a schimbării imprevizibile Un exemplu foarte bun pe care îl dă Bahtin este acela în care Lucius crede că a ucis, dar în realitate totul a fost o farsă publică în care în loc de oameni s-au folosit nişte butoaie cu vin Carnavalizarea menippeei este totuşi mult mai profundă de atât Ea poate fi descoperită în planul pieţii publice, însă nu se opreşte aici, ci pătrunde într-un strat mult mai adânc şi complex, unul filosofic, al problemelor finale cu caracter definitiv, relaţionate figura omului care trece printr-o stare de tranziţie, printr-o schimbare lăuntrică foarte puternică şi tensionată Sensul profund al carnavalizării rezidă în faptul că ideea nu trăieşte într-un spaţiu abstract, ea este adânc împământenită în planul senzorial-concret, al evenimentelor şi imaginilor Astfel, când ne gândim la „Măgarul de aur”, implicit ne gândim la parcursul său iniţiatic, la drumul pe care îl parcurge, atât de important pentru protagonist dat fiind că el se relaţionează cu o problemă finală, de viaţă şi de moarte Ideea, deşi de natură filosofică şi religioasă, se concretizează în text şi nu rămâne într- 1 Bahtin, Mihail Problemele poeticii lui Dostoievski Editura Univers, Bucureşti, 1970 pp 182 38 un plan abstract Ca urmare, întregul parcurs existenţial al eroului, presărat cu atâtea evenimente carnavaleşti( când protagonistul este bătut de exemplu), stă sub semnul unui simbol puternic materializat, care dă de altfel şi titlul textului, anume măgarul, animal care marchează o influenţă carnavalească În epoca Renaşterii totuşi carnavalizarea menippeei cunoaşte apogeul, prin autori foarte importanţi precum Cervantes sau Rabelais Cu o mai puţină importanţă, căci carnavalizarea nu a pătruns atât de adânc în straturile textelor, avem autori precum Quevedo sau Grimmelshausen La aceşti autori remarcăm mai mult satira ca formă a carnavalizării Interesantă şi foarte substanţială este afirmaţia pe care o face Bahtin în legătură cu denumirea de „satiră menippee” El îi acordă acesteia un statut filosofic şi, într-o anumită măsură abstract, categorial, identificând-o cu o esenţă care îşi poate schimba forma şi se poate adapta Îi acorda un statut dinamic, oarecum difuz, şi, prin asta, predilect în raport cu celelate genuri literare: „În încheire, ţinem să subliniem denumirea de satiră menippee, la fel cu toate celelalte denumiri ale genurilor antice ,- epopeea, tragedia, idila şi altele- aplicată la literatura epocii moderne, se foloseşte pentru a desemna esenţa genului şi nu canonul unui anume gen ( ca în Antichitate) ”1 * Pentru a pătrunde adânc şi a înţelege problematica carnavalizării este necesar să se definească mai limpede ce se înţelege prin carnaval Termenul va fi descris în continuare ţinând cont de cartea „Rabelais şi cultura populară”, scrisă de Bahtin, unde termenul de carnaval este definit excelent de criticul rus Carnavalul nu trebuie echivalat cu termenul de bâlci sau de simplă mascaradă În esenţa lui, el reprezintă o viziune curajoasă asupra lumii care îl eliberează pe om de orice caracter oficial şi de banalitate, împotriva cărora luptă cu îndârjire folosindu-se de arme ca vesela relativitate sau bucuria înlocuirilor şi a schimbării permanente Doar aşa ea îl poate elibera pe om şi îl poate scuti 1 Bahtin, Mihail Problemele poeticii lui Dostoievski Editura Univers, Bucureşti, 1970 pp 190 39 de orice frică Ea nu este o simplă negare a lumii, sau o întoarcere pe dos a acesteia, ea în sine este o lume autonomă guvernată de propriile legi şi principii care cuprind o substanţă bine determinată Prin intermediul sărbătorilor cu caracter carnavalesc, oamenii evului mediu şi ai renaşterii dispuneau de o lume autonomă, scindată de realitatea cotidiană, aşa încât în cadrul conştiinţei oamenilor se creează o bivalenţă a lumii, o disjungere a acesteia Carnavalul trebuie înţeles exclusiv prin raportarea la lumea banală şi cotidiană, căci, în fond, sărbătorile cu caracter carnavalesc se bazează pe decontruirea acesteia Aşadar carnavalul poate fi înţeles doar prin raportare O particularitate importantă este aceea că carnavalul este făcut pentru toată lumea, nimeni nu este exclus, tocmai de aceea nu există spectatori şi actanţi ai carnavalului Dimpotrivă, toţi participă, prin urmare carnavalul are caracter general şi este dedicat întregului popor, nu numai unui individ De asemeanea, carnavalul este marcat de aspaţialitate, el este neîngrădit fiindcă reprezintă o stare de spirit, e un mod autonom de a trăi, e o inedită si complexă viziune asupra lumii Despre starea de spirit inculcată de carnaval putem spune cu certitudine că este prin excelenţă libertatea omului, nu înţeleasă în sens negativ, ci în sensul în care omul scapă de orice frică, se eliberează de orice prejudecată, se eliberează de orice restricţie socială şi se deschide în faţa tuturor celorlalţi În viziunea lui Bahtin, ceea ce mai caracterizează o sărbătoare să aibă caracter carnavalesc este reprezentată de latura ideatică Carnavalul este o lume a ideilor, el fixează astfel o componentă profundă, căci în el regăsim de exemplu ideea de libertate sau de egalitate, idei care se vor conserva şi în direcţia carnavalizării literaturii, inclusiv la Dostoievski, unde personajele au libertatea de a- şi spune ultimul cuvânt Totuşi el nu este ridicat la un nivel superior şi este menţinut în ţesătura polifoniei, care reprezintă ideea de egalitate deplină între personaje(niciun cuvânt al vreunui personaj nu este ridicat la rangul de adevăr incontestabil) Pentru Bahtin, sărbătoarea carnavalească este atât de importantă încât spune că ea a ajuns să oglindească o a doua viaţă a poporului, care este ilustrată şi se construieşte invers în raport cu realitatea banală Sărbătoarea carnavalească căreia Bahtin îi acordă un loc atât de important intră în raport de contrarietate cu sărbătorile oficiale (cele ale Bisericii sau ale statului de exemplu) care oferă omului pe tavă adevărul, aşa încât el avea un caracter aprioristic, trebuia acceptat aşa cum e, orientat continuu spre trecut şi spre sacralitate Astfel nu se merge pe o direcţie dinamică ci una statică, în care omul este subordonat unei limitări Termenul de limitare nu intră absolut deloc în 40 contact cu carnavalul Sărbătorile carnavaleşti depăşesc orice tip de bariere (ierarhii, tabuuri, adevăruri incontestabile)şi oferă omului o generală, universală libertate de manifestare Carnavalul proiectează în prim plan conştiinţa colectivă a poporului, el reface legăturile dintre oameni sau, atlfe spus, legăturile omului cu omul Acum ar fi de explicat cum anume Mihail Bahtin concepe râsul carnavalesc, care este unul cât se poate de special Râsul carnavalesc apartine poporului, toată lumea râde, este un ras solar, general, la care toţi participă De asemenea, are caracter ambivalent: este în acelasi timp un râs voios dar si sarcastic, satiric Râsul popular, carnavalesc, se distanţează de râsul modern prin caracterul lui atât pozitiv cât şi negativ Râsul modern se distanţează şi persiflează, e cu alte cuvinte un râs particular, negativ, care nu cuprinde colectivitatea, pe când cel popular are şi caracter pozitiv, adică râsul poporului se îndreaptă spre lucruri exterioare dar şi spre popor însuşi în acelaşi timp Cei care râd sunt incluşi în râsul universal Râsul modern, distanţându-se, capătă caracter particular şi negativ Râsul popular are prin excelenţă caracter dual, ambivalent Funcţionează în ambele direcţii Un foarte bun reprezentant pentru ceea ce înseamnă direcţia carnavalizării este reprezentată de Rabelais El a fost interpretat din păcate prin prisma râsului negativ, modern, aşa încât rasul lui este ilustrat ca şi cum ar incorpora doar o componentă satirică sau ar fi un râs lipsit de forţă şi profunzime, care vrea doar să distreze şi care foloseşte noţiunea de carnaval cu sensul din zilele noastre, adică bâlci Bahtin este cel care a reuşit să surprindă esenţa lui Rabelais Unul dintre aspectele pe care Bahtin îl discută este acela de parodie sacră, care este prezentă într-o anumită măsură şi la Rabelais De ea se leagă o mulţime de alte opere din Renaştere Astfel râsul carnavalesc a pătruns în toate nivelurile sociale şi a avut o influenţă majoră în Evul Mediu dar şi în Renaştere A influenţat chiar şi domeniul religiei, iar în cazul acesta există o mulţime de opere în care se manifestă parodia sacră O particuraltiate inerentă carnavalizării este constituită de familiaritatea limbajului la Rabelais, care este transcrisă în următoarea manieră: tutuirea, utilizarea diminutivelor, pseudonime, epitete injurioase cu caracter afectiv, cinismul exacerbat, jurămintele comice, obscenităţile Toate acestea conduc la limbajul familiar tipic carnavalalui, prezent şi la Rabelais Poate cea mai importantă teză a lui Bahtin din cartea sa „Rabelais şi cultura populară” este aceea în care încadrează opera lui Rabelais în tipul de comic popular căruia îi dă denumirea originală de realism grotesc În tipul acesta de realism avem trei tipuri de elemente indisolubil 41 legate între ele, anume cosmicul(universalul), socialul şi trupul Rabelais până la Bahtin a fost văzut doar ca un artist al trupului, al necesităţilor lui (vinul, mâncarea ,sexul), ceea ce desemnează o eroare Principiul materialist, corporal, funcţionează în realismul grotesc într-o formă universală, generală El nu este privit prin prisma viziunii moderne, nu este văzut individual, ca şi cum ar fi o entitate autonomă Corpul capătă în contextul realismului grotesc caracter universal dar de asemenea şi caracter popular, mai exact, corpul ajunge să se coreleze cu poporul, să devină expresia acestuia, ci nu a omului individual Aşa se explică de ce corpul joacă un rol fundamental în operă, fiind exacerbat şi supralicitat Exagerarea corpului trimite spre fertilitate, spre prosperiate, bogăţie şi evoluţie, dar acestea, din nou, nu se află sub imperiul individualului, ci ele sunt alocate(iar aici Bahtin fructifică o imagine originală de o frapantă sugestie) unui trup popular, universal Iată ce spune în primă fază Bahtin despre realismul grotesc: „În realitate, imaginile bazate pe principiul material-corporal din opera lui Rabelais şi a altor scriitori renascentişti sunt o moştenire a culturii populare a râsului (ce-i drept, întrucâtva modificată în etapa renascentistă) Ele au fost preluate de la acel tip special de imagistică şi, într-un plan mai vast, de la concepţia estetică specială asupra vieţii, caracteristică pentru această cultură şi care se deosebeşte radical de concepţiile estetice ale veacurilor următoare (începând cu clasicismul) Pentru moment o vom numi în mod convenţional concepţia estetică a realismului grotesc” 1 Acum se impune să acordăm mai multă atenţie realismului grotesc, formă artistică impusă de Bahtin Componenta esenţială a realismului grotesc este reprezentată de degradare sau, cu alte cuvinte, de transferul eleganţei şi a nobleţii în câmpul materialului, al corpului De asemenea, tot ce ţine de abstract şi ideal este şi el vulgarizat, redus la sfera materială, corporală Tocmai acesta este şi rolul râsului carnavalesc, popular: vulgarizarea Realismul grotesc se axează pe două planuri cât se poate de concrete, anume planul înălţimii figurat prin faţă şi cap, şi planul terestru, inferior, reprezentat prin organele genitale şi pântec În realismul grotesc vorbim despre dualism, bivalenţă, aşa încât degradarea nu are doar o direcţie unică, ea nu doar neagă Planul terestru, inferior, anticipează renaşterea, el este un început al schimbării, aşa încât se concretizează latura pozitivă Pentru a exista un nou început, pentru a exista renaşterea, este necesară mai întâi negarea a ceea ce a fost, este necesară distrugerea, iar tocmai degradarea este cea care indeplineste acest rol Prin caracterul bipolar al degradării se neagă şi se afirmă în acelaşi timp Tocmai de aceea trebuie să fim conştienţi de diferenţa imensă dintre 1 Bahtin, Mihail; „Francois Rabelais şi cultura populară în Evul Mediu şi Renaştere”; pp 25 42 parodia medievală şi parodia modernă, lipsită complet de forţă dat fiind faptul că are doar o componentă negativă Este interesant de analizat un alt autor care urmăreşte linia carnavalizării dar nu se sincronizează cu ea în totalitate Este vorba de Cervantes În cel mai cunoscut text al său, mai exact în Don Quijote, avem forţa regeneratoare, a renaşterii, inerentă realismului grotesc, avem bivalenţa lui Totuşi în operă se înregistrează o minimalizare a principiului corporal El este prezent într-o măsură mai mică, de exemplu figura lui Sancho Panza e o moştenire a realismului grotesc, cu toată setea lui de a se îmbogăţi, de a conduce o insulă şi cu toate lamentările lui pe parcursul drumui că îi e foame sau sete El tinde spre fertilitate şi prosperitate, totuşi tendinţa lui nu e una egoistă, ci este încapsulată în conştiinţa populară, generală De altfel Panza în spaniolă înseamnă burtă, o componentă foarte importantă a realismului grotesc (adică implicit şi viziunea carnavalească asupra lumii) De cealaltă parte îl avem pe Don Quijote cu idealismul său exagerat şi în acelaşi timp insensibil, aşa se explică pseudonimul de Cavalerul Tristei Figuri Bahtin observă că pseudonimul său este unul care are ca semnificaţie faptul că Don Quijote se află într-o stare latentă, el urmează să renască Prin urmare vorbim despre două figuri care se opun total Sancho Panza reprezintă prin excelenţă direcţia carnavalizării prin configuraţia sa care se relaţionează cu tot ce înseamnă fertilitate, bogăţie, veselie( pe care o regăsim în cele mai ridicole momente de exemplu atunci când acesta este aruncat pe sus de o mulţime de oameni la un han) şi să nu mai vorbim de faptul că în cazul lui este aplicat principiul inversiunii şi al schimbării fericite, atunci când Sancho este încoronat rege al unei insule iar apoi se întoarce la starea de scutier Dacă ar fi să îl definim pe Sancho Panza printr-un termen acela ar fi renaştere Figura lui cuprinde toată forţa regenerării materiale şi inferioare De altă parte avem o figură aproape diametral opusă direcţiei carnavalizării, anume Don Quijote cu idealismul său(care în carnavalizare nu are niciodată ce căuta) Aceasta este o combinaţie pe care Cervantes o utilizează foarte bine, nu degeaba cuplul Don Quijote- Sancho Panza este poate cel mai renumit din literatura universală Sancho Panza are un rol important în privinţa idealismului lui Don Quijote, deoarece el este cel care la fiecare pas încearcă să-i arate lui Don Quijote că nu există cavaleri iar totodată Sancho Panza are puterea de a stârni râsul carnavalesc care vulgarizează, interesantă fiind aici enunţarea scenei în care Don Quijote il trimite să-i transmita un mesaj Dulcineei şi Sancho Panza îşi dă seama până la urmă că ea este o ţărancă din satul lui şi începe să o descrie cu o putere a cinismului unică, care doar lui îi este alocată În acest fel Sancho Panza, conform direcţiei 43 carnavalizării, nu face altceva decât să distrugă o realitate şi să o coboare în planul corporalităţii şi a inferiorităţii, care conţine în sine un aspect pozitiv, anticipează renaşterea prin starea de spirit indusă În operă este prezent deci râsul carnavalesc cu puterea lui ambivalentă de a distruge, a ucide, dar în acelaşi timp de a da viaţă, de a anticipa plenitudinea renaşterii Aşa se explică şi folosirea unor anumite elemente cu funcţia de carnavalizare a spaţiului:morile de vânt(giganţii), hanurile(casteluri), turma de oi( o întreagă armată), prostituatele( femei nobile) Totuşi există tendinţa ca în Don Quijote optica să fie aceea a cavalerului idealist, adică o optică redusă la particular şi la latura negativă Planul inferior specific realismului grotesc nu mai reflectă un început al renaşterii, el este văzut doar ca un obstacol de care se loveşte mereu idealistul Don Quijote El e redus doar la banalităţi erotice izolate, precum e cazul povestirilor de iubire Bahtin defineşte mai clar noţiunea de grotesc, un element foarte important în viziunea carnavalească, iar acesta îi acordă grotescului o natură ambivalentă şi oferă ca exemplu pentru ilustrarea ideii sale o sculptură care reprezintă o bătrână însărcinată care râde, altfel spus ambivalenţa grotescului rezidă în imaginea morţii însărcinate, care dă viaţă Interpretarea aceasta explică clar concepţia grotescă a corpului, manifestată în multe rânduri în „Gargantua şi Pantagruel” Relevându-se necesităţile naturale ale omului(băutura, mâncarea, sexul) transpare vizibil imperfecţiunea lui, caracterul incomplet, dar în acelaşi timp radiază şi posibilitatea autoconstrucţiei, sau mai bine zis a unui nou început realizat prin renaştere, din care se deduce forţa omului de a-şi depăşi propriile limite Episodul relevant în care moartea și nașterea se intersectează este cel în care mama lui Gargantua naște Grandgousier nu știe dacă să se bucure sau să plângă, așa că le face pe ambele De aici se deduce clar ideea morții și a nașterii care sunt strâns legate ca două feţe ale aceleiași monezi sau ca o carte de joc în care cele două imagini de pe ea sunt plasate în oglindă Tocmai de aceea carnavalul implică un timp al crizei și al schimbării în care încă nimic nu există Moartea se corelează cu imperfecțiunea tocmai pentru că omul, reprezentat în totalitatea să naturală, cu nevoile sale instinctuale, are prin natura sa un caracter incomplet, așa încât el nu este creat, el nu există deocamdată Aceasta este viziunea ambivalentă a carnavalului, el fixează două elemente, doi poli, aflați în stare latentă Bahtin analizează perspectiva asupra corpului din punctul de vedere a două dimensiuni distincte Pe de-o parte cultura populară, pe de altă parte modernitatea Viziunea asupra corpului modern este una care presupune perfecţiunea şi care încearcă să muşamalizeze latura incompletă a omului De aceea, corpul în realismul grotesc ni se pare şocant şi oribil 44 Este de menţionat că grotescul infuzat cu un caracter total abstract îşi pierde toată chintesenţa şi se deformează În acest caz grotescul se conversteşte într-o caricatură, într-o satiră şi nimic mai mult Este foarte important să nu se ajungă la această deformare a grotescului, căci atunci rămânem doar cu un sens negativ şi cu o componentă lipsită de orice substanţă Aristotel a acordat râsului o valoare substanţială însemnată dat fiind că acesta a afirmat că omul este singura fiinţă care râde În acest enunţ aparent simplu regăsim ideea că râsul este un privilegiu spiritual al omului, după cum a punctat foarte bine Bahtin În aceeaşi lucrare a sa criticul rus descrie câteva dintre sărbătorile populare cu caracter carnavalesc, iar printre ele se află sărbătoarea nebunilor care implică râsul pur împreună cu sărbătoarea măgarlui, ambele supuse parodiei sacre, legate de biserică Măgarul este simbolul principiului materialist şi corporal şi încapsulează un sens al degradării şi al mortii, alături de renaştere E nevoie să amintim doar „Măgarul de Aur” al lui Apuleyus De asemenea,o altă sărbătoare cu caracter carnavalesc este râsul pascal În sărbătorile carnavaleşti, aruncarea cu excremente şi urinarea erau des întâlnite De fapt, excrementele şi urinarea au un rol fecundator faţă de sensul lor modern care se caracterizează prin obscenitate Bahtin defineşte în lucrarea „Rabelais şi cultura populară” şi funcţia râsului Acesta asigură libertatea omului, îl eliberează pe om de orice formă autoritară şi superioară Râsul are calitatea de a lucra împotriva superiorităţii, tocmai în acest fel se corelează de interioritatea omului Râsul mai presupune înlăturarea fricii şi originează o viaţă spirituală pură, fiind caracterizat prin capacitatea de a înlătura toate maladiile sufletului Este acum important să vedem mai clar prin ce se caracterizează limbajul carnavalului la Rabelais, sau cu alte cuvinte vocabularul pieţei publice, un vocabular care este rupt de cel oficial şi nu se caracterizează deloc prin rafinament ci prin familiaritate În limbajul familiar din prologul romanului „Gargantua şi Pantagruel”, Rabelais valorifică vocabularul pieţei publice dat fiind că este întâlnită o gamă largă de elogii şi injurii De exemplu întâlnim la un moment dat fraza „nu valorează mai mult de o ceapă degerată”(fiind vorba de Socrate) Este o insultă afectuoasă, familiară Se vede foarte clar limbajul dublu al lui Rabelais în portretizarea lui Socrate în prolog Imaginea acestuia este imprimată de o configuraţie duală prin prisma invectivelor dar şi ale elogiilor, aferente opozitiei aparenţă-esenţă În limbajul familiar al pieței publice se înscriu și jurămintele, întâlnite în „Gargantua și Pantagruel” în episodul în care 45 Gargantua urinează pe Paris Atunci oamenii, văzând năpasta care i-a lovit, fac jurăminte aflate în legătură cu sacralitatea, jurăminte care sunt plasate într-o enumeraţie de dimensiuni mari Jurămintele se subsumează limbajului familiar pentru simplul motiv că trimit spre caracterul neoficial al limbajului Tot ce se asociază cu oficialul nu are nicio legătură cu carnavalul și piața publică În utilizarea jurămintelor se remarcă importanta lor funcție, aceea anatomică, de dezmembrare a corpului uman și cel divin Se jură pe mai multe părți ale corpului uman, dar care sunt corelate și cu divinitatea Se jură pe corpul lui Dumnezeu, pe capul lui, pe sângele lui, pe pântecul lui În acest fel survine profanarea sacrului, plasarea divinității la nivelul inferior, mundan Prin dezmembrarea corpului uman se cristalizează imaginea grotescă a acestuia dar şi deschiderea lui Un alt episod în care este prezentă profanarea sacrului este acela în care Gargantua ia clopotul biserii Notre Dame și îl atârnă la gâtul iepei sale Un alt aspect care îl include pe Rabelais în linia carnavalizării este faptul că se recurge la imaginea duală rege-bufon, mai exact încoronarea regelui anticipează detronarea lui prin schimbarea statutului în acela de bufon, de om batjocorit şi insultat chiar de popor Picrochole si Anarhie sunt regii supusi ritualului acesta În aceeaşi lucrare a lui Mihail Bahtin la care ne raportăm există o afirmaţie de o mare importanţă Protagonistul carnavalului este însuşi timpul care detronează, ridiculizează şi ucide lumea veche pentru a face loc naşterii celei noi Bipolarismul pe care îl fortifică moartea și renașterea, imaginea această duală, conferă dinamicitate şi nu stagnare În carnaval transpare frapant mișcarea continuă De aceea mulțimea, poporul, simte unitatea și continuitatea devenirii sale, simte cum corpul popular crește, se mărește( doar așa imaginile carnavalești surprind devenirea și creșterea plus învingerea trecutului și surprinderea caracterului etern al poporului, doar aşa este punctată indestructibilitatea totului popular în care se manifestă jubilarea, libertatea, egalitatea, prietenia și sunt excluse teama și ierarhia) Datorită dualismului, renașterea este strâns legată de nivelul inferior al viziunii carnavaleşti în care se manifestă principiul material și corporal Cu alte cuvinte avem planul banchetului, iar tocmai în acest plan, al bogăţiei şi prosperităţii se realizează naşterea, tocmai de aici emană noua forţă a vieţii Aşa se explică masa bogată în urma căreia Gargamela îl naşte pe Gargantua, la care face referire Bahtin Ea mănâncă carne de bou iar numărul de boi pregătiți a fost colosal, este vorba de peste 300 000 de boi Episodul nașterii miraculoase a Gargamelei se încheie cu o pledoarie prin care se susține că totul s-a petrecut într- adevăr așa cum e 46 descris Detronarea carnavalească constă în inversarea parodică a unor elemente(Gargamela naște pe ureche și Gargantua cere de băut la naştere), așa se explică pretenția autorului de a fi crezut pe cuvânt, avem aici o parodiere a credinței Credința nu este întrebuințată doar în cadrul bisericii ci și al ficțiunii Ficțiunea pretinde credință, în aceasta constă parodia Un alt episod în care este evidenţiat caracterul de banchet este acela în care meșterul Janotus vorbește cu Gargantua pentru a recupera clopetele El are două argumente Primul dintre ele se referă la faptul că sunetul pe care clopotele îl emit fac bine plantațiilor de vită de vie, al doilea este că dacă va returna clopotele meșterul Janotus îi va da lui Gargantua cârnați și un vin bun După cum se observă episodul cu clopotele furate sunt impregnate de o atmosferă carnavalească, de banchet De asemenea Gargantua îi face o farsă meșterului returnând dinainte clopetele În acest fel Janotus se convertește într-un bufon Diferite mese festine reprezintă imagini ale banchetului De exemplu avem masa dată de Grandgousier unde s-au tăiat peste trei sute de mii de boi De asemenea ultimele cuvinte pe care le scrie Rabelais sunt constituite de cele ale lui Panurge la finalul cărții, anume ,,Să bem” Imaginile banchetului nu se corelează cu actul singular de a mânca de astăzi, ele au un caracter universal Cum se explică caracterul universal al acestor imaigini?Bahtin înzestrează acest act cu un caracter global dat fiind că a mânca desemnează o legătură continuă și directă a omului cu lumea, el se află într- un contact foarte strâns şi direct cu ea Totodată corpul este o ființă deschisă, are un caracter deschis, mâncarea nu e doar o prelungire a lui ci și îl ajută să-și depășească limitele, îl ajută să crească Aici e vorba despre o accepție grotescă asupra corpului În plus, caracterul universal al imaginilor banchetului se explică și prin faptul că mâncarea și băutura revelează voioșia și exuberanța, jubilarea care ii cuprinde pe toți Pe deasupra, mâncarea și băutura oglindesc triumful omului asupra lumii, este triumful vieții asupra morții, este triumful corpului care crește și se înnoiește, de aici derivă caracterul universal al actului de a mânca Nașterea se concretizează doar în urma acestui triumf universal al banchetului, al corpului Contactul dintre lume şi om care precedează înnoirea corpului grotesc este cel care reliefează esența banchetului, atât de prezent la Rabelais Bahtin observă că în cazul lui Panurge acesta se teme ca nu cumva să fie înșelat, cu alte cuvinte el vrea să rămână etern rege și să nu fie detronat, el vrea să eludeze viziunea carnavalească care presupune schimbare și înnoire Regele trebuie să fie detronat și plasat la rangul de bufon, dar Panurge vrea să evite condiția de bărbat încornorat și ridiculizat de soția sa Pe scurt, Panurge nu 47 vrea să fie înșelat, bătut(un alt element carnavalesc) și insultat de viitoarea lui nevastă Totuși după ce consultă mai mulți oameni în măsură să-i dea un răspuns la întrebarea dacă va fi sau nu înșelat, se remarcă faptul că condiția de încornorat nu poate fi eludată Pleacă apoi la Sfânta Butelcă și într- un final, după ce ascultă sfatul Butelcii, alege să se căsătorească și cartea se încheie în regim de sărbătoare carnavalească De altfel femeia este asociată cu schimbarea, ea nu suportă eternitatea cotidiană, banală, de aceea Panurge se teme că nu cumva să fie înșelat De detronare sunt legate injuriile și bătăile Tot ceea ce este înalt este aruncat în sfera inferioară a corporalității și materialității Mentalităţii populare nu îi corespunde în niciun sens sfera abstractă a lucrurilor Un om de rând, un om simplu, nu va putea să înțeleagă de exemplu punctele cardinale de pe o hartă, el este capabil să-ți arate în realitate unde este nordul, sudul, estul, sau vestul Punctelor cardinale le corespunde un plan concret și nu unul abstract Teama lui Panurge nu-şi are locul în roman, tocmai de aceea el trece printr-un proces de purificare, parcurge un drum iniţiatic la finalul căruia se eliberează Modul în care se realizează această eliberare e eminamente carnavalească Ea se face printr-un element chintesenţial: prin vin Răspunsul Sfintei Butelci la întrebarea lui Panurge dacă va fi înşelat este unul original Butelca dă pe afară de vin la întrebarea lui Panurge La un moment dat, Rabelais face diferenţa între vin și oțet Ea constă în caracterul serios pe care oțetul îl impune și odată cu el corelarea cu teama , pe când vinul presupune libertatea şi absenţa fricii, de unde şi propoziția ,,Adevărul se află în vin” Funcţia simbolică a vinului este aceea de a elibera și distruge disocierile aflate la baza societății, astfel în timpul banchetului nu mai există opoziții precum inferior-superior sau profan- sacru Banchetul are capacitatea de a-l elibera pe om de teama de Dumnezeu În cadrul lui nu poate fi vorba niciodată despre acest soi de teamă Legat de corpul grotesc, Bahtin identifică faptul că dintre părţile feţei, cele mai importante pentru viziunea carnavalească sunt nasul şi gura, fiind constituienţi cu un sens general şi universal, şi nu unul particular În concepţia modernă, organele precum nasul, gura şi burta nu mai au un rol simbolic ci doar unul decorativ şi descriptiv Gura larg deschisă este reliefată în chip cât se poate limpede în momentul în care naratorul face o călătorie în gura lui Pantagruel, unde găsește o lume pe dos, în care răsplătit e cel care doarme şi nu cel care muncește Corpul deschis, asociat viziunii grotești, se manifestă în toată plenitudinea sa prin interludiul acestor orificii precum gura În deschizătura ei, gura comunică cu o lume diferită și de dimensiuni uriașe Gura capătă un rol universal și cosmic(în gura lui Pantagruel 48 se află o multitudine largă de sate, ba chiar și munți și câmpii), pe când cosmosul însuși se corporalizează și se transformă în ,,materia fericită” Pantagruel este un personaj carnavalesc în totalitate Inclusiv originea lui este intersantă din acest punct de vedere În roman se specifică că s-a născut „după ce Abel a fost ucis de fratele său Cain,” şi că pamîntul a fost „stropit cu sângele celui drept,” iar „din sânul lui a zămislit și rod bogat ne-a dăruit;mai cu seamă mosmoane, rămânând de pomină acel an, în care mosmoanele crescuseră atât de mari, că numai trei tufe laolaltă făceau cât o livadă în anul acela ”Aici avem motivul moarte- renaștere Sângele lui Abel conferă prosperitate și bogăție, ceea ce trimite implicit spre ideologia carnavalească Un alt element pe care Bahtin îl asociază cu carnavalul este incendiul carnavalesc El se regăsește într-o luptă dată de Pantagruel cu niște soldați care confundă urina cu sângele și au impresia că Pantagruel le ucide armata și așa se explică valul de sânge De asemenea, ei își închipuie cum tabăra lor e cuprinsă de fllăcările dușmanului Incendiul acesta tipic carnavalesc are rolul de a transforma frica de absolut și de moarte în râs În limbajul neoficial al carnavalului nu există în nicio secundă frică Chiar și asupra fricii lui Panurge se aplică râsul carnavalesc Lipsa fricii este cu siguranță prezentă și în Don Quijote Lipsind frica, se explică de ce este utilizată hiperbolizarea în cazul urinei lui Pantagruel Hiperbola servește la sublinierea fricii omului față de tot ce îl depășește, față de absolut și de cosmos, care, în fond, este cât se poate de umană Totuși, această frică este tranchilizată de urina lui Patagruel Moartea în nicio secundă nu inspiră frică ci doar râsul În acest fel universalul, reflectat desigur într-o imagine hiperbolizată în chip comic, este controlat și interiorizat de om Absolutul nu mai inspiră frică, nu îl mai reduce pe om la un simplu instrument și animal, ci revelează principiul activ, substanțial pentru ceea ce înseamnă a fi om Omul răspunde în fața absolutului râzând Lupta cu regele Anarhie este reprezentativă pentru cele de mai de sus Într-una din taberele lui militare survine incendiul carnavalesc și udul lui Pantagruel Anarhie după război e detronat și vechea lui condiție este substituită de aceea de bufon: „S-a gospodit acolo și Anarhie care a rămas cel mai de treabă precupeț din câţi s-au pomenit vreodată în Utopia Am auzit că nevasta-sa îl bate ca pe un sac cu fasole, dar el tace și înghite, atât e de nerod ” Interesant de observat este faptul că viziunea autorului constă în pantagruelism după cum însuși afirmă când își introduce prima carte, căruia îi alocă un alt autor, pe nume ,,abstrăgător de 49 chintesență” Pantagruelismul, în acest fel, e clar că implică o viziune adâncă și profundă, care reușește să cuprindă chintesența lucrurilor Renaşterea este esenţa pantagruelismului, căci doar prin interludiul ei se atinge starea de imortalitate a poporului Imortalitatea corpului poporului(colectiv) sau al corpului umanităţii este oglindită în finalul cărții prin cele două nunți care sunt anticipate: cea a lui Pantagruel(macrocosmosul) și cea a lui Panurge(microcosmosul) Avem imaginea unei axe temporale a unei umanități veșnice, care se perpetuează la nesfârșit, omul fiind astfel indestructibil Quinta esentia este pentru Rabelais pantagruelismul, adică veșnicul principiu corporal și material, alături de renaşterea care derivă din el Principiul corporal şi material se observă foarte limpede în scena în care Gargantua se șterge cu mai multe obiecte Ea îndeplinește rolul de detronare, degradare, aruncând obiectele într- un plan inferior Toate lucrurile cu care se șterge Gargantua sunt înzestrate cu o nouă stare, aceea a farsei care derivă din substituirea superiorității cu inferioritatea De menționat că farsa e tipic carnavalească Sfârșitul episodului e marcat de beatitudinea sfântă a lui Gargantua care trimite spre nașterea carnavalească Un alt concept important pe care îl descrie Bahtin este infernul carnavalesc care e surprins în momentul în care unul dintre prietenii lui Panurge moare și învie Acesta le povestește că diavolii sunt buni și că îi pare rău că l-au readus pe lume atât de devreme și l-au luat din iad În acest fel sfera inferioară, figurată prin infern, este înzestrată cu un caracter festiv, propiu sărbătorii populare Infernul nu suscită teamă și frică, ci dimpotrivă, e locul distracției și al veseliei De asemnea, infernul carnavalesc oglindește înnoirea și renașterea, față de creştinism care îi acordă infernului moarte și suferință eternă, destinată păcătoșilor Însă infernul carnavalesc folosește moartea cu sensul ei regenerator, este moartea care dă o nouă viață, foarte apropiată și asemănătoare cu viața mundană, așa încât infernul nu mai are un sens abstract ci unul cât se poate concret și materialist Este interesantă o comparaţie cu Dante La Dante avem mișcarea ascensională, călătoria începe de la infern și se termină odată cu sfera paradisiacă Mișcarea care se realizează e una care accede către idealismul pur, către lumina orbitoare a lui Dumnezeu, singurul care, odată ce omul i s-a alăturat, El îi oferă eternitate și liniște sufletească Rabelais nu face parte din familia idealiştilor creștini, reprezentați foarte bine de Dante Mișcarea operei lui Rabelais nu e una ascensională, verticală, ci orizontală Ea nu înglobează ierarhia medievală a creștinismului ci o abolește Totul se 50 desfășoară în spațiul inferior mundan, al timpului cronologic, de zi cu zi, nu într- un timp abstract și metafizic Așa se explică importanţa scrisorilor trimise de părinți către fii lor, și, de asemenea, uriașa semnificație a nunții, temă care ocupă aproape cea mai mare parte din carte Nunta nu exprimă altceva decât perpetuarea omului, capacitatea lui de a se reproduce Scrisorile, la rândul lor, ilustrează aceeași continuitate, doar că oglindită în relația dihotomică tată-fiu Grandousier îi trimite o scrisoare lui Gargantua pentru a-l sfătui Gargantua îi trimite mai multe scrisori lui Pantagruel și probabil Pantagruel, dacă ar fi avut un fiu, i-ar fi trimis și lui o scrisoare Scrisoarea are o funcţie simbolică, și anume aceea de a suprinde continuitatea, moștenirea lăsată din tată în fiu Doar așa moartea este depășită: tatăl continuă să trăiască prin moștenirea sa lăsată pe pământ, și anume fiul Scrisoarea lui Gargantua către Pantagruel în timp ce acesta se afla în Paris este una edificatoare pentru relația dihotomică tată-fiu Ea sună așa:,,Îi mulțumesc lui Dumnezeu, protectorul meu, pentru că mi-a îngăduit să văd cum bătrâneţea mea înflorește în a ta tinerețe, iar atunci când din voința Lui, care guvernează totul, sufletul meu va abandona această locuință umană, nu cred că voi muri cu totul, ci voi trece dintr-un spațiu în altul, și cu ajutorul tău voi păstra în mine imaginea limpede a lumii, trăind, văzând și vorbind între oameni de onoare și amici de-ai mei ” Aici avem prezentă imortalitatea corpului care intră în conflict, într-o anumită măsură, cu persepctiva creștină asupra imortalităţii sufletului Imortalitatea corpului este cât se poate de normală în carnaval dacă avem în vedere faptul că carnavalul înfățișează distrugerea și anihilarea trecutului, a bătrâneții, și, în același timp, proclamă noua naștere, proclamă tinerețea De aceea carnavalul implică principiul inversării, al lumii pe dos El e atras de farse, de pudicitate, de belșugul preparatelor, înjurături etc Negația constă în sciziunea față de realitatea cotidiană, oficială, plictisitoare şi convențională Interesante sunt pasajele de tipul celui următor dat fiind că ele plasează în prim plan realitata non-convenţională: ,,Ascultă,cocoșel frumușel, tinerel, tras că prin inel, crestat, înaripat, împintenat, bătăios,caraghios, smolit, plumbuit, văruit, cîntaret, iubaret, certăreț, urcat pe coteț ,micuț, grăsuț, tîrgovet, la coadă creț, turcesc, arapesc, călugăresc, călit, păcălit ” „Cocoșel”, adresarea lui Panurge către fratele Ioan, încapsulează o ambivalență:pe de-o parte e o injurie, pe de altă parte o laudă și elogiu Este injurie și laudă în același timp E o formă injurioasă dar care emană bucurie Totuși această formă de adresare nu e singulară ci universală Ea nu îi este destinată fratelui Ioan ci unei lumi autonome și generale E lumea carnavalului 51 De asemenea, relevant tot pentru latura anticonvenţională este următorul fragment: ,,Cavalerul de Pupăndos a început astfel: - Domnule, adevărul adevărat este că o femeie de la curtea mea s-a dus la târg cu nişte ouă să le vândă – Pupăndos, pune-ţi pălăria în cap, a spus Pantagruel - Mulţumesc Tocmai atunci treceau şase firfirici între cele două tropice şi o lescaie, mai ales că pe Munţii Rifani bântuise în vara aceea o secetă cumplită din pricina răfuielii de baliverne, care se iscase între baranguini şi acursieri, după răscoala elveţienilor adunaţi în număr de trei,şase, nouă şi zece, pentru a culege vâsc de Anul nou, la zi-ntâi, când se adapă boii cu ciorbă şi fetele mari primesc o cheie de cărbune, ca să dea ovăz la câini Toată noaptea ne-am trudit să trimitem ştafete călări şi pe jos,pentru a opri corăbiile, fiindcă croitorii încercaseră să taie ciucurii pe care îi şterpeliseră şi să facă din ei un puşcoci de șoc ” În acest fragment irealizablul și ilogicul carnavalesc ilustrează viziunea grotescă asupra unei lumi ale cărei imagini sunt complet dispersate și între care nu poate fi stabilită nicio legătură Aşadar am văzut până aici cum a acţionat carnavalizarea în sfera operei lui Rabelais Am văzut cum funcţionează unele concepte precum realismul grotesc, râsul ambivalent, bucuria înlocuirilor, grotescul carnavalesc sau dualismul moarte-renaştere, altfel spus imaginea morţii însărcinate, arhiprezentă în carnavalizarea pură * În continuare vom insista pe alte particularităţi ale operei lui Dostoievski din perspectiva teoriei lui Bahtin Problematica carnavalizării nu este cel mai uşor lucru de abordat dat fiind că ea se asociază cu ideea de formă Carnavalizarea la Dostoievski îndeplineşte un statut categorial, abstract, în sensul că ea operează cu anumite principii a căror funcţie este aceea de a descoperi noul și atipicul Aşa se face că doar carnavalizarea a fost forma care a învelit ca o pătură foarte transparentă romanele şi nuvelele scriitorului rus Ea i-a permis accesul la străfundurile de 52 nepătruns până atunci ale sufletului uman Dar, repetăm carnavalizarea la Dostoievski, pentru a fi vizibilă, pentru a fi înţeleasă, trebuie căutată mai întâi în formă Privind şi analizând tocmai din perspectiva formei, Bahtin este cel care a vorbit despre carnavalizarea dialogului în aceeaşi lucrare a sa „Problemele poeticii lui Dostoievski” Practic, prin carnavalizarea dialogului înţelegem o atmosferă deschisă, care să înlesnească relaţiile dialogale cu caracter profund dintre personaje Profund pentru că se stabilesc relaţii foarte puternice şi deschise între oameni, dar mai ales între idei De exemplu, Raskolnikov, de la prima sa întâlnire cu Porfiri Petrovici, vorbeşte despre ideea sa cu caracater nietzchenian pe care o explicase într-un articol de-al său publicat Aici vedem totodată şi câtă viaţă acordă Dostoeisvki ideii, căci ea nu este un element imobil, ea este pusă într-o confuguraţie dialogală Ideea lui Raskolnikov nu este pur şi simplu comunicată, noi nu cunoaştem articolul lui Raskolnikov, nu avem acces la el, cu toate acestea ideea este exprimată direct prin vocea eroului şi intră în contact cu alte conştiinţe( a lui Razumin sau a lui Porfiri Petrovici) Ideea nu este o simplă entitate care este doar comunicată, ea are propria ei viaţă, iar aceasta este încă o lege, sau altfel spus, o particularitate a carnavalizării Ideea este animată, e făcută din carne O direcţie importantă care transpare la Dostoievski este aceea a menippeei Această tendinţă se desfăşoară pe un plan foarte larg, înglobând atât majoritatea nuvelelor sale cât şi romanele scrise de autorul rus Bahtin consideră nuvela „Bobok” ca îndeplinind rolul de a uni majoritatea temelor şi ideilor dostoievskiene care vor fi dezvoltate şi abordate pe larg în romanele sale De exemplu, găseşte în ea ideea că „totul este permis”, tema spovedaniei sau tema „adevărului neobrăzat” Ceea ce este totuşi de remarcat încă de la prima vedere în cazul povestirii „Bobok” este că ea implică un cadru atipic, extraordinar, care nu are nimic de-a face cu realitatea cotidiană Pentru literatura carnavalizată, termenul central este extraordinarul El se manifestă sub diverse forme şi prin diverse spaţii În cazul povestirii „Bobok” spaţiul este infernul carnavalizat El poate fi totodată şi piaţa publică, pe care am mai pomenit-o, care în opera lui Dostoievski ia forma salonului unde se produc celebrele scandaluri Este suficient să amintim scena de la ziua Nastasiei Filipovna, când se arde o sumă importantă de bani doar pentru că aceasta voia să-l sfideze pe Ganea, iar în final el ajunge să leşine O altă scenă asemănătoare se petrece în romanul „Fraţii Karamazov”, în chilia stareţului Zosima, unde se strânge întreaga familie şi unde are loc cearta cumplită dintre Fiodor Pavlovici şi Dmitri Karamazov Aceste episoade trimit implicit spre piaţa publică prin caracterul de scandal dar şi prin relaţiile încordate care se leagă între personajele implicate, cât şi prin 53 loviturile de scenă care survin în cadrul acestui spaţiu carnavalizat( de exemplu Dmitri nu vine de la început în chilie, el întârzie şi apare într-un moment imprevizibil, la fel cum imprevizibilă este şi moştenirea pe care prinţul Mâşkin o primeşte şi pe care o descoperim în timpul seratei organizate de Nastasia Filipovna) Este de remarcat faptul că aceste scene, foarte des întâlnite în opera lui Dostoievski, nu au un rol eminamente exterior, de suprafaţă, ele se conjungă organic cu direcţia carnavalizată a menippeei, care este prin excelenţă definiţia problemelor finale, deci nu avem un nivel strict superficial prin prezenţa acestor scene, ci unul profund, legat de sufletul uman Ca urmare, nivelul profund pe care îl aduce acest tip de scene carnavalizate se manifestă nu doar într-un plan al prezentului, „ci în întregul univers şi în eternitate: pe pământ, în infern şi în cer ”1Este timpul problemelor finale şi marilor transformări Dostoievski a exclus mereu din operele sale timpul biografic, limitat istoric şi care poate fi măsurat în clipe lipsite de substanţă Pentru el, timpul se concentrează în acele momente de cotitură, de criză lăuntrică Ele se măsoară prin acele clipe care nu pot fi limitate istoric, ele sunt abstrase din priza temporalităţii banale, fiind încărcate de substanţă, căci e vorba de mişcările cele mai intime ale sufletului uman, care nu pot fi surprinse decât într-un timp special dar şi într-un spaţiu special, concretizat în saloane, în sala de bal, sau într-un spaţiu prin excelenţă dostoievskian, anume în prag, un spaţiu cu o încărcătură simbolică Pragul reprezintă starea de tranziţie, implică o tensiune specifică, căci faci trimitere spre faptul că omul se află în drum spre ceva, spre o nouă stare care abia se întrevede şi care se află în stare latentă Analizând mai îndeaproape romanele lui Dostoievski din perspectiva menippeei, observăm detalii care se relaţionează cu acest gen Bahtin oferă ca exemplu prima vizită pe care o face Raskolnikov Soniei, când aceasta îi citeşte din Evanghelie învierea lui Lazăr, lectură care dovedeşte o încărcătură aparte Tot în genul menippeei se încadrează şi unitatea formată de contrarii, de exemplu în cazul Soniei care reprezintă figura femeii pure şi inocente, dar în acelaşi timp este o prostituată Totodată visul lui Raskolnikov face şi el parte din genul menippeei, atunci când visează că o ucide pe bătrână iar ea îşi râde de el În „Fraţii Karamazov”, menippeea este constituită de dialogurile foarte profunde dintre Aleoşa şi Ivan, care au ca temă sensul vieţii, deci abordează o problemă finală Ca urmare, în dialogul dintre cei doi este introdusă o povestire intitulată „Legenda Marelui Inchizitor”, axată pe figura lui Hristos şi pe probelmatica 1 Bahtin, Mihail, „Problemele poeticii lui Dostoievski”, pp 204 54 mântuirii Am mai putea da o mulţime întreagă de astfel de momente de cotitură, de probleme finale, dar ne limităm deocamdată aici plus că ele vor fi transparente de-a lungul lucrării Aşadar, opera lui Dostoievski cunoaşte înrâurirea genului menippeei, iar în acest fel este înlesnită şi direcţia carnavalizării, care i-a permis scriitorului rus să recurgă la un spaţiu şi un timp privileigat, pe lângă faptul că relaţiile dialogale au căpătat o cu totul altă amploare şi complexitate, dezvoltându-se atât de mult încât acest lucru a dus la întărirea sistemului polifonic, care a atins paroxismul în romanele autorului rus În cele ce urmează vom analiza romanele lui Dostoiesvki din optica carnavalizării şi vom surprinde mai detaliat cum se manifestă ea * Încă de la începutul romanului „Idiotul” se remarcă prezenţa cadrului carnavalesc prin simplul fapt că întâmplarea şi hazardul sunt cele care îi leagă pe cei doi, pe Mâşkin şi Rogojin De fapt, ştim foarte bine că întâmplarea nu există la Dostoievski, că nu avem un cadru arbitrar, neguveranat de nicio lege, ci unul necesar, care se corelează cu destinul omului „O dată cu revărsatul zorilor, într-un compartiment de clasa a treia, se treziră aşezaţi faţă în faţă, lângă aceeaşi fereastră, doi călători - amîndoi tineri, amîndoi modest îmbrăcaţi şi fără bagaje, amîndoi având o figură destul de plăcută şi, în sfirşit, amândoi dornici să lege o conversaţie Şi dacă cei doi ar fi bănuit în clipa aceea unul despre altul câte ciudăţenii ascunde fiecare, ar fi 55 rămas desigur uimiţi că întâmplarea îi pusese astfel faţă în faţă, într-un vagon de clasa a treia a trenului accelerat Varşovia – Petersburg ” În acest fragment pe care l-am citat se vorbeşte despre întâmplare, însă în realitate totul este pregătit pentru discuţia esenţială pe care o vor avea cei doi Nimic nu este întâmplător; cadrul doar anunţă faptul că interacţiunea dintre cei doi este una foarte importantă, că este o întâlnire care le va schimba vieţile amândurora De aici se deduce şi atmosfera încărcată, latentă a cadrului, pe care Dostoiesvski o pregăteşte cu mare iscusinţă artistică Pare că din clipă în clipă ceva important se va întâmpla Această atmosferă tensionată, plasată foarte bine la nivel de substrat al textului, este de altfel întreaga artă dostoievskiană Odată cu acest fragement, încă de la început pare că intrăm într-un timp cu totul special, aparte, în care fiecare clipă nu poate fi nici pe departe măsurată în parametrii banali ai timpului biografic Este clar că avem aici un timp carnavalesc al devenirii decisive Ceea ce face Dostoievski în cadrul pe care îl introduce nu este altceva decât să surpindă „mâna divină”, sacrul, în aparenţele înşelătoare ale banalităţii Dacă ne uităm mai cu atenţie la fragment vom observa că acesta este plin de aspecte foarte banale, legate de faptul că s-au trezit unul lânga celălalt, sau legate de fizionomia lor Totuşi, Dostoeisvki nu stagnează în cadrul banal Fraza care face trimtere în mod direct la faptul că ceva important se va întâmpla este pusă sub semnul unei ipoteze: „Şi dacă cei doi ar fi bănuit în clipa aceea unul despre altul câte ciudăţenii ascunde fiecare, ar fi rămas desigur uimiţi că întâmplarea îi pusese astfel faţă în faţă, într-un vagon de clasa a treia a trenului accelerat Varşovia – Petersburg ” Discuţia dintre cei doi se leagă foarte uşor şi natural, de parcă s-ar cunoaşte de foarte mult timp În scenă îl găsim şi pe bufonul conceput în sens negativ Negativ pentru că, în comparaţie cu imaginea originară a bufonului, care conducea spre renaştere, la Dostoievski figura îşi pierde din sens şi devine doar o mască la care celălalt personaj aflat cu Mâşkin şi Rogojin în vagon, anume Lebedev, apelează: „- În schimb acum pui mâna dintr-o dată pe-un milion de ruble, dacă nu şi mai mult Doamne- Dumnezeule! strigă slujbaşul, plesnind din palme - Poftim, s-a mai pomenit aşa ceva? spuse înfuriat Rogojin, arătând din nou spre slujbaş cu un gest mînios Ce te tot bagi, omule, că oricum nu capeţi de la mine nici o leţcaie, chiar dacă te-ai târâ în patru labe înaintea mea - Şi am să mă târăsc, am să mă târăsc! 56 - Ca să vezi! dar pricepe odată ce-ţi spun: degeaba! Şi o săptămînă-ntreagă să ţopăi înaintea mea, tot nu-ţi dau nimic - Şi nici să nu-mi dai! Aşa-mi trebuie; nimic să nu-mi dai! Iar eu tot am să ţopăi Îmi las nevasta, copiii, dar înaintea ta am să ţopăi! Acordă-mi cinstea asta, rogu-te acordă-mi-o!” După cum vedem, Lebedev are foarte multe instincte şi gesturi care îl încadrează în planul personajelor carnavaleşti, căci el îşi manifestă de exemplu în chip vădit interesul faţă de bani, de avere, adică de belşug Doar că aici belşugul capătă şi el un sens negativ, căci trimite spre lăcomie, un viciu important care trădează o societate degradată Rogojin este stâpânul acestei societăţi degradate Are puterea de a atrage de partea sa oameni care la o primă vedere sunt doar atraşi de scandal şi de avere El este regele infernului carnavalesc, cum ar spune Bahtin Un infern din care nu se mai naşte nimic, nicio stare, şi care îneamnă doar depravare Rogojin simte acest lucru şi îi spune din start că nu are niciun ban În condiţii normale, această frază nu putea fi luată decât ca o injurie şi o mare ofensă, însă în realitate acest dialog nu poate fi analizat în condiţii normale Prin el se doreşte doar surprinderea unei anumite stări, unui anumit aspect care se leagă de societate, anume faptul că ea este una depravată şi axată pe avere Averea şi belşugul creează diferenţe sociale şi ierarhii, care într-un cadru carnavalesc ar fi lipsit cu desăvârşire Belşugul aduce un anumit statut social, nu mai înseamnă egalitate El se asociază cu individualitatea şi nu cu colectivitatea De altfel, odată cu acest lucru, Rogojin devine şi rege, într-un sens carnavalesc Până atunci el nu fusese decât un om modest, dar dintr-o dată se pomeneşte de o avere şi este „încoronat”(cum se va întâmpla şi în cazul lui Mâşkin) Prin urmare, principiul schimbării bruşte funcţionează optim la Dostoievski, doar că acesta nu mai este înzestrat cu un caracter comic, cum era cazul regilor din „Gargantua şi Pantagruel”, care erau încoronaţi pentru ca mai apoi să fie detronaţi Focusându-ne mai mult asupra lui Lebedev, observăm că are gesturi carnavaleşti precum acela de a se târâ şi înjosi la picioarele „regelui”, sau autoparodia („- Şi nici să nu-mi dai! Aşa-mi trebuie; nimic să nu-mi dai! Iar eu tot am să ţopăi Îmi las nevasta, copii, dar înaintea ta am să ţopăi!”) Lebedev nu este aici nimic altceva decât un măscărici care îşi urmăreşte propriul scop şi propriile interese( vom vedea mai târziu cum Dostoievski reuşeşte totuşi să infuzeze în caracterul bufonului un sens pozitiv-creştin, prin urmare şi abstract, dar chiar şi aşa nu putem afirma că sensul originar al bufonului se conservă, căci carnavalizarea pură nu acceptă nicio urmă de abstract şi idealism, după cum cuprinde creştinismul) 57 Un episod situat de asemenea la începutul romanului şi care este foarte interesant de analizat este acela care presupune discuţia dintre lacheu şi Mâşkin De menţionat că Mâşkin este un personaj prin excelenţă carnavalesc dat fiind că el reprezintă foarte bine o idee interesantă El este omul care mereu vrea să facă binele, deşi vom vedea că uneori şi el pendulează în atitudini şi are gânduri nu tocmai apropiate de ceea ce înseamnă binele Chiar şi aşa el este personajul care pare că este lipsit de carne, că se află situat „la marginea existenţei umane”, cum ar spune Bahtin De aceea el şi reuşeşte mai mereu să pătrundă în sufletul omului dar totodată şi celelalte personaje se simt atrase de el dat fiind că are naivitatea unui copil(vom vedea totuşi că până şi această naivitate este mimată de Mâşkin într-o anumită măsură, aşa că cu ocazia aceea vom vedea că personajele lui Dostoievski sunt foarte complexe tocmai pentru că folosesc principiul schimbării bruşte şi masca ca falsificare a identităţii şi evidenţiere a unui caracter nedefinit şi instabil) Sinceritatea naivă este ceea ce îl defineşte pe Mâşkin în cea mai mare măsură O regăsim şi în dialogul cu lacheul: „- Ei bine, cum să mă încumet a anunţa un om ca dumneavoastră? mormăi aproape fără voie lacheul Mai întâi, ca vizitator, deci ca musafir, ar trebui să staţi acum în camera de aşteptare şi nu aici cu mine; parcă mă văd tras la răspundere pentru această abatere! Sau poate aveţi cumva de gînd să rămîneţi de tot la noi? adăugă el, aruncînd încă o dată o privire piezişă spre bocceluţa prinţului, care evident nu-i dădea pace - Ba nu, n-am asemenea intenţii Chiar dacă mi s-ar propune, n-aş rămâne aici Am venit numai să fac cunoştinţă cu stăpânii casei şi nimic mai mult - Cum aşa, să faceţi cunoştinţă? întrebă surprins şi din ce în ce mai bănuitor lacheul Păi, nu mi-aţi spus la început că aţi venit cu anumite treburi? - Vezi că, de fapt, nu este vorba despre ceva precis Şi totuşi, aş avea, dacă vrei, şi o anumită treabă: să cer un sfat; dar întâi de toate vreau să mă prezint familiei Epancin; sunt prinţul Mâşkin, iar soţia generalului e şi ea o prinţesă Mâşkin şi noi amîndoi am fi cei din urmă descendenţi ai acestei familii - Vasăzică, pretindeţi acum că sunteţi şi rubedenii? sesiză, de data aceasta aproape îngrozit, lacheul ” Aici avem de-a face cu o postură cu care ne-am mai confruntat Este vorba despre postura străinului iscoditor, întâlnită şi în „Însemnări din subterană” Niciun lacheu, în mod normal, nu încearcă să descoasă atât de mult pe un vizitator Străinul este un personaj de o importanţă 58 monumentală pentru opera lui Dostoievski şi îl aflăm în acest dialog prin curiozitatea şi atittudinea absolut insolentă a lacheului Străinul este aşadar asociat cu răul, pe care prinţul Mâşkin, în inocenţa sa, nu este capabil să-l perceapă sau nu vrea să-l perceapă De remarcat cadrul carnavalesc foarte deschis În mod normal, acest dialog nu ar fi putut avea loc într-un cadru formal Iată doar un exemplu:„- Ei bine, cum să mă încumet a anunţa un om ca dumneavoastră” Dar, după cum vedem, nici pe departe nu putem considera că dialogul ar face parte dintr-un asemnea cadru Spaţiul carnavalesc înseamnă deschidere totală şi sinceritate totală Ca urmare a faptului că lacheul îl judecă pe prinţ doar după aparenţe ( căci aici pot fi aplicate în mod abolut doar legile colectivităţii, prin urmare legile străinului, iar una dintre aceste legi este vestimentaţia, care este una lamentabilă; de observat, ca o altă trăsătură foarte importantă, că străinul nu are capacitatea de a pătrunde în inima şi în sufletul personajului), el adoptă o atitudine foarte dispreţuitoare faţă de acesta Ceea ce ne lasă pe de-a întregul perplecşi, este atitudinea lui Mâşkin, care pare să nu înţeleagă ce se petrece De fapt, fără doar şi poate, el nu înţelege Căci nu are capacitatea de a vedea sau, mai bine zis, de a auzi, vocea răului din sufletul personajului El este foarte placid, foarte sincer cu lacheul şi cu ceilalţi Se comportă de parcă totul în lume ar fi bine, de parcă Pâmântul ar fi regatul cerului, de parcă ar fi Raiul însuşi Tocmai de aceea el manifestă o curiozitate deosebită pentru ceea ce înseamnă răul: „Aşa de rău l-ai supărat? se minună prinţul, privindu-l de data aceasta cu multă curiozitate pe acest milionar îmbrăcat în cojoc” Pare că în momentul acela abia desoperă ce înseamnă răul Tocmai de aceea ne punem următoarea întrebare:Ce înseamnă boala pentru prinţul Mâşkin?Pentru el boala înseamnă a nu fi conştient de ambele voci din interiorul omului Pentru omul din subterană, boala însemna răutate, orgoliu nebun: „Sunt un om bolnav Sunt un om rău” Între cele două enunţuri putem pune fără nicio problemă semnul echivalenţei Sunt un om bolnav, adică sunt un om rău De altfel contradicţiile personajului au ca motor tocmai boala sa, tocmai atitudinea sa foarte îndărătnică şi orgolioasă Dar Mâşkin nu este omul din subterană El nu- l tratează pe lacheu cu răutate pentru toate vorbele şi toate privirile sale caustice şi veninoase( pentru eroul din subterană privirea străinului este cea mai mare tortură din lume; iată o trăsătura esenţială a „străinului” ) Spunem, prin comparaţie cu omul din subterană, că prinţul este un personaj mai puţin complex El nu trece brusc de la o stare la alta, de la răutate la bunătate Mâşkin este ceva mai constant decât eroul din subterană care trece într-o secundă de la o stare la alta, aşa cum vedem 59 dacă ne raportăm la ce atitudini manifestă faţă de Lili pe care acum o iubeşte, acum vrea să scape de ea, acum îi este ruşine de ea, acum vrea să-i ceară iertare Sufletul lui Mâşkin nu este atât de complex Dar are şi el complexitatea lui în alte privinţe Are răbufnirile sale Are dubiile sale Are conflictul său interior Până la urmă ce personaj dostoievskian ar fi prinţul fără un conflict lăuntric!? Trebuie să vorbim despre efectul pe care prinţul Mâşkin îl induce celorlalţi Am spus despre el că se caracterizează printr-o atitudine naivă şi printr-o sinceritate frapantă Este interesant de observat că odată ce Mâşkin îşi face apariţia acesta are capacitatea de a crea un spaţiu carnavalesc prin simplul fapt că abordează subiecte care, în mod normal, nu ar putea fi abordate nici pe departe într-un cadru al timpului biografic Aşa se face că Mâşkin ajunge să vorbească cu o persoană pe care a văzut-o doar o dată în viaţă, anume cu lacheul, despre ceea ce simte un condamnat la moarte prin ghilotinare Este clar că un astfel de cadru atipic este inerent carnavalizării Este un cadru în care sunt atinse adevăratele probleme umane Numai un cadru carnavalizat, abstras din timpul banal, se întrepătrunde cu acest subiect, iar Mâşkin are capacitatea de a genera în jurul său situaţii cât se poate de atipice Atipice sunt şi gesturile sau expresiile sale Prin ele prinţul reuşeşte să-i trezească lacheului cele mai umane sentimente sau cel puţin reuşeşte să-i aţâţe curiozitatea: „Prinţul se însufleţise şi o uşoară roşeaţă îi coloră obrazul palid, deşi vorbea cu acelaşi glas scăzut Lacheul era numai urechi şi-l asculta cu atâta interes şi simpatie, de parcă n-ar fi vrut să se smulgă de sub vraja vorbei lui; o fi fost şi el un om cu imaginaţie şi cu o licărire de cuget - E bine, cel puţin, că omul nu se chinuieşte prea mult, zise el ” Mâşkin reuşeşte să-l sensbilizeze pe lacheu Dacă înainte acesta se adresa, după cum am văzut, foarte insolent, de data aceasta lacheul este cuprins de „vraja vorbei lui” şi reuşeşte să-i inducă acea „licărire de cuget”, o sintagmă prin care Dostoievski surprinde acea trezire a temporalităţii conştiinţei despre care am vorbit în „Argument” Lacheul pătrunde şi el în spaţiul carnavalizat de prinţ şi resimte adânc şi extrem de profund criza şi suferinţa umană El nu o resimte pasiv, ci cu întreaga sa fire, cu toţi fiorii pe care ea îi implică, cu toate trăirile O resimte cu toată conştiinţa sa trezită odată cu suferinţa omului El nu este nu element pasiv, conştiinţa sa este cât se poate de activă El este în felul acesta protagonist, se integrează perfect în spaţiul carnavalizat de prinţ În acest tip de spaţiu, nimeni vreodată nu are un rol secundar Toţi sunt protagonişi în spaţiul carnavalizat Numai aşa timpul şi spaţiul banal pot fi sparte şi substiuite cu un plan cu totul atipic, 60 a cărui funcţionalitate se axează pe legile inefabile ale sufletului uman Este clar prin urmare că avem categoria necesarului la Dostoiesvski, şi nu arbitrarul Prinţul Mâşkin are o întreagă teorie a sa legată de moartea prin ghilotinare El reuşeşte să gândească în funcţie de cele mai intime trăiri ale sufletului uman Tocmai de aceea timpul este unul cât se poate de subiectiv şi nu urmăreşte durata biografică Pentru Mâşkin ceea ce importă este clipa, căci doar atunci se petrec cele mai mari tragedii umane şi doar atunci indicibilul sufletului uman poate fi surprins Ceea ce se poate petrece într-o clipă în sufletul uman valorează mult mai mult decât un simplu fapt banal Marile trăiri umane se petrec în durata unei clipe, iar Dostoievski a surprins cât se poate de bine această idee: „- Ei vezi? reluă prinţul cu înflăcărare Dumneata ai observat lucrul acesta şi toată lumea e de aceeaşi părere; tocmai de aceea s-a şi inventat ghilotina Dar, ştii, mie mi-a trecut atunci şi un alt gînd prin minte: nu cumva, dimpotrivă, e mai rău aşa? O să-ţi pară ciudat, de necrezut, poate,dar, cu puţină imaginaţie, te poate încerca şi o asemenea idee Gîndeşte-te, de pildă, la cele ce se întâmplă în caz de tortură: durere, răni, chinuri trupeşti; toate astea îl distrag pe om de la suferinţa morală într-aşa fel, încît, pînă în clipa morţii, numai rănile îl chinuiesc Dar principala, cea mai groaznică suferinţă nu ţi-o pot pricinui rănile, ci conştiinţa, certitudinea că peste un ceas, apoi peste zece minute, apoi peste o jumătate de minut, peste o clipă, sufletul ţi se va despărţi de trup, că n-ai să mai fi om şi că asta-i absolut sigur; important e că-i absolut sigur În clipa când ţi-ai vârât capul în scobitură, ţi l-ai aşezat pe butuc şi aştepţi să cadă tăişul, ba îi şi auzi hîrşîitul, uite sfertul, fragmentul acela de secundă este cel mai groaznic Crede- mă, te rog, că nu-i deloc vreo fantezie de-a mea şi că mulţi susţin acelaşi lucru Sunt atît de încredinţat că este aşa, că am să-ţi spun sincer părerea mea Pedeapsa cu moartea pentru omor este o pedeapsă de o mie de ori mai grea decît însăşi crima de omor Omorul pe baza unei sentinţe de condamnare la moarte este infinit mai groaznic decît omorul tîlhăresc Omul pe care îl omoară hoţii noaptea în pădure speră totuşi pînă-n ultima clipă că poate scăpa Au fost cazuri cînd omul avea beregata tăiată şi tot încerca să fugă ori să implore îndurarea Pe cînd aici, această ultimă speranţă, care face ca moartea să fie poate de zece ori mai uşor de suportat, îţi este dinainte luată şi fără nici un fel de îndoială, absolut sigur; ( ) Ce s-o fi petrecînd în sufletul lui în acel minut? Ce groază, ce cutremurare îl cuprinde? La ce foloseşte această batjocorire a sufletului?!” Intersante din perspectiva carnavalizării sunt şi dialogurile dintre Ganea şi Mâşkin Încă de la primele dialoguri, între cei doi se creează o legătură dat fiind că Ganea se confruntă cu un conflict interior şi se foloseşte de Mâşkin la un moment dat pentru a-l rezolva Acesta îi cere părerea 61 în legătură cu Nastasia Filippovna Nu ştie dacă să se mărite cu ea, aşa că acesta îi cere sfatul lui Mâşkin, fiind o persoană mai deschisă, capabilă să pătrundă foarte adânc până în sufletul omului Conflictul lui Ganea presupune pendularea între averea pe care o are Nastasia Filippovna şi frumuseţea Aglaiei De specificat că toate conflictele interioare ale personajelor se axează pe principiul carnavalesc al schimbării bruşte Personajele oscilează mereu între două stări De asemenea, este clar că un cadru care implică cele mai mari conflicte ale sufletului uman nu poate fi plasat sub imperiul banalităţii Cadrul este unul tensionat, căci este cadrul carnavalizat al întrebărilor decisive, după cum observăm în următorul fragment:„- Aşadar, îţi place o astfel de femeie, prinţe? întrebă el pe neaşteptate, scrutându-l cu privirea; un gând tainic păru să încolţească în mintea lui - Ce chip extraordinar! răspunse prinţul, şi sunt convins că nici soarta ei nu este din cele mai banale E plină de voioşie şi totuşi se vede că a suferit mult, nu-i aşa? O trădează ochii şi, uite, pomeţii aceştia delicat conturaţi, aceste două punctuleţe sub ochi, la curmătura obrajilor E plină de mândrie; ba şi de orgoliu, poate; dar n-aş şti să spun dacă e bună sau rea la suflet Ah, ce mult aş vrea să fie bună! Atunci totul ar fi salvat! - Dumneata te-ai căsători cu o femeie ca asta? reluă Ganea cu privirea-i febrilă mereu aţintită în ochii prinţului - Eu nu pot să mă căsătoresc cu nici o femeie, sunt un om bolnav, răspunse prinţul - Dar Rogojin s-ar însura cu ea? Ce crezi? - Cum să-ţi spun, de însurat cred că s-ar însura şi mâine, numai că n-ar trece o săptămînă şi s-ar putea întâmpla s-o şi înjunghie Cuvintele acestea avură asupra lui Ganea un efect cu totul neaşteptat: fu cuprins deodată de un tremur atât de violent, încât prinţul abia se stăpîni să nu scoată un ţipăţ - Ce ai? bâigui el, apucându-l de braţ - Luminăţia voastră, Excelenţa sa generalul vă roagă să poftiţi la Excelenţa sa Elizaveta Prokofievna, anunţă lacheul, apărut în clipa aceea în uşă Prinţul îl urmă pe lacheu ” Observăm în acest fragment cum prinţul Mâşkin pătrunde şi analizează sufletul Nastasiei Filippovna dar şi faptul că prinţul pare să nu fie conştient de noţiunea de rău Pare că nu-l percepe El spune că Rogojin ar fi în stare să o ucidă pe Nastasia cu o mare candoare copilărească, ceea ce îl face şi pe Ganea să se sperie Observăm motivul ţipătului Ţipătul este ceva recurent în opera lui 62 Dostoievski Îl întâlnim de exemplu şi în „Crimă şi pedeapsă”, în visul lui Rogojin El este un indiciu pentru latura tensionată şi înordată pe care o suscită conflictul interior al omului Suferinţa umană este un subiect foarte întâlnit în opera lui Dostoiesvski, abordată după cum am văzut de prinţul Mâşkin care gândea în funcţie de parametrii timpului carnavalesc care este echivalent cu clipa Clipa are o însemnătate monumentală, căci ea are capacitatea de a surprinde inefabilul uman Marile episoade dostoiesvskiene se petrec în limita clipei decisive Ceea ce ne surpinde este faptul că nu doar Mâşkin are capacitatea de a pătrunde în sufletele personajelor şi de a vedea conflictul lor interior, dar şi Lebedev, despre care am spus că reprezintă imaginea negativă a bufonului Cu ocazia aceasta vedem şi cum principiul dualist al carnavalizării funcţionează în cazul figurilor dostoievskiene cu efectul de a crea personaje paradoxale şi complexe Lebedev vorbeşte despre o contesă pentru care simte un profund respect şi o milă adâncă aşa încât noaptea se roagă pentru ea, deşi nu a cunoscut-o vreodată El ajunge să reprezinte astfel ceea ce se numeşte figura bufonului înţelept, prezentă şi la Shakespeare Totuşi, este elementar să adăugăm că deşi masca bufonului capătă în acest fel un sens pozitiv, el nu coincide cu sensul originar al carnavalizării, întrucât este un sens abstract, şi nu unul concret Lebedev vorbeşte în următorul fragment despre cele mai profunde trăiri ale sufletului uman: „- Ei bine, după toate onorurile acestea, după ce a domnit aproape ca o regină, a fost dusă, târâtă la ghilotină de călăul Samson; n-a avut nici o vină, dar trebuia sacrificată pentru satisfacerea mitocănimii pariziene; nu putea să înţeleagă, sărmana, ce se întîmplă cu dânsa, atît de mare îi era spaima Cînd Samson i -a aplecat capul şi a îmbrîncit-o sub cuţitul ghilotinei, ceilalţi se prăpădeau de rîs; ea însă începu să strige: Encore un moment, monsieur le hourreau, encore un moment! adică: «O clipă, numai o clipă, aşteaptă, domnule călău!» Ei bine, pentru clipita aceasta, Dumnezeu o va ierta poate, căci un mai mare supliciu pentru sufletul omenesc nici nu e de închipuit măcar Tu ştii ce înseamnă cuvîntul acesta supliciu? E tocmai starea sufletească nenorocită în care s-a aflat ea Ei, şi cînd am citit eu despre strigătul contesei implorînd răgazul de o clipită, mi s-a strîns inima ca într-un cleşte Şi ce-ţi pasă ţie, vierme ce eşti, că, făcîndu-mi rugăciunea de seară, m-am gîndit să implor mizericordia divină pentru o mare păcătoasă? Dacă am făcut-o, e că nimeni, poate, de cînd a murit ea, nu i-a acordat o pioasă amintire Şi pe cealaltă lume i-ar fi plăcut, poate, să simtă că s-a găsit pe pămînt un păcătos ca şi dînsa, care, o dată cel puţin, s-a gîndit să se roage şi pentru odihna sufletului ei De ce râzi? Nu crezi,nu? 63 - Dar ce ştii tu? De altfel, nici n-ai spus tot adevărul; dacă mi-ai scultat rugăciunea, trebuia să ştii că nu m-am rugat numai pentru contesa Du Barry, ci am spus a şa: «Odihneşte, Doamne, sufletul adormitei, roabei tale, marea păcătoasă ce a fost contesa Du Barry şi pe toate deopotrivă ei»; asta e cu totul altceva, căci există multe păcătoase ca ea şi numeroase sunt victimele destinului schimbător care în viaţă au suferit loviturile sorţii, şi acum, pe cealaltă lume îndură chinuri şi gem şi aşteaptă; m-am rugat atunci şi pentru tine, şi pentru cei deopotrivă ţie, nesimţiţi şi cruzi, dacă vrei să ştii, de vreme ce ai avut neobrăzarea să tragi cu urechea, ca să afli pentru ce anume mă rog ” Sunt mai multe elemente dostoievskiene pe care le vom analiza pe rând în acest fragment de o extraordinară sensibilitate şi fineţe( încă o dată nu putem remarca ce putere a avut Dostoievski să creeze personaje atât de complexe care să fie capabile de o mare sensibilitate şi înţelepciune) Observăm că Lebedev pune foarte mult accentul pe acea „clipită” şi spune că doar datorită acesteia femeia va fi iertată de Dumnezeu Clipa face parte din timpul carnavalizării Este timpul aflat în afara banalităţii şi care îl plasează pe om la graniţa existenţei De asemenea scena pe care o povesteşte Lebedev este puternic carnavalizată din punctul de vedere al spaţiului dat fiind că avem mulţimea care râde neâncetat de femeie şi vorbele acesteia exprimate în limba franceză, care conţin o doză de umor Apoi trebuie să observăm că Lebedev are un caracter orgolios, care îl apropie de „omul din subterană”: „ Şi ce-ţi pasă ţie, vierme ce eşti, că, făcîndu-mi rugăciunea de seară, m-am gîndit să implor mizericordia divină pentru o mare păcătoasă? Dacă am făcut-o, e ca nimeni, poate, de cînd a murit ea, nu i-a acordat o pioasă amintire ” Este orgoliul faţă de perspectiva exterioară a „străinului” Această perspectivă a „străinului” induce şi ridicolul Lebedev îşi dă seama că zicând toate acestea este ridicol( am abordat problematica ridicolului mai sus): „De ce râzi? Nu crezi,nu?” De asemenea, ce ar mai fi de punctat este strigătul femeii care pe Lebedev l-a marcat profund Strigătul este un motiv recurent la Dostoievski întrucât sonoritatea lui îl plasează pe om în spaţiul carnavalizat al problemelor finale În finalul fragmentului observăm un alt aspect legat de orgoliul lui Lebedev Este ura permanentă a „omului din subterană” faţă de „străinul” care se vâră în sufletul omului La Dostoievski, sufletul omului este ceva cât se poate de sfânt şi de intim, tocmai de aceea nimeni nu are dreptul să acceseze secretele lui Mai târiziu, în „Aşa grăit-a Zarathustra”, Nietzsche va duce şi mai departe acest orgoliu cu privirie la sufletul uman Zarathustra consideră că sufletul uman are o însemnătate atât de mare încât nici măcar 64 Dumnezeu nu are dreptul să-i pătrundă secretele Revenind la Lebedev, avem citatul care demonstrează ura faţă de „străinul” care trage cu urchea mereu: „de vreme ce ai avut neobrăzarea să tragi cu urechea, ca să afli pentru ce anume mă rog ” A venit momentul să abordăm un alt tip de episod carnavalizat care fără doar şi poate curprinde în compoziţia sa o puternică încordare şi tensiune interioară, asociată cu un timp special, în care omul îşi deschide sufeltul pe deplin şi în care sunt abordate cele mai adânci temeri şi probleme care îl mănâncă pe om pe dinăuntru Este vorba despre scenele recurente în care două personaje stau singure faţă în faţă şi în care, să spunem aşa, cărţile sunt date pe faţă În aceste scene în care timpul pare că se opreşte, se discută probleme care se relaţionează de latura tainică a sufletului uman De exemplu în scena dintre Lebedev şi prinţ, planul principal îl constituie faptul că Mâşkin îşi face griji în privinţa Nastasiei şi vrea să afle unde o poate găsi A venit să vorbească special cu Lebedev dat fiind că prinţul Mâşkin se confruntă cu o problemă lăuntrică foarte puternică Conflictul interior de tip dostoievskian este unul care are trăsături speciale, întrucât el se rezumă la principiul carnavalesc al schimbării bruşte şi la pendularea continuă între două voci interioare Mâşkin nu poate să găsească răspuns la întrebarea dacă Nastaia îl iubeşte sau nu Iată scena în care Mâşkin şi Lebedev vorbesc despre Nastasia: „Lebedev aştepta, cu ochii aţintiţi mereu spre musafir - Aşadar? întrebă prinţul, smulgîndu-se parcă din îngîndurarea lui A, da! Dumneata, Lebedev, ştii foarte bine despre ce e vorba; am venit în urma scrisorii pe care mi-ai trimis-o Vorbeşte Lebedev se fâstâci iar, vru să spună ceva, dar nu putu scoate decît nişte sunete nedesluşite Prinţul aştepta cu un zîmbet trist pe buze - Te înţeleg foarte bine, Lukian Timofeevici Nu te aşteptai, probabil, să mă vezi aici Ţi-ai închipuit că nu-mi voi părăsi bârlogul la cea dintâi înştiinţare a dumitale şi mi-ai scris ca să te achiţi de o îndatorire pe care ai socotit că o ai Eu însă am venit, după cum vezi Ei, haide, nu căuta să mă induci în eroare Încetează de a mai sluji la doi stăpîni Rogojin e aici de trei săptămîni, ştiu tot Ai izbutit să i-o mai vinzi, ca şi rândul trecut, sau nu încă? Spune drept - Singur a descoperit-o; chiar el singur, bestia - Nu-l mai înjura; ce-i drept, a procedat cam urât cu dumneata - M-a bătut, m-a stâlcit în bătăi! se tîngui cu amărăciune Lebedev La Moscova, a asmuţit un câine asupră-mi, un câine de vînătoare, care m-a fugărit de-a lungul străzii O căţea teribilă - Mă crezi un copil, un naiv, Lebedev Hai, spune -mi, e adevărat că ea l-a părăsit la Moscova? 65 - Adevărat, adevărat! Şi de data asta, tot în momentul când se pregătea s-o ducă la cununie El număra minutele ce mai rămăseseră pînă să pornească alaiul, cînd ea a şters-o, fără veste, la Petersburg S-a prezentat direct la mine: „Scapă-mă, Lukian, găseşte-mi un adăpost şi să nu-i sufli un cuvînt prinţului " Se temea de dumneata, prinţe, şi mai abitir decît de el, şi tocmai aici e marea înţelepciune! Şi la aceste cuvinte, Lebedev făcu o mutră şireată,ducîndu-şi degetul la frunte - Şi acum iarăşi ai mijlocit întîlnirea lor, nu -i aşa? - Excelentissime prinţ, cum aş fi putut cum aş fi putut împiedica această întâlnire? - Bine, să lăsăm astea acum, aflu eu totul pe altă cale Spune-mi numai unde se află în momentul de faţă? La dînsul? - A, nu! Nici gînd! Stă singură ,,Sunt liberă", zice, şi susţine întruna, morţiş, că e absolut liberă Ştii, prinţe, stăruie mult asupra acestui lucru Stă tot acolo, în cartierul Peterburgskaia Storona, la cumnată-mea, după cum ţi-am scris ” În acest fragment citat observăm tensiunea dintre cele două personaje Lebedev la început tot încearcă să înceapă conversaţia şi este reticent Deşi aşteaptă ca prinţul să-i spună pentru ce a venit, în realitate el ştie foarte bine acest lucru Poate cea mai interesantă frază la care merită să ne oprim şi care în sine înglobează un sens adânc şi tainic este „Se temea de dumneata, prinţe, şi mai abitir decît de el, şi tocmai aici e marea înţelepciune! Şi la aceste cuvinte, Lebedev făcu o mutră şireată,ducându-şi degetul la frunte ”Lebedev face şi un gest prin care arată că ştie despre problema interioară a prinţului Întotdeauna, în scenele care se desfăşoară faţă în faţă, personajele joacă cu cărţile pe masă şi fiecare, sau cel puţin unul dintre personaje, are capacitatea de a pătrunde adânc în sufletul celuilalt Este de altfel şi normal dacă ne gândim că spaţiul în care se desfăşoară aceste dialoguri este unul carnavalizat Este spaţiul care îl plasează pe om la graniţa existenţei Aici ideea de libertate şi de deschidere carnavalească funcţionează optim Printre cele mai interesante dialoguri ale romanului „Idiotul” se află cele care au loc între Rogojin şi prinţ La o primă vizită pe care Mâşkin i-o face lui Rogojin, subiectul este tot Nastasia Prinţul merge la Rogojin pentru a-şi tranşa problema sa interioară Vrea să ştie dacă Nastasia îl iubeşte sau nu pe Rogojin Acolo află, stupefiat, că Nastasia îşi bate joc de Rogojin: „- În privinţa asta, frăţioare, se pare că părerea noastră nu mai contează, răspunse acesta, altceva hotărăşte Nici dragostea noastră nu e la fel, ne deosebim în toate, continuă el cu glas scăzut şi după un minut de tăcere: dragostea ta e o dragoste de milă Drept să-ţi spun, eu nu simt nici un fel 66 de milă pentru dânsa De altfel şi ea, sunt convins, nu simte pentru mine decât ură În fiecare noapte o văd în vis cum îşi bate joc de mine cu altul şi, de fapt, ce să ne furăm căciula, aşa şi este E vorba să ne cununăm curând, dar văd că de mine nici nu-i pasă, ca şi cum şi-ar schimba pantofii sau mănuşile Mă crezi? N-am mai văzut-o de cinci zile, pentru că nu îndrăznesc să mă prezint în faţa ei „Pentru ce-ai venit?" o să mă întrebe Câte n-a trebuit să îndur de la dânsa, cum şi-a mai bătut joc - Cum adică să înduri? Ce vorbeşti? - Parcă nu ştii cum stau lucrurile N-ai fost tu acela cu care a fugit, părăsindu-mă chiar ,,în ziua cununiei", cum te-ai exprimat chiar adineauri? - Dar tu ştii că nu e cazul - Nu m-a făcut de râs şi la Moscova cu un ofiţer, cu Zerntiujnikov? Ştiu precis că şi-a bătut joc de mine, şi asta după ce a fixat ea însăşi ziua cununiei - Cu neputinţă! strigă prinţul - Ştiu precis, întări cu convingere Rogojin Vrei să spui că ea nu este la fel ca altele? Ce înseamnă, adică, vorba asta că nu este la fel ca altele?! Mofturi! Cu tine, poate, nu se va arăta astfel şi s-ar îngrozi ea însăşi la un asemenea gând, dar cu mine se poartă întocmai ca şi cum ar fi din alea Te asigur Mă tratează ca pe o cârpă Aventura cu Keller, ofiţerul acela care se îndeletnicea cu boxul, a pus-o la cale anume şi numai ca să-şi bată joc de mine Dar nici nu ştii câte mi-a mai făcut la Moscova! Şi ce de-a bănet am cheltuit - Atunci cum te mai poţi însura? Ce-ai să faci după aceea? întrebă prinţul îngrozit Rogojin se uită la prinţ cu o privire grea, înfricoşătoare, şi nu răspunse nimic ” Nu putem să nu remarcăm finalul fragmentului în care se insinuează că Rogojin vrea să se căsătorească cu Nastasia doar pentru a se răzbuna pe ea şi a o ucide Este necesară doar o privire aruncată prinţului pentru a se induce o tensiune foarte puternică De altfel prinţul ştia demult că Rogojin este capabil să o ucidă pe Nastasia( am văzut într-un exemplu analizat mai sus, într-o discuţie cu Ganea), dar el încearcă să se convingă pe sine Structura „a se convinge pe sine” este una primară pentru ce înseamnă opera lui Dostoievski, căci în ea rezidă mereu existenţa unei nesiguranţe care trebuie eliminată şi presupune două voci antitetice Altfel spus Mâşkin ştie că Rogojin este capabil să o ucidă pe Nastasia, dar în acelaşi timp o altă voce îi spune să nu creadă Este vocea care îl caracterizează pe prinţ cel mai bine Este însăşi vocea prin care se exprimă dorinţa de a face numai binele De aceea prinţul încearcă să-l convingă pe Rogojin că poate, într- 67 un final, se vor înţelege De aceea Mâşkin nu vrea să creadă că Nastasia şi-a bătut joc de Rogojin El vrea să vadă binele din sufletul unui om Aşa se explică de ce este singurul care are capacitatea de a vedea ceva bun în Nastasia şi nu o consideră o „femeie stricată”, la fel ca ceilalţi Acum vom vorbi şi despre un plan fatalist care la Dostoievski este destul de prezent Fatalismul la Dostoievski nu are desigur de-a face cu carnavalizarea, dar el ne arată o particularitate modernistă însemnată Tipul de fatalism existent la Dostoievski este acela care este conceput ca întâmplare socială, adică întâmplare strâns legată de mediul social care acţionează ca forţă implacabilă Prinţul Mâşkin este cel care identifică fatalismul vieţii într-un dialog cu Rogojin: „Prinţul se opri fără să-şi termine fraza, furat de gînduri - Pentru ce ai surâs din nou uitându-te la portretul lui taică-meu? întrebă Rogojin, care urmărea cu atenţie încordată cele mai mici, cele mai fugare schimbări pe chipul prinţului - Pentru ce am surâs? Mi-a venit în gînd că, dacă nu te lovea năpasta aceasta, dacă nu intervenea dragostea asta nefericită, ai fi devenit întocmai ca şi tatăl tău; şi poate că în cel mai scurt timp te- ai fi zăvorit în casa asta, cu o soţie tăcută şi supusă, aspru şi zgîrcit la vorbă, ursuz şi neâncrezător în oameni, fără măcar să simţi nevoia de a sta cu cineva de vorbă, mulţumindu-te să strângi bani Cel mult, şi asta poate abia la bătrîneţe, ai fi găsit vreun cuvînt de laudă pentru cărţile cele vechi şi te-ai fi însufleţit puţin tălmăcind puterea ascunsă în semnul crucii cu două degete ” De specificat faptul că Mâşkin este, după cum l-a caracterizat foarte bine Aglaia, „un Don Quijote serios”, în sensul că el preferă să facă mereu binele şi are o naivitate aparte La o primă analiză, Mâşkin este omul care se caracterizează prin candoarea copilului, totuşi el în realitate cunoaşte foarte bine ce înseamnă răutatea umană El nu este un om care să nege vocea răului din sufletul unui om, totuşi preferă mai mereu să vadă doar lucrurile bune din acesta El este un idealist, căci are capacitatea de a ierta orice şi de a-l îndrepta pe om spre bine Într-un dialog cu Evgheni Pavlovici, în care se vorbeşte despre criminali, prinţul are o remarcă foarte fină care arată că nu este totuşi un mic copil, ceea ce produce uimire în rândul celorlalţi Iată ce spune Mâşkin în legătură cu modul în care mentalitatea criminalului s-a schimbat: „- Ştiu bine că s-au întîmplat şi altădată multe crime, şi la fel de înspăimântătoare În vremea din urmă, am vizitat mai multe închisori şi am avut ocazia să fac cunoştinţă cu diverşi deţinuţi, atît în prevenţie, cât şi din cei care-şi ispăşesc pedeapsa Sunt printre ei criminali şi mai teribili decât acesta, oameni care au asasinat pînă la zece fiinţe şi care nu se căiesc deloc Dar iată ce am remarcat 68 mai osebit la toţi aceştia: asasinul cel mai înrăit, care nu manifestă nici un semn de căinţă, ştie totuşi că-i un criminal, cu alte cuvinte îşi dă seama că a săvîrşit o faptă rea, chiar dacă nu simte nevoia să se pocăiască Aşa sunt toţi, pe când aceia de care a vorbit Evgheni Pavlovici nici nu vor să se creadă vinovaţi, ba încă sunt convinşi ca erau în dreptul lor şi că bine au făcut ce au făcut Ei bine, tocmai aici, tocmai în asta înclin eu să văd o deosebire îngrijorătoare Şi notaţi că sunt toţi tineri, cu alte cuvinte, sunt la o vârstă cînd omul cade cel mai uşor sub influenţa unor idei denaturate Prinţul Ş încetase să mai rîdă şi-l asculta pe Mîşkin cu mirare Aleksandr Ivanovna care, de mult timp, voia să intervină cu o observaţie, tăcea, părând că are un motiv special să se abţină Evgheni Pavlovici, vizibil surprins, se uita la prinţ de data aceasta fără obişnuitul lui surâs ironic - Dar de ce te uiţi la el cu un aer aşa de mirat, stimate domn? interveni deodată Lizaveta Prokofievna Îl credeai mai prost decât dumneata, nu-i aşa? Îţi închipuiai că-i incapabil să judece aceste lucruri? - Nu-i vorba de asta, spuse Evgheni Pavlovici, numai că, prinţe (scuză-mi întrebarea), dacă vezi şi intuieşti aşa de bine, cum se face (încă o dată iartă-mă) că în acea ciudată afacere de acum câteva zile a lui Burdovski, dacă nu mă înşel cum se face că n-ai remarcat aceeaşi denaturare de idei şi de convingeri etice? Dar absolut aceeaşi! Mi s-a părut atunci că n-ai observat nimic din toate astea ” Vom încheia analiza romanului „Idiotul” prin poate cea mai carnavalizată scenă Este vorba de scena finală în care Mâşkin şi Rogojin dorm împreună la picioarele cadavrului Nastasiei Filippovna Odată cu acest episod, toată tensiunea din roman îşi atinge apogeul Relaţia dintre Rogojin şi Mâşkin este una caracterizată de dualismul carnavalesc Complet diferiţi, aşa cum a arătat Bahtin atunci când a afirmat că Rogojin reprezintă infernul carnavalesc, în timp ce prinţul raiul carnavalesc, cei doi nu pot trăi împreună dar nici separaţi Aflaţi la capetele unor poli opuşi, ei se atrag, aşa încât în scena finală efectul pe care îl produce această împletire de caractere este unul cu totul cutremurător Numai o îmbinare paradoxală de tip carnavalesc ar fi putut produce efectul acesta Binele şi răul, reprezentat prin Mâşkin, respectiv Raskolnikov, îşi găsesc locul pe scena carnavalizării: " Cuprins de un nou acces de groază, prinţul sări iarăşi de pe scaun Când, în cele din urmă, Rogojin se potoli (şi se potoli tot aşa de brusc), Mâşkin se aplecă cu blândeţe asupra lui, se aşeză alături şi, respirând greu, cu inima bătând tare, gata parcă să-i spargă coşul pieptului, se apucă să-l examineze cu un fel de curiozitate pe prietenul său Rogojin nu-şi întorcea capul spre 69 el, ca şi cum ar fi uitat cu desăvârşire de prezenţa lui Prinţul îl privea ţintă şi aştepta; timpul trecea; se lumina de ziuă Câteodată întretăind liniştea, Rogojin bolborosea cu glas tare cuvinte răzleţe şi fără şir; din când în când ţipetele lui stridente erau urmate de hohote de râs Atunci prinţul întindea spre el mâna-i tremurătoare, îi atingea încet capul, îi dezmierda părul şi obrajii… Era tot ce putea face! Din nou începuse să tremure din tot trupul şi iarăşi parcă i se tăiară picioarele O senzaţie cu totul nouă, o senzaţie de nesfârşită durere, îi străbătu inima, între timp, se făcuse ziuă Doborât de oboseală şi de deznădejde, prinţul îşi lăsă capul pe pernă, lipindu-şi faţa de chipul palid şi nemişcat al lui Rogojin; lacrimi îi curgeau prelingându-se pe obrazul lui Rogojin; dar poate că nici nu-şi mai simţea propriile lacrimi, nemaiavând conştiinţa lucrurilor…” Vom începe acum analiza romanului „Crimă şi pedeapsă”, tot din perspectiva carnavalizării, care acţionează, după cum am văzut în „Idiotul”, într-un spaţiu al sufletului uman, disecat până la cele mai mici detalii Una dintre primele scene dostoievskiene demne de comentat este aceeea în care Raskolnikov se întâlneşte într-un han cu Marmeladov, un personaj care a plecat de acasă cu banii familiei nepăsându-i dacă copiii şi soţia lui vor avea ce mânca Bea din toţi banii şi stă singur la o masă până îl vede pe Raskolnikov, care îi produce o impresie plăcută dat fiind că îl considera un om inteligent Faţă de restul oamenilor din han care doar îl batjocoreau, Raskolnikov are o deschidere mult mai mare faţă de oameni şi îi ascultă povestea de viaţă a lui Marmeladov Avem din prim plan spaţiul carnavalizat deschis, care îi permite lui Marmeladov să-i facă o confesiune întreagă lui Raskolnikov, practic un simplu străin pe care l-a văzut doar o singură dată în viaţă Totuşi, la un moment dat, Marmeladov îşi dă seama că a fost prea deschis faţă de Raskolnikov, şi încearcă să-l sfideze: „Marmeladov se izbi cu pumnul în frunte, scrâşni din dinţi, strânse pleoapele şi se sprijini greu cu cotul de masa Dar, peste o clipă, chipul i se schimbă pe neaşteptate, el se uita la Raskolnikov cu un fel de şiretenie forţată, râse şi adaugă: —Azi am fost la Sonia, m-am dus să-i cer bai de votca, să-mi treacă mahmureala! He-he-he ! —Şi ţi-a dat? striga unul dintre nou-veniţi, de la masa vecină, izbucnind într-un râs zgomotos —Litra asta am cumpărat-o pe banii ei, zise Marmeladov, adresându-se numai lui Raskolnikov Mi-a dat cu mâna ei treizeci de copeici, tot ce mai avea în casă, am văzut-o cu ochii mei Nu mi- a spus nimic, m-a privit în tăcere, nimic mai mult Nu pe pământ, colo sus sunt asemenea ochi care îi plâng şi-i jelesc pe oamenii păcătoşi, îi plâng fără să-i dojenească, fără să-i dojenească! Şi 70 când nu eşti dojenit te doare, te doare mai rău Treizeci de copeici! Da Şi doar avea nevoie de ele, nu-i aşa? Ce crezi dumneata, dragă domnule? Acum ea trebuie să fie curăţică Şi curăţenia asta deosebita costa 14 bani, pricepi dumneata? Pricepi? Trebuie să-şi cumpere şi ea dresuri, altfel nu se poate; are nevoie de fuste scrobite, de pantofiori mai acătării, să-şi poată arăta picioruşul când trece peste o băltoacă Pricepi, pricepi oare dumneata, domnule, ce înseamnă această curăţenie? Ei, şi eu, tatăl ei, i-am stors treizeci de copeici ca să-mi treacă mahmureala! Şi îi beau! Ba i-am şi băut! Spune acum, spune, cui să-i fie milă de unul ca mine? Hai? Dumitale ţi-e milă de mine? Da sau ba? Spune, îţi este milă? He-he-he!” Aşadar Marmeladov, dat fiind că şi-a dat seama că a fost prea ridicol, se detaşează de tot ceea ce înseamnă atitudinea carnavalească de deschidere faţă de „străin” şi apelează la acel orgoliu specific personajelor lui Dostoievski El îl sfidează pe Raskolnikov cu un zâmbet foarte viclean Trece de la sinceritate la orgoliu Aceste treceri subite nu sunt de altfel altceva decât principiul veşnicei schimbări carnavaleşti, întrebuinţat de Dostoievski pentru a surprinde cele mai fine mutaţii lăuntrice ale sufletului uman Este de punctat faptul că regăsim tema coincidenţei stranii, a fatum-ului, pe care am văzut- o şi în „Idiotul” Este episodul în care Raskolnikov îi aude vorbind pe nişte studenţi despre o crimă Unul dintre ei susţine că actul a fost legitim dat fiind că criminalul a ucis o persoană care dăuna societăţii, nu aducea niciun beneficiu, ba mai mult cel care a ucis a făcut-o şi pentru că banii aceia i-ar fi asigurat un viitor lui şi familiei sale sărace Raskolnikov aude discuţia şi este foarte tulburat dat fiind că conflictul său interior se rezumă la problema a avea dreptul să ucizi sau a fi moral până la capăt şi a refuza crima, indiferent ce motivaţie ar avea ea: „Raskolnikov era grozav de tulburat Fireşte, nu erau decât aceleaşi discuţii şi idei tinereşti pe care le auzise adesea, sub altă formă şi pe altă temă Dar de ce, de ce tocmai acum se întîmplă să audă exprimate aceste idei, tocmai în clipa când şi în mintea lui se năşteau exact aceleaşi gînduri? De ce tocmai acum, când abia ieşise din odaia batrânei cu germenul acestui gând se nimerise să auda vorbindu-se despre ea? întotdeauna i s-a părut stranie coincidenţa! Şi, într-adevăr, parcă era scris ca discuţia aceasta banală, auzită în local, să aibă o înrâurie covârşitoare asupra desfăşurării ulterioare a lucrurilor şi a întregii lui sorţi ” Aşadar, spaţiul carnavalizat se remarcă prin faptul că spaţiul şi timpul este unul special, care se relaţionează organic de problema lăuntrică a protagonistului Pare că Raskolnikov este pus la încercare, că tot ce se întâmplă are legătură cu destinul său El se află la pragul existenţei în 71 momentele în care i se întâmplă astfel de coincidenţe stranii Viaţa îl pune la încercare pe Raskolnikov De aceea el este un personaj în continuă mişcare, cu o dinamicitate aparte El pendulează continuu între cele două voci interioare ale sale Mişcarea, dinamicitatea, schimbarea, sunt termenii care îl definesc pe Raskolnikov Iată de altfel un pasaj referitor la acesta şi la nehotărârea sa: „Trebuie sa vorbim în treacăt despre o particularitate ciudată pe care o aveau toate hotărârile definitive pe care le lua: cu cât erau mai definitive, cu atât păreau mai absurde şi mai monstruoase Cu toată lupta launtrică, chinuitoare, în tot răstimpul acesta n-a putut niciodată, nici o clipă, să creadă că proiectele lui ar putea fi aduse la îndeplinire cu adevărat” Acum trebuie să analizăm un alt cadru carnavalizat destul de important, anume acela al visului-coşmar, sau mai bine spus al delirului, temă care fuzionează cu problemele finale ale omului Pasajul pe care l-am propus spre analiză este unul, ca de altfel toate episoadele de soiul acesta, în care încordarea atinge cotele ei maxime şi în care graniţa dintre viaţă şi moarte, dintre realitate şi vis sunt aboltie şi se amestecă într-o pastă complexă, confundându-se Dualitatea atât de stâns legată, atât de bine închegată şi fixată, dintre realitate şi vis are la baza sa un principiu carnavalesc Este vorba despre unitatea contrariilor La Dostoievski el formează mereu o maximă încordare Iată fragmentul de text cât se poate de tulburător: „—Adineauri acum o jumătate de oră Ilia Petrovici, ajutorul de comisar, pe scară Pentru ce a bătut-o atât de rău? Şi pentru ce a venit aici? Nastasia îl privi, tăcuta şi încruntată, multa vreme Privirea ei îl tulbura, ba chiar îl sperie —De ce taci, Nastasia? întrebă el, în sfîrşit, cu glas stins —Asta-i din pricină sângelui, rosti încet femeia, ca şi cum şi-ar fi vorbit sieşi —Sângele? Ce sânge? mormăi el, pălind şi lipindu-se de perete Nastasia îl privea mai departe în tăcere —Nimeni n-a bătut-o pe stăpână, spuse ea în cele din urmă cu glas sever şi hotărît El o privea abia răsuflînd —Dar am auzit eu nu dormeam eram aşezat pe pat, zise el cu şi mai multă sfială Am ascultat mult timp A fost aici ajutorul de comisar Toată lumea s-a adunat pe scară, toţi chiriaşii, din toate apartamentele —Nimeni n-a fost pe aici Astă-i sângele care strigă în tine Sângele când nu-şi găseşte ieşire şi începe să se închege, atunci ţi se năzare fel de fel Vrei sa mănînci sau ba?Raskolnikov nu răspunse Nastasia stătea, uitîndu-se fix la el şi nu pleca 72 —Dă-mi să beau Nastasiuşka Femeia coborâ în bucătărie şi peşte vreo două minute se înapoie, aducând apă într-o cană albă de faianţă; de aici încolo el nu mai ştiu nimic îşi amintea numai că sorbise o singură înghiţitură de ăpă rece şi că restul i se vărsase pe piept, apoi îşi pierduse cunoştinţa” Este de remarcat faptul că aici nu mai contează timpul şi spaţiul banal , acela în care omul se poate ghida după intuiţiile sale primare, după impresiile sale Intuiţia senzorială, axată pe simţuri, nu mai funţionează într-un timp şi spaţiu carnavalizat Raskolnikov la începutul fragmentului încearcă foarte speriat să fixeze timpul şi spaţiul banal( „—Adineauri acum o jumătate de oră Ilia Petrovici, ajutorul de comisar, pe scară ”) Începutul nu marchează nimic altceva decât începutul deconstruirii şi derealizării contextului banal De unde se deduce şi fragmentarismul din vorbirea lui Raskolnikov Se pregăteşte terenul pentru intrarea într-un context carnavalizat, care necesită o cu totul altă intuiţie decât cea senzorială Este vorba despre intuiţia conştientizării propriei existenţe Ea necesită şi se foloseşte de cu totul alte unelte decât intuiţia senzorială, care este limitată doar la câteva simţuri primare, precum văzul sau auzul Intuiţia conştiinţei de sine nu are limite Ea utilizează un timp şi spaţiu privilegiat, la care avem acces doar prin intermediul celor mai profunzi fiori ai sufletului uman Raskolnikov încă de la început se teme şi este foarte confuz dat fiind că timpul şi spaţiul în care a intrat este unul plasat în afara realităţii obişnuite şi implică cu totul alte principii Să ne oprim mai în amănunt asupra acestor principii care îi trezesc protagonistului cele mai adânci temeri Raskolnikov încearcă încă de la început să fixeze anumite repere spaţiale şi temporale(„— Adineauri acum o jumătate de oră Ilia Petrovici, ajutorul de comisar, pe scară”), însă ceea ce este interesant este reprezentat de modul în care reacţionează slujnica Prin privirea ei fixă ea arată că nu înţelege la ce se referă Raskolnikov Privirea ei care îl tulbură este un prim semn că deja s-a intrat într-un spaţiu mult mai complex şi misterios, acela al tenebrelor sufletului uman Nastasia nu răspunde nimic decât a doua oară când Raskolnikov o întreabă de ce nu spune nimic Important aici este modul în care o spune( „cu glas stins”), căci el însuşi intuieşte că ceea ce se întâmplă se află în afara normalului Se aşteaptă din clipă în clipă la un răspuns care să-l paralizeze, pe care îl şi primeşte de altfel Este un răspuns halucinant care îşi găseşte ecoul exlusiv în sufletul lui Raskolnikov, dat fiind că el este cel care trăieşte drama existenţei Important este modul în care protagonistul reacţionează: „—Sângele? Ce sânge? mormăi el, pălind şi lipindu-se de perete Nastasia îl privea mai departe în tăcere” Nastasia continuă să-l privească cu aceeaşi privire 73 fixă în timp ce acesta mai are puţin şi leşină Episodul cuprinde o foarte mare tensiune sufletească, iar Dostoievski ştie să folosească toate aceste mijloace artistice care să inducă încordarea Mai departe, Nastasia deconstruieşte total realitatea pe care Raskolnikov încerca să o introducă, negând faptul că ar fi avut loc un conflict pe scară Deconstruind, Nastasia nu face altceva decât să derealizeze spaţiul şi timpul, lăsând puntea liberă pentru un cadru al delirului În continuare Raskolnikov susţine că cineva a bătut-o pe proprietară Ceea ce este de reliefat e mulţimea, un simbol care, din nou, la Dostoievski, joacă un rol elementar, de laitmotiv care trimite spre un context al problemelor finale El apare de exemplu şi în nuvela „Dublul” Mulţimea este mereu un element cu ajutorul căruia Dostoievski induce tensiunea Ceea ce povesteşte şi susţine Raskolnikov pare cu atât mai mult un vis cu cât introduce în scenă elemente precum mulţimea Delirul lui Raskolnikov este unul pe care îl putem explica doar prin intermediul materializării conflictului interior al protagonistului Conştiinţa sa aflată într-un mare război lăuntric proiectează asupra spaţiului propriile temeri şi doar aşa se ajunge la coşmar Vorbele Nastasiei, privirea ei, sunt elemente ale crizei interioare trăite de personaj Se realizează la un moment o tranziţie fină spre un discurs mai apropiat de realitatea imediată şi banală, atunci când Nastasia îl întreabă dacă vrea să mănânce sau nu Raskolnikov în final bea puţină apă şi leşină din cauza delirului Aşadar, am observat în acest fragment cum Nastasia este o proiecţie a crizei interioare trăite de Raskolnikov şi cum conflictul interior se materializează, prinde formă, cum e cazul şi în nuvela „Dublul” sau chiar „Fraţii Karamazov”, prin Diavolul cu care vorbeşte Ivan Un episod interesant în care transpare puterea carnavalizării este acela în care Raskolnikov vorbeşte la o masă singur cu Zametov Este vorba despre acel tip de cadru carnavalizat în care două personaje se află singure faţă în faţă şi de obicei unul dintre ele, dacă nu ambele îşi deschis total sufletele, lăsând libere până şi cele mai monstruoase fapte Cei doi se află la o masă şi la un moment dat Raskolnikov vorbeşte despre uciderea bătrânei cămătare, un caz care l-a dat şi în ziar şi despre care citea Zametov este şi el implicat în acest caz, ocupându-se cu aflarea criminalului Ceea ce ne interesează în chip special în cazul de faţă este modul sfidător în care Raskolnikov vorbeşte: „—Ehei, eu poate ştiu mai multe decât dumneata —Ciudat mai eşti Trebuie să fii încă foarte bolnav Rău ai făcut că ai ieşit din casă —îţi par ciudat? —Da Citeai ziare? 74 —Da —Scrie mult despre incendii —Nu, eu n-am citit despre incendii Raskolnikov îl privi ciudat şi acelaşi zâmbet ironic îi strâmbă buzele Nu, n-am citit despre incendii, repetă el, facându-i cu ochiul Mărturiseşte, dragă tinere, că mori de curiozitate să afli ce citeam! —Am întrebat şi eu într-o doară Nu e voie? De ce o tot —Asculta, dumneata eşti un om cult, cunoşti literatura, nu-i aşa? —Am cinci clase de liceu,răspunse Zametov cu demnitate —Cinci clase? Auzi, ce boboc! Cu cărare, cu inele, un om bogat Vai, ce arătos este!Şi Raskolnikov îi râse nervos drept în nas Zametov se dadu înapoi, dacă nu jignit, în tot cazul foarte mirat —Ce ciudat eşti! repetă el foarte serios Părerea mea este că dumneata mai delirezi încă —Delirez? Glumeşti, bobocule! Va să zică sunt ciudat? Şi eşti curios? Nu-i aşa? Eşti curios? —Foarte —Să-ţi spun atunci ce citeam? Ce căutam Ia te uită ce maldăr de ziare am comandat! Asta dă de gîndit, nu? —Ei, spune —Eşti numai ochi şi urechi? —Numai ochi şi urechi ? Cum adică? —Am să-ţi spun mai pe urmă, iar acum, dragul meu, îţi declar nu, mai degrabă: „mărturisesc" Nu, nici asta: „eu declar şi dumneata înregistrezi" —aşa e bine! Şi aşa, declar că citeam, eram curios să citesc căutam Raskolnikov închise ochii pe jumătate şi aşteptă o clipă Aşadar, căutam -în acest scop am venit aici —tot ce scrie despre asasinatul bătrînei văduve de arhivar, rosti el, în sfîrşit, în şoaptă, apropiindu-şi cât mai mult obrazul de cel al lui Zametov Zametov îl privea ţintă, fără să facă vreo mişcare, fără să-şi depărteze obrazul Ceea ce-i păru ciudat mai târziu lui Zametov e că un minut întreg s-au privit astfel unul pe altul, fără o vorbă, în tăcere —Ei, şi ce dacă citeai despre asasinat? strigă el deodată, nedumerit şi enervat de purtările ciudate Ce-mi pasă mie? Ce importanţă are? —E vorba de bătrîna aceea, urmă Raskolnikov tot în şoaptă, fără să tresară la exclamaţia lui Zametov De bătrîna aceea despre care s-a vorbit atunci la birou, îţi aminteşti, când am leşinat? Ei, acum pricepi? 75 —Ce-i cu asta? Ce «să pricep»? întrebă Zametov, aproape speriat ” Aici se remarcă o formă acută a orgoliului, inerentă „omului din subterană”, prin care pare că Raskolnikov, întrebuinţând-o, ajunge să semene cu un nebun De aceea de-a lungul dialgoului Zametov are imrpesia că Raskolnikov delirează şi încă nu şi-a revenit după ce a stat o perioadă imobilizat la pat Forma de nebunie a protagonistului nu are la baza sa nimic altceva decât un principiu carnavalesc, anume autoparodia Prin autoparodie Raskolnikov se joacă cu mintea lui Zametov, dat fiind că acesta din urmă îl suspectează pe el că ar fi criminalul Autoparodia dostoievskiană în cazul acesta are două efecte majore pe care le produce: pe de-o parte ea lasă impresia că personajul este complet nebun prin atitudinea sa sfidătoare, pe de altă parte ea produce o deschidere tipic carnavalească, în care se poate aborda orice subiect şi se poate vorbi despre orice Raskolnikov este suficicent de nebun pentru a vorbi tocmai despre subiectul care trebuia să fie interzis, anume uciderea bătrânei cămătare El nu numai că face acest lucru, dar se joacă cu mintea lui Zametov şi îi dă de înţeles că este interesat cu un anume motiv, că el este criminalul El tot insistă pe elemnte care au două tăişuri Nu spune în mod direct că el este criminalul, ci doar sugerează, aşa încât nu-i oferă lui Zametov o mărturie directă şi îl face confuz Raskolnikov nu doar că se joacă cu mintea lui, dar îl şi sfidează prin autoparodie Doar aşa se ajunge la o figură foarte originală, anume figura criminalului care parodiază tocmai statutul de criminal Numai prin intermediul autoparodiei se putea ajunge la o inversiune carnavalească, la figura criminalului care îl parodiază tocmai pe criminal Spunem că e o parodie dat fiind că Raskolnikov se joacă cu mintea celuilalt şi nu joacă cu cărţile pe masă El doar mimează o mască pe care şi-o asumă la suprafaţă Într-o formulă mai precisă, el nu îşi asumă nemijlocit statutul de criminal, el se detaşează de el şi îşi croieşte doar o mască Doar prin intermediul unui principiu carnavalesc, parodia, Dostoievski putea realiza o astfel de mască care sfidează orice Prin parodie masca capătă trăsături atât de deformate încât se ajunge la o formă de nebunie Această nebunie este şi ea de altfel un indiciu al carnavalizării Aşadar nebunia, care are ca resort autoparodia, produce de-a lungul dialogului puternice tensiuni, mai ales momentul în care cei doi se privesc în ochi pentru un minut fără să-şi adreseze vreun cuvânt Nebunia, prin definiţia sa, înseamnă absenţa fricii Raskolnikov nu se intimidează în faţa autorităţii lui Zametov, nu cedează lăsându-se copleşit de statutul său de criminal, dimpotrivă, el devine activ tocmai prin faptul că se autoparodiază, că vorbeşte despre ceea ce nu ar trebui să vorbească El este lipsit de orice fel de frică Aceasta este o atitudine specific 76 carnavalească Diferenţa este că în timp ce lipsa fricii şi nebunia în carnavalizarea pură conduce spre unirea oamenilor, la Dostoievski ea îi separă, căci pentru Raskolnikov, Zametov joacă rolul „străinului” care se vâră în sufletul omului Acum a venit momentul să analizăm un episod central al romanului Este vorba despre visul lui Raskolnikov, când acesta o vede din nou pe bâtrână, încearcă să o ucidă cu toporul dar nu reuşeşte În schimb întâlneşte din partea ei următoarea atitudine:„Apoi i se păru că uşa dormitorului se crapă uşor şi parcă şi acolo râde şi şuşoteşte cineva Îl cuprinse furia; începu s-o lovească cu toată puterea pe bătrînă în cap, dar cu fiecare lovitură de topor, râsul şi şoaptele în dormitor răsunau mai tare, iar baba se cutremura toată de râs Fugi, dar antreul era acum plin de oameni, uşile care dadeau pe scară erau deschise şi pe palier, pe scară şi jos, peste tot, o mulţime de oameni, cap lîngă cap, şi toţi se uită la el, dar toţi se feresc, stau la pândă, aşteaptă şi tac Inima i se strînge, picioarele parcă-s ţintuite de podele Vru să ţipe şi se trezi” În acest vis extrem de important al lui Raskolnikov, întâlnim un element care iese în evidenţă, anume râsul bătrânei Aceasta râde dat fiind că reprezintă figura „străinului”, reprezintă perspectiva exterioară Raskolnikov încearcă să-şi aplice „ideea sa”(căci el nu ucide pentru bani; el vrea doar să vadă dacă este un om superior şi i se permite să ucidă), încearcă să o ucidă pe bătrână cu toporul Ideea sa este ridicolă şi nu reuşeşte să o ucidă, în schimb aceasta râde de el Râde pentru că privită din afară, din perspectiva „străinului”, ideea sa este ridicolă Avem de-a face cu un decalaj între perspectiva exterioară a străinului şi perspectiva subiectivă a lui Raskolnikov Mereu comedia are ca resort decalajul între perpective Ea se observă şi aici prin râsul femeii Apoi avem un alt element pe care l-am mai văzut înainte: mulţimea Ea joacă aici un rol mult mai important, fiind de data aceasta aspectul care trimite spre o maximă încordare Ea induce starea de teamă şi de nelinişte Trebuie să precizăm faptul că acest vis subsumează în osatura sa un principiu carnavalesc Raskolnikov nu vrea decât să fie rege, să fie superior prin „ideea sa” cu originile nietzscheniene ale Supraomului, dar ajunge să fie „detronat” de râsul femeii şi de muţimea care îi suscită regretul şi teama Fascinant este că după ce se trezeşte din acest coşmar, Raskolnikov se trezeşte în camera lui cu Svidrigailov Trebuie să precizăm Svidrigailov este personajul care susţine tendinţa interioară a lui Raskolnikov care se relaţionează de dreptul de a ucide Svidrigailov este o materializare a unei voci interioare a protagonistului, în timp ce Sonia este cea care îi susţine lui Raskolnikov cealaltă tendinţă interioară, anume cea a regretului şi a ispăşirii păcatului Prima 77 discuţie dintre Svidrigailov şi Raskolnikov este din nou una plasată sub semnul carnavalizării şi în care primul dintre ei arată semne vădite cum că ştie ce îl macină pe protagonist Aşadar Svidrigailov are acces într-o anumită măsură la viaţa intimă a lui Raskolnikov El îi aude vocea lăuntrică a răului Din nou vom observa că, cu toate că cei doi nu se cunosc, cadrul este unul care înlesneşte dialogul privilegiat, în care se discută aspecte legate de viaţă şi de moarte, subiecte cât se poate de profunde şi probleme decisive: „—Eu nu cred în viaţa viitoare, zise Raskolnikov Svidrigailov rămase îngîndurat —Dar dacă dincolo nu sunt decât păianjeni sau altceva de felul asta, zise el deodată «E nebun» gândi Raskolnikov —Ca idee, ne reprezentăm întotdeauna veşnicia drept ceva ce nu poate fi înţeles, ceva uriaş, imens! Dar de ce trebuie să fie neapărat imensă? Şi daca veşnicia nu este decât o magherniţă oarecare, închipuieşte-ţi, o singură odaie, un fel de baie ţărăneasca, afumată, cu pânze de păianjen prin colţuri? Eu, uneori, aşa îmi închipui că este —Şi niciodată, niciodată nu-ţi închipui ceva mai liniştitor şi mai drept?! exclama Raskolnikov, cu o senzaţie neplacută —Mai drept? De unde ştim noi, poate că tocmai asta este mai drept şi ştii, dacă ar depinde de mine, eu dinadins tocmai aşa aş fi făcut-o, răspunse Svidrigailov cu un zîmbet ciudat Un fior de gheaţă trecu prin trupul lui Raskolnikov la auzul acestui răspuns monstruos Svidrigailov ridica ochii, îl privi ţintă şi deodată izbucni în râs ” Acesta este un dialog extrem de interesant care are în centru problema interioară a lui Raskolnikov Subiectul discuţiei este viaţa viitoare, un subiect foarte interesant pentru Raskolnikov dat fiind faptul că, în interiorul său, el crede că în viaţa viitoare se va mântui şi îşi va găsi pacea după ce a suferit atât de mult pe Pământ Svidrigailov este figura negativă a bufonului care are capacitatea de a deconstrui o realitate ideală El nu face nimic altceva decât să deconstruiască imaginea ideală pe care o are omul despre viaţa viitoare şi despre veşnicie Pentru el, ideea de veşnicie poate însemna şi o „baie ţărănească” Raskolnikov are totuşi o tresărire de conştiinţă, aşa că îl întreabă pe Svidrigailov dacă nu s-a gândit niciodată la ceva mai drept Acesta îi răspunde în continuare că nu crede în aşa ceva şi îi adresează nişte cuvinte prin care îi sugerează că este de acord cu crima sa: „şi ştii, dacă ar depinde de mine, eu dinadins tocmai aşa aş fi făcut-o, răspunse Svidrigailov cu un zîmbet ciudat” Svidrigailov reprezintă personajul lipsit de scrupule şi fără morală Un ultim gest al său arată că cinismul său şi masca pe care şi-o creează, făcând pe naivul 78 şi folosindu-se de tot felul de subterfugii în dialogul cu Raskolnikov, nu are limite, dat fiind că îl sfidează râzându-i în faţă lui Raskolnikov: „Svidrigailov ridica ochii, îl privi ţintă şi deodată izbucni în râs” Svidrigailov produce în sufletul lui Raskolnikov numai nelinişte, îi produce numai spasme interioare, în schimb iată ce efect produce Sonia asupra protagonistului:„Trecură vreo cinci minute El tot mai umbla încolo şi încoace, tăcut, fără s-o privească Apoi se apropie de ea; ochii îi ardeau Îi puse mîinile pe umeri şi se uită la faţa ei scăldată în lacrimi Privirea îi era înfrigurată, pătrunzătoare, buzele uscate îi tremurau cu putere Apoi, pe neaşteptate, se apleca pînă la pămînt şi-i sărută piciorul Îngrozită, Sonia se feri ca de un nebun Şi, într-adevăr, părea nebun în clipa aceea” Sonia are capacitatea de a trezi în sufletul lui Raskolnikov vocea binelui şi a regretului De altfel, tot într-o discuţie cu Sonia, Raskolnikov mărturiseşte că cel care l-a pus să ucidă a fost diavolul, adică el arată că şi-a dat seama de greşeala sa, conştientizează răul: „—Taci, o, taci! strigă Sonia, dând din mîini Te-ai depărtat de Dumnezeu şi Dumnezeu te-a lovit, te-a lasat pe mâna diavolului! —Ascultă, Sonia, când zăceam în întuneric şi mi se năzăreau toate acestea, diavolul mă inspira? Ce zici? —Taci! Nu rîde, necredinciosule, nu înţelegi nimic, nimic! O, Doamne! Nu înţelege nimic, nimic! —Taci, Sonia, eu nu râd, ştiu că mă îndemna diavolul Taci, taci, Sonia! repetă el, sumbru şi stăruitor Ştiu tot M-am gîndit la toate acestea, mi le-am spus de o mie de ori pe când zăceam acolo, în întuneric Toate acestea le-am dezbătut cu mine însumi, toate, pînă la cel mai mic amănunt, şi ştiu tot, tot! Ah! Dacă ai şti cât m-a plictisit sofisticăria asta! Voiam să uit şi să încep totul de la capăt, să încetez cu argumentele! Ai putea tu să crezi că am pornit ca un zăpăcit, nebuneşte?Crezi tu că nu mi-am dat seama? Când îmi puneam întrebări, de pildă: dacă am dreptul la putere, ştiam perfect că nu am dreptul, prin simplul fapt că-mi puneam întrebarea, sau când mă întrebam dacă o făptură omenească este un păduche, ştiam bine că pentru mine nu este, ci este un păduche numai pentru acela căruia nici nu i-ar fi trecut prin minte să-şi pună asemenea întrebări şi care porneşte de-a dreptul, fără să-şi bătă capul cu aceste lucruri Numai faptul că m-am canonit atâtea zile cu întrebarea: «S-ar fi hotărît Napoleon s-o ucidă sau nu?» era de ajuns ca să-mi dovedească limpede că nu sunt Napoleon Am trecut prin tot chinul sofisticăriei şi am vrut să scap de asta: am vrut să ucid fără cazuistică, să ucid pentru mine, numai pentru mine! N-am vrut să mă mint în privinţa asta nici măcar pe mine însumi! N-am ucis ca s-o ajut pe mama, astea-s 79 vorbe! N-am ucis,ca, obţinînd mijloace şi putere, să ajung binefăcătorul omenirii Nu pentru asta! Am ucis, şi atâta tot; am ucis pentru mine şi, în clipa aceea, desigur, îmi era indiferent dacă am să ajung binefăcătorul omenirii sau am să fiu toată viaţa ca un păianjen care îşi prinde victimele în plasă şi le suge tot sîngele! N-a fost banul motivul principal când am ucis Sonia, altceva m-a îndemnat Acum văd asta Înţelege-mă: dacă ar fi să reîncep, poate n-aş mai face-o, dar atunci eram împins să aflu, voiam să ştiu, să-mi dovedesc cât mai repede dacă sunt şi eu păduche ca ceilalţi sau sunt un om în toată puterea cuvântului Dacă voi cuteza să mă aplec şi să ridic de jos puterea? Dacă sunt o făptură tremurătoare sau am dreptul ” Într-un dialog dintre Raskolnikov şi Porfiri Petrovici, acesta din urmă face o întreagă dezbatere pe tema renaşterii, care nu mai este concepută carnavalesc Renaşterea trece prin suferinţă şi prin multe pătimiri Omul trebuie să sufere, să se ţină tare, aşa încât la final să-şi găsească sensul şi fericirea în viaţă:„—Nu-ţi pasă! Nu mai crezi pe nimeni şi-ţi închipui ca te linguşesc grosolan; dar mult ai trăit dumneata? Multe pricepi? A născocit o teorie şi acum se ruşinează că a dat greş, că e prea puţin originală! Ce-i drept, a dat un rezultat ticălos, şi totuşi dumneata nu eşti un ticălos fară putinţă de îndreptare Nu, nu eşti atât de ticălos! Cel puţin n-ai stat să te înşeli singur prea multă vreme, ai dat numaidecât de capăt Ştii ce părere am despre dumneata? Dumneata eşti dintre aceia cărora poţi sa le scoţi şi maţele şi au să stea să se uite zîmbind la călăii lor, numai să-şi fi găsit o credinţă sau un Dumnezeu Găseşte şi ai să trăieşti Mai întîi, dumneata de mult trebuia să schimbi aerul Şi apoi, şi suferinţa e bună la ceva Suferă Pătimeşte Mikolka poate are dreptate că doreşte să pătimească Ştiu că eşti un sceptic, dar nu mai face pe deşteptul, lasă totul pe seama vieţii, fără să stai mult pe gînduri; n-avea grijă, ea are să te scoată la mal şi are să te pună pe picioare Pe care mal? De unde să ştiu? Eu cred numai că mai ai mult de trăit Ştiu că-mi iei cuvintele drept predică învăţată pe de rost; dar poate că mai tîrziu ai să-ţi aminteşti de ele şi au să-ţi prindă bine; eu de aceea ţi le spun E încă bine că ai omorât-o numai pe baba aceea Dacă ai fi născocit altă teorie, poate că ai fi săvîrşit ceva de o sută de milioane de ori mai oribil! Poate că trebuie să-i mulţumeşti lui Dumnezeu; de unde ştii, poate că el te păstrează pentru un scop anumit Dumneata, însă, ar trebui să ai mai multă bărbăţie, şi să nu te sperii de ce ai făcut acum Te temi de ispăşire? Nu, este ruşinos să te temi Dacă ai făcut pasul acela, ţine-te tare Aici intervine dreptatea Îndeplineşte deci ceea ce cere dreptatea Ştiu că nu mă crezi, dar viaţa are să te scoată la liman, şi cu timpul ai să-ţi recapeţi gustul de a trăi Acum însă ai nevoie de aer, de aer! Raskolnikov tresări” 80 Renaşterea capătă la Dostoiesvki un sens mai abstract, creştin, aşa încât ea nu coincide cu renaşterea de tipul celei carnavaleşti care se realiza strict în spaţiul concretului Totul se relaţionează de ordinea lui Dumnezeu, o ordine care presupune tiparul suferinţă-renaştere Uneori, în momentele de maximă tesiune, când încordarea atinge paroxismul, suferinţa şi renaşterea par a se confunda Un exemplu este atunci când Raskolnikov îngenunchează în mijlocul pieţii publice( un spaţiu carnavalesc care şi-a pierdut substanţa totuşi în modernism): „Îşi aminti de vorbele Soniei: «Du-te la răscruce de drumuri, închină-te în faţa oamenilor, sărută pamântul faţă de care ai păcătuit şi spune cu glas tare lumii întregi: Sunt un ucigaş!» Tresări, aducându-şi aminte de aceste cuvinte Şi atât de tare îl apăsa durerea şi neliniştea fără leac din ultima vreme, şi mai ales din ultimele ceasuri, că se repezi, ca spre o ieşire, spre acest nou simţămînt, lasîndu-se cu totul în voia lui Era ca o criză; parcă i se aprinsese o scânteie în inimă şi acum ardea tot I se muia firea şi-l podidiră lacrimile Căzu în genunchi pe locul unde stătea Îngenuncheat în mijlocul pieţei, se închină pînă la pământ şi sărută cu bucurie pamîntul noroios Se scula şi se închină pentru a doua oară —Ian te uită cât e de beat! spuse un flacău de lângă el Cineva râse tare —Pleacă la Ierusalim, fraţilor, îşi ia rămaş bun de la copii, de la glie, salută pe toata lumea, sărută capitala ţării, îşi lipeşte buzele de pamîntul Sankt-Petersburgului, adaugă un tîrgoveţ beat —Băiat tânăr! se amesteca un al treilea —De familie bună! observa un glas de om aşezat —Azi nu mai poţi şti care-i de familie bună şi care nu” În acest fragment, piaţa publică este convertită într-un spaţiu în care omul este batjocorit, în care „străinul” are de câştigat judecând pe celălat fără milă Avem, în comparaţie cu modul tradiţional în care era văzută piaţa publică, un spaţiu care ascunde două perspective: cea exterioară, a „străinului”, şi cea interioară la care acesta nu are acces În acest plan interior are loc şi renaşterea de altfel Raskolnikov îşi dă seama că soluţia pe care o caută cu atâta râvnă este să-şi recunoască vina şi să-şi accepte destinul, implicit să pătimească Renaşterea se realizează şi cu ajutorul iubirii care s-a născut din suferinţă Iubirea şi suferinţa ajung să facă pereche, să se coreleze într-atât de mult încât fuzionează, nu mai există diferenţe între cele două Iubirea este suferinţă iar suferinţa este iubirea Suferinţa este cea care îi leagă pe Raskolnikov şi Sonia Iubirea-suferinţă este o formulă originală care nu se putea naşte decât printr-o asociere carnavalescă Vedem în următorul fragment cum Dostoievski ilustrează cu măiestrie asocierea dintre iubire şi suferinţă, ceea ce induce scenei 81 o tensiune şi o originalitate mult mai mare:„Voiau să vorbească şi nu puteau Le erau ochii plini de lacrimi Amîndoi erau palizi şi slabi; dar pe chipurile acestea bolnăvicioase şi palide străluceau zorile unor preschimbări depline, ale învierii şi renaşterii lor la o viaţă nouă Îi regenerase dragostea, inima unuia cuprindea izvoare nesecate de viaţă pentru inima celuilalt Hotărîră să aştepte şi să rabde Mai rămîneau şapte ani şi pînă atunci -câtă suferinţă cumplită, câtă fericire nemărginită! Dar el înviase şi ştia acest lucru, îl simţea cu întreaga lui fiinţă renăscută la viaţă, iar ea —ea nu trăia decât prin el!( )Dar aici începe o altă poveste, povestea regenerării treptate a unui om, a renaşterii lui progresive, a trecerii lui pe nesimţite dintr-o lume într-alta, într-o realitate nouă, necunoscută de el pînă atunci Aceasta ar putea fi tema unei noi povestiri -cea scrisă aici s-a sfîrşit” Acum vom trece la romanul „Fraţii Karamazov” şi vom analiza câteva aspecte care ţin de interioritatea omului, de complexitatea sufletului uman care îşi află cel mai bun fundal de defăşurare, acela al carnavalizării Fiodor Pavlovici este un personaj foarte interesant care îşi construieşte o mască, aceea a bufonului negativ care mereu iese în evidenţă prin scandaluri Iată unele dintre cele mai importante gânduri ale sale cu referire la modul în care acesta şi-a făcut o mască: „Tocmai atunci Fiodor Pavlovici socoti cu cale să mai facă şi ultima boroboaţă Trebuie să spunem că la început fusese într­adevăr decis să plece, dându­şi seama că după purtarea pe care o avusese în chilia stareţului nu mai putea să se ducă cu sufletul împăcat la egumen la masă Nu că i­ar fi crăpat obrazul de ruşine sau s­ar fi simţit cu musca pe căciulă, poate chiar dimpotrivă; înţelegea, totuşi, că a mai rămâne la masă după toate astea ar fi însemnat o lipsă de bun­simţ În momentul în care însă caleaşca lui hodorogită trase în faţa hanului şi se urcă în ea, avu o ezitare Îi veniră în minte cuvintele pe care le rostise în chilia stareţului: «De câte ori intru într­o casă de oameni mi se pare că nu există ticălos mai mare pe faţa pământului, că toată lumea mă primeşte ca pe un măscărici şi atunci îmi zic în sinea mea, dacă­i vorba aşa, chiar am să şi fac pe măscăriciul, fiindcă toţi, până la unul, sunteţi mai nemernici şi mai proşti ca mine» Şi­i căşună deodată să se răzbune pe toată lumea pentru ticăloşiile pe care el însuşi le făcuse Îşi aminti că odată, era mult de atunci, nu ştiu cine-l întrebase: «De ce-l urăşti pe cutare?», la care răspunsese cu obrăznicia lui de saltimbanc: «Să­ţi spun de ce: omul nu mi­a făcut nimic, ce­i drept, în schimb, eu i­am făcut o porcărie crasă şi de atunci nu mai pot să­l văd în ochi, îl urăsc, numai şi numai din pricina acelei porcării!» Oprindu­se în prag, Fiodor Pavlovici făcu din ochi ocolul încăperii, stăruind asupra 82 fiecăruia în parte şi izbucni deodată într­un hohot de râs, prelung, obraznic şi răutăcios, privindu­i cutezător drept în faţă Observăm în fragmentul citat cum răutatea se împreunează cu bufoneria Fiodor Pavlovici face pe bufonul numai din rautatea pe care o poartă celuilalt, străinului, faţă de care se simte umilit iar alteori simte că ceilalţi vor să-l jignească El pendulează între bufonerie şi ruşine ( sentimentul de vinovăţie pentru că e un senzual şi un defrânat) În fragmentul de mai sus avem o tranziţie treptată de la sentimentul de vinovăţie la bufonerie şi respectiv răutate Această trecere are ca explicaţie faptul că omului nu îi place să se simtă umilit în faţa celuilalt şi încearcă mereu să se afirme, să aibe ultimul cuvânt Nu suportă ca cineva să-i răscolească astfel sufletul şi să-l fixeze într-o categorie Practic este revolta demnităţii umane Totul se naşte din faptul că omul se simte umilit şi batjocorit Apelând la răutate sau bufonerie, nu încearcă să arate decât că este nefericit, că suferă din cauza condiţiei sale de om desfrânat Astfel de raţionamente, astfel de treceri bruşte, astfel de trăiri cât se poate de intime care sunt surprinse până la cel mai mic detaliu, cuprind în compoziţia lor un aspect carnavalesc Este vorba despre starea carnavalească în care ideea de deschidere către lume funcţionează la parametri optimi Vorbim aici despre sufletul omului, despre cele mai adânci straturi ale sale Aşadar non- convenţionalul este abordat aici în totalitate, prin urmare şi timpul carnavalesc îşi face resimţită prezenţa, mai ales atunci când vine vorba de modul în care este definit sufletului omului: „Nu, sufletul omului e larg, mult prea larg, n­ar strica să fie puţin îngustat! Dracu' să înţeleagă! Acolo unde mintea vede numai ruşine inima descoperă frumosul Poate oare Sodoma să reprezinte frumosul? Crede­mă că pentru cei mai mulţi oameni frumosul este însăşi Sodoma! Poţi tu să dezlegi taina asta? Şi te cutremuri când te gândeşti că frumosul este nu numai ceva care te înspăimântă, ci în acelaşi timp şi o taină nepătrunsă Aici se dă lupta între diavol şi Dumnezeu, iar câmpul de bătălie este însuşi sufletul omului Dar fiecare, cum se zice, vorbeşte despre cel doare Şi acum, ascultă, să trecem la fapte” Sufletul uman este conceput aici ca un spaţiu în care se dă lupta dintre cei doi poli, răul şi binele Este timpul marilor fapte şi al destinului omului De carnavalizare ţine şi alegoria, iar aici sufletul capătă ceva din caracterul acesteia „Câmpul de bătălie” dintre Dumnezeu şi Diavol este sufletul omului O scenă carnavalizată este aceea în care Gruşenka se întâlneşte cu Katerina Evanovna Este o primă scenă în care o vedem pe Gruşenka despre care ştiam că este un caracter diabolic, fără scrupule, pentru ca, odată cu întâlnirea dintre cele două, să observăm exact contrariul Principiul 83 carnavalesc care stă la baza acestei scene se numeşte exagerare prin contrast Noi ne aşteptam ca Gruşenka să aducă cu ea iadul, dar aduce de fapt raiul O vedem că intră într-o interacţiune în care cele două, deşi se văd pentru prima data în viaţă, ele se complimentează reciproc şi se iubesc ca şi cum ar fi cele mai bune prietene din lume Este o situaţie cât se poate de atipică, deci avem şi un episod carnavalizat Dacă mai punem şi exagerarea prin contrast, atunci avem una dintre cele mai carnavalizate scene dostoievskiene Exagerarea aceasta am întâlnit-o şi la Rabelais, în episodul în care unul dintre prietenii lui Gargantua moare iar apoi învie pentru a povesti că iadul este cel mai frumos loc şi că regretă că a fost adus din nou la viaţă Exagerarea prin contrast nu doar că deconstruieşte o imagine, dar ea o amplifică dându-i un caracter memorabil Acest lucru este posibil dat fiind că cu cât o imagine se îndepărtează mai mult de ceea ce constituie opoziţia ei, antipodul ei, cu atât ea devine mai memorabilă iar, paradoxal, cu atât relaţia ei cu celălalt pol opus devine mai puternică Iată scena halucinantă în care o vedem pentru prima dată pe Gruşenka: „— Ştii, acum ne­am văzut pentru primă oară, Aleksei Fiodorovici, îi explică ea încântată Ţineam neapărat s­o cunosc, s­o văd, voiam chiar să mă duc la dânsa şi uite că mi­a împlinit dorinţa, a venit ea la mine Eram sigură că noi două o să descurcăm toate iţele, toate, toate! Îmi spunea mie inima că aşa o să fie… M­au rugat să renunţ, să nu fac pasul ăsta, dar presimţeam că asta e singura ieşire, şi, cum vezi, n­am greşit Gruşenka mi­a explicat tot, toate intenţiile ei; ca un înger blând a coborât la mine şi mi­a adus împăcarea şi bucuria… — Domnişoara, bună şi dulce cum e, nu s­a socotit înjosită să vorbească cu mine, gânguri Gruşenka, păstrând pe buze acelaşi surâs drăgălaş, fericit — Să nu te mai prind că vorbeşti aşa, zâna mea fermecată! Stai, încă o guriţă Uite, buză de jos parcă­i puţin umflată, s­o sărutăm, ca să se umfle mai tare, uite aşa şi aşa şi aşa… Priveşte­o, Aleksei Fiodorovici, e ca un înger picat din cer, simţi cum îţi râde inima numai când te uiţi la ea Alioşa roşi în timp ce un tremur mărunt, aproape insesizabil, îi învăluia trupul… — Prea mă răsfăţaţi, frumoasă domnişoară şi zău dacă merit atâta alintare! — Nu merită! Auzi, că nu merită! Tocmai ea! Exclamă cu aceeaşi exaltare Katerina Ivanovna Nu ştii dumneata, Aleksei Fiodorovici, ce căpşor năstruşnic avem noi şi ce inimioară mândră, oho, tare mândră, care face numai ce­i place! Nu cunoşti sufleţelul nostru, Aleksei Fiodorovici, cât e de nobil şi de generos, aşa­i că nu­l cunoşti? Numai că, din păcate, n­am avut parte de fericire Am jertfit totul, da, da, fără nici o şovăire, unui om care cine ştie dacă merita aşa ceva, sau poate că era prea uşuratic etc ” 84 O altă scenă interesantă în care este folosit un principiu carnavalesc este acela în care Alioşa îi spune lui Sneghirev despre ceea ce i-a făcut copilul lui În acel episod este folosit principiul schimbării bruşte: „Fostul ofiţer făcu o mişcare, ca şi cum ar fi vrut să se scoale de pe scaun — Care deget, mă rog dumneavoastră? V­a muşcat de deget, nu vă fie cu supărare? — Da… S­a încăierat pe stradă cu băieţii – ei erau şase, iar el era singur Am vrut să mă apropii şi a dat cu piatra în mine, pe urmă m­am trezit cu încă o piatră în cap L­am întrebat atunci ce i­am făcut Nici nu ştiu când s­a repezit la mine şi şi­a înfipt dinţii în degetul meu până la os De ce? N­am reuşit încă să aflu nici acum — Stai, că mi ţi­l croiesc eu acuşi cu nuiaua, cucoane! Îl bat de­l zvânt, mă rog dumneavoastră! Zbieră fostul ofiţer, sărind năprasnic în picioare — Dar n­am venit să mă plâng, v­am povestit numai ce s­a întâmplat… Vă rog să nu­l bateţi De altminteri, mi se pare că­i bolnav… — Dar ce, credeaţi chiar c­o să­l bat, nu vă fie cu supărare? C­o să­l altoiesc pe Iliuşecika, puiul tatii, chiar acum pe loc, în faţa Măriei voastre, pentru deplina dumneavoastră satisfacţie? Chiar atât de grăbit sunteţi, Măria voastră? Sneghirev se răsuci atât de brusc spre Alioşa, încât ţi­ai fi închipuit că­i gata­gata să tabere asupra lui Îmi pare foarte râu pentru gingaşul dumneavoastră deget, cucoane, dar decât să­l croiesc cu nuiaua pe Iliuşecika, pentru dreapta mulţumire a Măriei voastre, n­aţi binevoi mai curând să­mi retez chiar acum, mă rog dumneavoastră, cu cuţitul, aste patru degete de la mână? Cred că patru degete ajung ca să vă potolească setea de răzbunare, nu vă fie cu supărare… N­o să­mi pretindeţi şi pe al cincilea, cucoane…?” Această trecere bruscă a lui Sneghirev de la o atitudine la alta este una este una carnavalească Ba mai mult, schimbarea nu doar că este carnavalească şi neanunţată de nimic, ea implică şi o doză de exagerare evidentă Sneghirev se revoltă împotriva lui Alioşa unde la început voia să-şi bată propriul copil Fostul ofiţer se adresează de data aceasta cu ură Şi-a schimbat complet atitudinea Un alt episod la care merită să ne oprim este moartea stareţului Zosima Aici se observă strctura polifonică a romanelor lui Dostoievski După cum am văzut, polifonia se axează pe ideea de egalitate între personaje Nimeni nu este superior nimănui Toate vocile sunt egale în drepturi iar părerile sunt plasate toate la acelaşi nivel, aşa încât niciuna nu răzbate în special din acest ecou puternic al polifoniei: „Curând însă i­au ajuns şi lui la ureche unele cuvinte rostite la început în 85 şoapta, apoi cu mai mult curaj şi mai desluşit «Se vede că judecata lui Dumnezeu nu se potriveşte cu cea omenească», auzi spunându­se la un moment dat părintele Paisie Constatarea fusese făcută de un mirean, un funcţionar de la oraş, un bărbat între doua vârste, pe care toată lumea îl ştia drept om bisericos; exprimându­şi gândul însă, omul nostru se mulţumise doar să repete în gura mare ceea ce îşi şuşoteau la ureche unii călugări De mult cuvintele acestea amare se desprinseseră de pe buzele lor; şi, ceea ce era şi mai dureros, rostindu­le, pe chipul acestor monahi se citea tot mai lămurit o satisfacţie răutăcioasă Totuşi, curând lumea începu să piardă buna­cuviinţă, ba chiar s- ar fi zis că se simţea îndreptăţită să­şi schimbe purtarea «Cum e cu putinţă una ca asta? Se minunau unii dintre monahi cu o ipocrită consternare Firav cum era şi uscăţiv, o mână de om, numai piele şi oase, cum se poate să duhnească aşa?» «E semn de la Dumnezeu», se grăbeau să adauge alţii şi părerea acestora găsi credit numaidecât, fiind acceptată fără discuţie ” În acest episod, trupul stareţului Zosima începe să miroasă în timpul slujbei, aşa încât mulţimea începe să se gândească că acesta nu a fost cu adevărat un sfânt, aşa cum se gândea până atunci despre el Prin urmare, dat fiind faptul că avem această structură polifonică, nici măcar stareţul Zosima nu este scutit de critici El nu este divinizat, dimpotrivă, imaginea lui de sfânt este deconstruită odată cu moartea sa La Dostoievski, omul creştin este pus pe aceeaşi treaptă cu acela fără credinţă Interesant este modul în care Alioşa reacţionează după ce s-a întâmplat la moartea stareţului Fiind apropiat foarte mult de stareţ, Alioşa a resimţit cu durere nu numai moartea sa dar şi umiliarea lui Zosima De aceea Alioşa, cu toate că este considerat un om inocent de toţi ceilalţi, acesta ajunge să rezoneze cu părerea fratelui său, Ivan Karamazov, aceea că omul nu ar trebui să accepte lumea aşa cum este: „Alioşa se uită lung la el, mijind ochii şi în privirea lui scapără deodată ceva… Un fulger de mânie ce nu părea deloc să fie iscat de Rakitin ” Pentru a încheia cu „Fraţii Karamazov”, vom vedea un dialog în care este reliefat zbuciumul interior al lui Ivan Karamazov care încearcă, la fel ca aproape toate personajele dostoievskiene, să găsească „soluţia” Ele pendulează mereu între două voci care se află în relaţie de antonimie, iar tot ceea ce îşi doreşte acesta este să-şi găsească liniştea interioară Aceste două voci se bazează pe principiul shimbării bruşte, aşa încât când una poate să răzbată la suprafaţă, când cealaltă: „— De unde ştii toate astea? De ce vorbeşti cu atâta siguranţă? Îl întrebă deodată Alioşa tăios, încruntându-se 86 — Dar tu de ce mă întrebi? Şi de ce tremuri dinainte de teama răspunsului pe care aş putea să ţi- l dau? Prin urmare, crezi şi tu că spun adevărul — Ştiu eu că nu-l înghiţi pe Ivan Ivan nu e omul care să jinduiască după bani — Ce vorbeşti? Dar frumuseţea Katerinei Ivanovna? Aici nu-i vorba numai de bani, cu toate că nici şaizeci de miare nu sunt chiar de lepădat — Ivan are năzuinţe mai înalte Să nu-ţi închipui că-l ispitesc câteva mii de ruble! Ivan nu umblă nici după bani, nici după o viaţă tihnită Poate că şi el caută suferinţa — Ce aiureală mai e şi asta? De, voi ăştia… Nobilii!… — Misa, sufletul lui e tare zbuciumat şi mintea, bântuită de gânduri Ivan are probleme mari, cărora nu le-a găsit încă dezlegarea Oamenii ca dânsul n-au ce căuta cu milioanele, tot ce-l interesează pe el este să găsească o soluţie ” Conchizând, capitolul legat de romanele lui Dostoievski, am văzut cum principiile carnavaleşti s-au înscris în osatura esteticii scriitorului rus, convertindu-se în adevărate principii artistice la care acesta a apelat în mod inconştient, dat fiind că timpul şi spaţiul pe care autorul a încercat să le exprime nu puteau să corespundă decât unor principii care presupuneau ieşirea din tipar, decroşarea de tot ce însemna banalitate şi cotidian Nimeni nu a reuşit lucrul acesta mai mult decât Dostoievski, păstrând în acelaşi timp o notă realistă şi foarte serioasă prin supratema pe care o găsim în toată opera sa: sondarea celor mai adânci straturi ale sufletului uman 87 * Acum că am încheiat capitolul legat de Dostoievski, vom trece la Shakespeare şi vom arăta cum unele principii carnavaleşti au migrat înspre opera lui şi fac parte inevitabil din structura ei intrinsecă Diferenţa este că aceste principii, deşi unele au suferit o mutaţie frapantă în comparaţie cu modul în care funcţionau ele în carnavalizarea pură( adică la Rabelais), vom vedea că ele păstrează mai mult din esenţa lor originală în comparaţie cu Dostoievski Va fi prezent în continuare principiul schimbării bruşte de exemplu, dar vom vedea că figura bufonului ocupă un loc şi o complexitate mult mai mare, iar dualismul moarte-renaştere funcţionează mult mai bine, dat fiind că el nu primeşte un sens abstract, ci unul concret Vom începe prin a analiza cea mai cunoscută piesă a lui Shakespeare Este vorba desigur de „Hamlet” Protagonistul este cel care ne interesează în special, dat fiind că este un personaj cât se poate de complex, poate cel mai complex dintre personajele shakespeariene, dacă avem în vedere faptul că el are capacitatea (anticipându-l astfel pe Dostoievski), de a trece foarte rapid de la o stare la alta în mai puţin de un minut Nu doar atât, el are un caracter mult mai complex cu cât îşi însuşeşte în multe momente din text masca bufonului, pe care o duce până la esenţa sa primară, în care dualismul moarte-renaştere este conservat intact În continuare vom analiza câteva scene în care configuraţia aceasta carnavalească se remarcă prin forţa bufonului Vom vorbi pentru început despre corpul grotesc Acesta se află în continuă mişcare, nefiind niciodată ceva închis, particular şi terminat El se află veşnic într-o stare de construire Este corpul care absoarbe lumea dar care în acelaşi timp este absorbit de ea Corpul grotesc înseamnă un continuu contact între lume şi om Acest contact îl regăsim fragmentar şi în scena din Hamlet în care acesta e intrebat unde a ascuns corpul lui Polonius Hamlet începe aici să recurgă la masca bufonului care adoptă o atitudine comică la adresa morţii corpului: „HAMLET: Acolo unde nu mănâncă, ci e mâncat; o anumită adunare de viermi politici e împrejurul lui Viermele e împăratul mâncăilor Îngrăşăm toate vieţuitoarele, ca să ne îngrăşăm noi Şi noi ne îndopăm pentru viermi Un rege pântecos şi un cerşetor costeliv nu sunt decât două feluri de mâncare, servite deosebit la acelaşi ospăţ! Acesta-i sfârşitul REGELE: Vai! Vai! 88 HAMLET: Un om poate pescui cu un vierme care a mâncat dintr-un rege; şi poate mânca apoi din peştele care s-a hrănit cu acel vierme REGELE: Ce vrei să spui? HAMLET: Nimic decât să vă arăt cum poate un rege să facă o călătorie în măruntaiele unui cerşetor” În acest fragment, vedem cum la început Hamlet pare să se raporteze negativ la corpul uman, însă în realitate el nu face decât să se raporteze comic la acesta Vedem acest lucru din modul în care sunt formulate exprimările sale, un mod exagerat de a vedea lucrurile care trimite spre un caracter carnavalesc: „( )o anumită adunare de viermi politici e împrejurul lui Viermele e împăratul mâncăilor ”Interesant este că rosteşte o frază sentenţioasă, „Acesta-i sfârşitul”, când de fapt vorbele sale au un substract comic şi intenţionat exagerat Mai mult decât atât, este folosită în continuare o logică întortocheată, carnavalească, care are rolul de a deruta („Un om poate pescui cu un vierme care a mâncat dintr-un rege; şi poate mânca apoi din peştele care s-a hrănit cu acel vierme”) E o logică care prin caracterul ei sare în evidenţă, prin medierea căreia se anunţă climaxul acestei scene din care transpare evident raportarea comică a lui Hamlet, sau mai bine zis a măştii de bufon la care apelează, la corpul uman prin distrugerea oricărei tip de frică legată de acesta, anume moartea, descărnarea lui: „Nimic decât să vă arăt cum poate un rege să facă o călătorie în măruntaiele unui cerşetor” Prin această replică chintesenţială, nu numai că figura regelui este detronată şi inclusă într-un plan inferior, dar se realizează şi renaşterea carnavalească prin această replică Totul a fost pregătit pentru ea De la început s-a creat o anumită tensiune pentru ca la final să avem paroxismul renaşterii Este o replică prin care este stârnit umorul dat fiind că moartea nu mai induce frica iar imaginea ei lugubră este dezatomizată, ba mai mult, este luată în derâdere Moartea este văzută ca o „călătorie” pe care o poate face regele( figura planului superior) în burta cerşetorului( planul inferior) Este o imagine carnavalizată prin care se realizează renaşterea Mai concret, vorbim despre o renaştere dat fiind că omul depăşeşte prin umor starea sa inferioară legată de moarte Moartea nu mai este resimţită ca o forţă imbatabilă de care să te temi Omul, odată cu râsul carnavalesc, stabileşte un dialog cu moartea, îi dă o replică şi capătă în felul acesta un rol activ şi productiv Dualismul moarte-renaştere funcţionează perfect aici dat fiind că la început pare că Hamlet se adresează cu o atitudine sobră la adresa morţii, pare că ea este cea mai de temut forţă, însă de fapt, după cum am văzut, există pe alocuri exprimări care anticipează renaşterea, realizată prin replica finală Criza morţii este depăşită prin renaşterea realizată prin râsul 89 carnavalesc Moartea este privită cu ochii bufonului care deconstruieşte prin râs, un râs, ce-i drept, foarte fin şi greu perceptibil Dualismul moarte-renaştere constă aşadar în conturarea unei imagini şi a unei scene întregi până la urmă, pe care Hamlet o realizează folosindu-se de figuri carnavaleşti precum viermele, regele sau cerşetorul O scenă pe care o inventează pentru a explica moartea lui Polonius şi prin care se înlătură orice fel de frică prin intermediul râsului care deconstruieşte, un râs îndreptat nu asupra regelui sau a cerşetorului, ci asupra omului Este un râs general, îndreptat asupra tuturor, căci până la urmă este vorba despre ideea de moarte luată în derâdere de către un Hamlet pus pe şotii Iată cum interpretează Tudor Vianu acest dialog în cartea sa „Studii de literatură universală şi comparată”: „Interesul acestui dialog stă în faptul că ideea circuitului naturii materiale este folosită ca aici ca un mijloc satiric faţă de trufia şi cruzimea regală, pe care Hamlet avea cu atât mai puternice motive s-o urască cu cât regele Claudius era asasinul tatălui său Înfăţişând soarta regilor care pot deveni hrana viermilor, Hamlet insinuează ceea ce poate deveni soarta lui Claudius şi umileşte astfel trufia şi cruzimea sigură de sine ”1Criticul român nu vede totuşi latura carnavalizată a acestei imagini a „circuitului naturii”, care trimite spre funcţia demontării fricii faţă de ideea de moarte Ea nu are doar un rol moral, acela de a umili trufia şi cruzimea, ea destructuralizează prin inducerea unei imagini comice şi cât se poate de insolite, prin urmare şi carnavalizată, cu elemente specifice ( figura regelui, a cerşetorului, a viermelui care este, printr-o formulă comică, „regele mâncăilor”, prezenţa burţii care este un element original carnavalesc) De altfel chiar şi când îl omoară pe Polonius îşi foloseşte masca lui de bufon Moartea lui Polonius nu este o moarte tragică ci o moarte comică Hamlet crede iniţial că a omorât un şobolan: „HAMLET:Şezi jos şi n-ai să mişti din loc 'nainte Să-ţi pun în faţă o oglindă-n care Ai să te vezi aproape-aşa cum eşti REGINA:Ce vrei să faci? Să mă omori? Săriţi, săriţi! POLONIUS: Ce s-a-ntâmplat? Săriţi, săriţi! HAMLET(scoţând sabia):Un şobolan! Pe-un galben, că e mort!(Împunge cu sabia prin draperie ) POLONIUS: Am fost ucis! REGINA: O, Doamne, ce-ai făcut? 1 Vianu, Tudor “Studii de literatură universală şi comparată” Editura Academiei Republicii Populare Romîne, 1960 pp 73 90 HAMLET: Nici eu nu ştiu Nu-i regele, cumva? REGINA: Ce crâncenă şi ce cumplită faptă! HAMLET: Aproape-aidoma, o, scumpă mamă, Cât să ucizi un rege şi pe urmă Să te măriţi cu însuţi al său frate” Observăm cum Hamlet nu acordă gravitate morţii lui Polonius, ba mai mult, el profită de moment pentru a o acuza la finalul fragmentului de moartea tatălui său Acesta este un moment prin care se remarcă cinismul său aproape carnavalesc, adică cât se poate de direct, fără a se da în lături de a face nişte afirmaţii crude faţă de propria sa mamă Este un scenariu carnavalesc, al problemelor finale, în care până şi fiul se află în conflict cu propria mamă Originea şi legăturile de sânge nu mai contează în tragedia „Hamlet” Tot ce contează este ca protagonistul să ajungă la „soluţia” sa finală, să împace trecutul cu prezentul, ceea ce nu va reuşi În scenele în care intră în dialog cu Polonius, observăm cum Hamlet adoptă masca bufonului, implicit şi limbajul acestuia: „POLONIUS: Stăpâne, regina vrea să-ţi vorbească numaidecât HAMLET: Vezi norul acela în chip de cămilă? POLONIUS: Pe sfânta liturghie, într-adevăr, e întocmai ca o cămilă HAMLET: Eu găsesc că seamănă cu o nevăstuică POLONIUS: Este adus de spate ca o nevăstuică HAMLET: Sau ca o balenă? POLONIUS: Chiar ca o balenă HAMLET: Atunci, am să vin îndată la mama Oamenii ăştia mă scot din sărite Vin îndată POLONIUS: Mă duc să-i spun (Iese Polonius )” În acest dialog Hamlet recurge la principiul retractării carnavaleşti Afirmă ceva în legătură cu forma unui nor, Polonius este de acord cu el( el reprezintă figura omului care încearcă să-ţi intre în graţii) , după care Hamlet retractează iar acesta e din nou de acord cu el Avem de-a face cu un principiu carnavalesc care face ca dialogul să fie dinamic şi să se facă tranziţia bruscă de la o imagine la alta Imaginile fac parte din repertoriul bestiarelor carnavaleşti: cămilă, nevăstuică, balenă 91 Un alt dialog puternic carnavalizat este acela care se desfăşoară după ce Hamlet vede craniul acelui bufon şi vorbeşte cu Horaţiu despre moartea unui mare om care a făcut istorie Este vorba de împăratul Alexandru : „HAMLET: Crezi oare că Alexandru arăta la fel în pământ? HORAŢIO: Întocmai HAMLET: Şi tot aşa mirosea? Puah!(Pune jos tidva ) HORAŢIO: Tot aşa, stăpâne HAMLET: La ce josnice întrebuinţări putem coborâ, Horaţio! Şi de ce n-am putea să căutăm cu închipuirea urma nobilei ţărâne a lui Alexandru, până ce o găsim astupând o vrană de butoi? HORAŢIO: Ar însemna să priveşti lucrurile într-un chip prea neobişnuit HAMLET: Nicidecum, pe legea mea Poţi urmări asta, cu gândul plin de sfială şi ţinând seama de ceea ce pare cu putinţă Cam în felul acesta: Alexandru a murit, Alexandru a fost îngropat, Alexandru s-a prefăcut în ţărână Ţărâna e pământ Din pământ facem lut Şi cu lutul acesta în care s-a preschimbat el, de ce n-ar putea cineva să astupe un butoi cu bere? Cezarul mort şi-ajuns niţel pământ Azi umple-o bortă şi-apără de vânt Ăst pumn de lut, mai ieri a lumii fală, Cu viscolul se luptă-n tencuială! Dar sst! La o parte: vine regele (Intră o procesiune de preoţi Trupul Ofeliei purtat în sicriu deschis, urmat de Laertes şi de bocitoare Regele, regina, suita lor etc )” Mai întâi vom arăta modul în care Tudor Vianu analizează acest dialog, apoi ne vom demonstra şi noi teza: „Istoriografia literară a pus uneori în legătură acest pasaj cu doctrina automistică a lui Epicur, reluată şi dezvoltată în Renaştere Dacă tot ce există în lume este făcut din atomi materiali, atunci lucrurile şi fiinţele se pot transforma unele în altele, parcurgând ciclul material al naturii Consecinţa aceasta o trage nu numai Shakespeare, dar şi cugetătorul italian Giordano Bruno, a cărui doctrină panteistă, pătrunsă de numeroase elemente materialiste, se răspândeşte în Anglia, în momentul în care filosoful devine oaspetele contelui de Sidney, la Londra, în anii 1586-76 ”Tudor Vianu alocă dialogului o interpretare abstractă, noi optăm pentru varianta care pune în lumină latura carnavalizată a acestuia şi implicit latura sa concret-senzorială Pentru început trebuie să avem în vedere figura centrală a dialogului, anume Alexandru, împăratul a cărei imagine măreaţă este deconstruită prin intermediul unei judecate carnavaleşti în 92 urma căreia Hamlet ajunge la concluzia că ceea ce a mai rămas din împărat ar putea astupa acum un butoi cu bere Imaginea aceasta a butoiului cu bere este strict carnavalească Să ne amintim că Pantagruel merge la Sfânta Butelcă pentru a afla răspunsul la întrebarea dacă ar trebui să se căsătorească sau nu De altfel chiar şi Horaţio observă că judecata şi limbajul lui Hamlet au intrat pe un făgaş neobişnuit, adică pe făgaşul bufonului care deconstruieşte orice ierarhie: „HORAŢIO: Ar însemna să priveşti lucrurile într-un chip prea neobişnuit ” Totodată, în acest dialog este luată în derâdere şi moartea Ea nu inspiră frica, dimpotrivă, din scenariul pe care îl realizează Hamlet pentru a demonstra că împăratul Alexandru poate astupa un butoi cu bere, moartea induce în acest caz comicul prin însăşi situaţia în sine, prin imaginea voit exagerată şi neobişnuită, abstrasă din orizontul convenţionalului Pentru a încheia cu analiza piesei „Hamlet”, vom analiza scena finală, sau mai precis moartea acestuia, dat fiind că ea este relevantă pentru statutul carnavalesc al piesei Vom cita un fragment în care Hamlet are ultima sa discuţie cu prietenul său Horaţio căruia îi cere să-i ducă „povestea” mai departe: „HAMLET: Te izbăvească cerul Te urmez Eu mor, Horaţio Tu, rămâi cu bine, nefericită doamnă Voi, ce-n tremur palizi priviţi l-acest prăpăd; muţi martori ai celor petrecute, de-aş avea doar vreme —aspra moarte însă este un temnicer ce nu ştie s-aştepte —v-aş spune las' să fie-aşa; eu mor,Horaţio, tu trăieşti fi-mi mie martor şi vieţii mele, spre-a mă-ndreptăţi în faţa celor ce s-ar îndoi HORAŢIO: Nu crede asta niciodată, sunt mai mult un vechi roman decât danez:mai e ceva pe fund HAMLET:Bărbat eşti oare? Dă-mi cupa Las-o Jur, o voi avea! Horaţio, dragul meu, ce nume veşted las după mine, câtă vreme totul rămâne-o taină Dacă m-ai purtat vreodată-n a ta inimă, atunci te mai lipseşte-un timp de fericire şi-n lumea asta hâdă tu mai poartă-ţi durerea, ca să-i spui povestea mea (Se aud un marş militar şi salve )Dar ce-i această larmă de război? HORAŢIO: E Fortinbras cel tânar, care dă, întors cu biruinţa din Polonia,salut războinic solilor englezi HAMLET: Horaţio, mor Năpraznica otravă gândirea-mi covârşeşte Nu mai pot trăi s-aud din Englitera veşti Dar Fortinbras, vă spun, va fi alesul, şi glasul meu ce moare-i pentru el;aşa să-i spui, şi cam ce a dus la aceste întâmplări Restu-i tăcere (Moare )” 93 Avem de-a face cu un dailog extrem de important dat fiind că prin el se arată cum Fortinbras ajunge să fie acela care îl urmează pe Hamlet El va purta coroana regelui Interesant este că Fortinbras ajunge tocmai în momentul în care Hamlet moare, semn că acesta va duce istoria lui mai departe într-un anumit fel Trecutul continuă să trăiască prin prezent, la fel cum Hamlet va continua să trăiască prin povestea lui spusă mai departe de Horaţio( adică să trăiască prin cuvânt) dar şi prin Fortinbras, care vine tocmai în momentul în care acesta moare, semn că se face tranziţia către o nouă lume, că se obţine un nou început, sau, altfel spus, că avem de-a face cu o renaştere Moartea lui Hamlet nu face altceva decât să trimită spre naşterea lui Fortinbras ca rege Nu degeba acesta intuieşte că Fortinbras este alesul(„Dar Fortinbras, vă spun, va fi alesul, şi glasul meu ce moare-i pentru el”) Hamlet continuă să traiască prin poveste, prin Cuvânt, dus mai departe de Horaţiu, convertindu-se în acest fel într-un mit şi murind ca un adevărat zeu Doar aşa obţine eternitatea Doar aşa obţine renaşterea Renaşterea la Shakespeare se realizează prin Cuvânt, iată unde găseşte Shakespeare eternitatea De aceea ultimele cuvinte ale lui Hamlet sunt pentru Fortinbras: „şi glasul meu ce moare-i pentru el” Hamlet va continua să trăiască prin Fortinbras pentru că Hamlet a avut un cuvânt de spus despre povestea acestuia, a contribuit la ea, şi-a spus propriul său cuvânt final şi definitiv Fortinbras va fi urmaşul lui Hamlet la fel cum Pantagruel este urmaşul lui Gargantua Diferenţa este totuşi că renaşterea shakespeariană este ceva mai abstractă, categorială, decât în „Gargantua şi Pantagruel” Chiar dacă Hamlet îl alege pe prietenul său Horaţio să-i ducă povestea mai departe, acesta continuă să trăiască doar prin Cuvânt El trăieşte într-o sferă abstractă Renaşterea în „Gargantua şi Pantagruel” este rezumată la familie, la relaţia tată-fiu Tatăl continuă să trăiască prin fiul său Pentru Hamlet lucrurile nu sunt atât de materiale El este în primul rând un filosof(cu toate că, după cum am văzut, el adoptă uneori masca bufonului) Paternitatea în schimb nu are nevoie de nicio filosofie Filosofia lui Hamlet este filosofia Cuvântului ultim care are o forţă originatoare şi regeneratoare Filosofia lui Gargantua se rezumă, din câte am văzut atunci când am analizat faimoasa lui scriosare către Pantagruel, la a mânca, a vorbi, a auzi prin intermediul propriului fiu Filosofia lui este filosofia Trupului Hamlet rămâne în continuare doar o simplă voce, lipsită de corp, ca majoritatea personajelor dostoievskiene Totuşi Hamlet este poate cel mai unic şi original caracter din întreaga literatură universală, dat fiind că el este multilateral Trece de la bufonerie la înţelepciune în mai puţin de o secundă, la fel şi viceversa Fără doar şi poate, figura bufonului înţelept e o figură arhicunoscută, însă Hamlet o ilustrează cu cea mai mare forţă şi cu perfecţiune Niciun alt personaj shakespearian nu va fi capabil de judecăţi 94 atât de profunde ca în acel monolog care are ca motto celebrul „a fi sau a nu fi”, dar în acelaşi timp capabil să înţeleagă masca bufonului Odată cu Hamlet, bufonul capătă un substrat mistic şi profund(prin urmare modern), dar conservă în acelaşi timp dimensiunea sa carnavalească şi tradiţională Înţeleptul şi Bufonul îşi găsesc perfect armonia în figura lui Hamlet, aşa încât ajung să fuzioneze într-o pastă destul de difuză care ne face să ne punem totuşi următoarea întrebare: Pentru Hamlet, Înţeleptul sau Bufonul este o mască?Unde putem trage linia de demarcaţie între cele două?Nu cumva de fapt Înţeleptul este doar o mască, iar esenţa caracterului lui Hamlet este carnavalească ? Nu asta ar explica şi actul său extrem de dilematic de a tergiversa în continuu moartea regelui , anume că vrea să se complacă în ideea de lume ca simplu joc şi proces continuu, devenire fără finalitate?1 Este Hamlet în realitate un bufon care joacă rolul înţeleptului care îşi rosteşte ultimul cuvânt în scena finală în care toţi mor ca şi cum lumea ar fi o simplă scenă, un teatrum mundi, totul rezumându-se astfel la o farsă tragică şi gratuită?Sunt nişte întrebări la care cu greu putem găsi un răspuns Hamlet rămâne până la urmă o figură mult prea misterioasă şi complexă pentru a putea fi înţeleasă raţional Tot ce putem spune cu certitudine despre el este că ceea ce a mai rămas din măreţul Hamlet se reduce doar la Cuvânt, la o substanţă abstractă şi vidă la o primă vedere, iar, mai departe, într-adevăr, „Restu-i tăcere” Acum vom trece la analizarea câtorva aspecte legate de piesa „Regele Lear” Întâlnim şi aici anumite particularităţi ce trimit spre carnavalizare Kent de exemplu este un personaj la care întâlnim uneori accente carnavaleşti Este cazul unui dialog în care vorbeşte cu o veche cunoştinţă de-a sa, Oswald, pe care o dispreţuieşte Kent are o altă înfăţişare şi tocmai de aceea nu poate fi recunoscut de către Oswald, dar vedem cum cinismul bufonesc şi injuriile aflate în enumeraţie predomină în discursul acestuia: 1 Ideea de devenire fără finalitate sau de progres static se află la baza osaturii carnavalului, căci prin esenţa lui acesta înseamnă act pur, acţiune fără substanţă abstractă şi categorială, deşi noi am mers pe un dualism moarte- renaştere, acesta nu cuprinde în sfera sa o direcţie finalizatoare; ar însemna să închidem carnavalul la o formulă statică şi terminată, pe când el surprinde fluxul vieţii şi al devenirii eterne, aşa încât nu trebuie să se înţeleagă vreodată că renaşterea este o finalitate, un scop final, şi că se reduce la o formulă finisată şi definită; ea este veşnic în mişcare continuă şi îi resimţim forţa latentă dat fiind că ea respiră prin toţi porii aerul devenirii şi fluxul vieţii Renaşterea nu se asociază de aceea niciodată în orizontul carnavalesc cu ideea de închidere şi terminat Renaşterea modernă în schimb se îndreaptă înspre o sferă a categorialului şi a închiderii într-o formulă cu aprecieri definitive, aşa cum avem de exemplu la Dostoievski sau Shakespeare Diferenţa este că într-un caz renaşterea se realizează prin suferinţa continuă şi perpetuă, în timp ce la celălalt renaşterea se realizează prin Cuvântul etern, ceea ce coincide cu formula mitului Totuşi, ideea de devenire este relaţionată, atât în modernism cât şi în tradiţionalism, cu dualismul moarte-renaştere, fie că avem o suprafaţă abstractă fie una concret-senzorială Omul cu cât devine mai mult, cu atât moare şi renaşte mai mult 95 „ OSWALD:– Bună dimineaţa, prietene Eşti de-ai casei? KENT:– Da OSWALD:– Unde ne putem ţine caii? KENT:– În baltă OSWALD:– Rogu-te, dacă mă iubeşti, unde KENT:– Nu te iubesc OSWALD:– Atunci, puţin îmi pasă de tine KENT:– Dacă am fi în altă parte, te-aş face eu să-ţi pese OSWALD:– De ce mă iei aşa? Nu te cunosc KENT:– Eu te cunosc, amice OSWALD:– Ştii cine sunt? KENT:– Un hoţ, un derbedeu, un linge-blide, un nemernic, un împăunat, un netot, un cerşetor,un golan, o pară găurită, o obială, un fricos, un pârâcios, un smiorcăit, un preş, o periuţă, unul gata la orice, un pomanagiu de nădragi vechi care visează să ajungă meşter-codoş tot făcând pe mijlocitorul, şi care nu-i decât un amestec de netrebnic, milog, laş, feciorul şi moştenitorul unei căţele, un pungaş pe care am să-l deşel în bătaie dacă îndrăzneşte să nege măcar o silabă din toate titlurile pe care i le-am trecut la catastif!” Cinismul lui Kent aminteşte de nebunia bufonului de a spune lucrurilor pe nume, de a fi cât se poate de direct Totodată la finalul fragmentului întâlnim injurii aflate într-o structură enumerativă care trimit spre un discurs carnavalizat negativ, dat fiind că în carnavalizarea pură injuriile aveau totodată şi o notă veselă, de glumă, însă procedeul enumeraţiei abundente este întrebuinţat aici doar cu valorare negativă dat fiind că din el se desprinde numai dispreţul lui Kent pentru Oswald Trebuie să amintim că în piesa „Regele Lear” există figura bufonului Acesta are rolul de a sta mai mereu pe lângă rege şi de a-i transmite adevărul în momentele în care regele pare lipsit de orice logică şi pare că nu poate să discearnă adevărul de minciună De altfel, figura bufonului care îl acompaniază pe rege ca sfătuitor înţelept este prezentă şi în cazul piesei „ Henric al IV-lea”, aşadar nu vorbim despre un caz izolat Iată o replică tipic carnavalească a Bufonului: BUFONUL:– Cinstită-i noaptea care-i răcoreşte Pe nobilii trufaşi la scăfârlie, Şi-n cinstea ei vă fac o profeţie: 96 Când popii scot panglici pe nas, Şi cârciumarii vinu-l strică; Când croitorii n-au chembrică Să facă, lorzilor obraz; Când fetele nu ştiu de frică Şi fac vrăji noaptea la pârleaz; Când tot ce-i drept, în strâmb se schimbă Şi-i plină ţara de datornici; Când cei cu otrăvită limbă La-nalte cinuri toţi sunt spornici; Când ni s-au boierit pungaşii Şi umplu strada cămătarii; Şi când se plâng enoriaşii Că târfele sfinţesc altare; Păi, Albioane prea-nălţate, Se uită lumea să te vadă, Tu, cel mai frunte-ntre regate, Cât te mai laşi călcat pe coadă? Proorocirea asta are s-o facă, odată şi-odată, Merlin, numai că eu n-am să apuc timpul să-l aud şi pe el” Este un discurs care se rezumă la o prorocire relaţionată de regat Modul în care realizează această prorocire este unul insolit, dat fiind că cuprinde enumeraţii în care se regăsesc asocieri insolite, de exemplu „Când popii scot panglici pe nas, / Şi cârciumarii vinu-l strică;” De asemenea este prezent numele lui Merlin care, plasat în acest context al prorocirii, este desacralizat ( căci numele său este unul mitic, legendar, aflându-se practic în centrul legendelor cavalereşti) şi parodiat în acelaşi timp, întrucât se adoptă o altă atitudine faţă de el în afară de aceea de admiraţie, iar imaginea lui nu mai este una superioară în acest fel Acum este momentul să trecem la o problematică mai adâncă cu privire la textele lui Shakespeare Vom aborda o perspectivă în care vom vedea cum Shakespeare îl aniticipează pe Dostoievski într-o anumită privinţă, dar în acelaşi timp vom vedea cum se ascund în substratul textelor scriitorului constituienţi ce ţin de latura carnavalizată 97 Demn de remarcat este faptul că la Shakespeare există istoria alcătuită exclusiv din momente-cheie sau din puncte nodale, de maximă intensitate şi care sunt esenţiale Este întocmai cum remarcă de Jan Kott în cartea sa „Shakespeare, conteamporanul nostru”: ,,Este o istorie din care au fost eliminate toate elementele neesenţiale” Prin urmare totul se află sub categoria necesarului, nimic nu este în plus, nimic nu este în minus, iar arbitrarul, în chip evident, este exclus Aceste puncte nodale de maximă intensitate îl anunţă pe Dostoievski Timpul prin urmare nu este unul banal, este timpul marilor evenimente Vom recurge tot la un citat al lui de Jan Kott în acest sens, căci acesta observă cât se poate de clar că timpul îndeplineşte un statut cu totul special la Shakespeare: ,,E dimineaţă, e seară sau e noapte, în această de pomină săptămână shakespeariană timpul nu există Numai istoria este prezentă, acţiunea ei o resimţim aproape fizic E noapte; una din acele nopţi dramatice, când soarta întregului regat atârnă de o singură consfătuire la palat, de o singură lovitură de pumnal poate ”Prin urmare este timp abstras din priza temporalităţii obişnuite, este un timp carnavalesc, exact acelaşi care era prezent şi la Dostoievski Acum, revenind la piesa „Regele Lear”, vom observa cum la Shakespeare există un principiu foarte interesant care presupune, la o primă vedere, lipsa de logică Este recurent ca în opera lui Shakespeare, la un moment dat, să se producă un fapt care nu pare să aibă o susţinere logică, el nu se subsumează unei ordini de tipul cauză-efect, astfel încât el iese în evidenţă, este reliefat şi capătă o funcţie mai semnficativă Dacă ne raportăm la piesa „Regele Lear”, momentul acesta de o mare importanţă se petrece la începutul piesei Momentului acesta lipsit de logică aparentă îi vom da numele de clipă-limită În cazul piesei în speţă, în episodul de la începutul textului, când regele Lear le cere celor trei fiice ale sale să-şi exprime sentimentele de tandreţe faţă de el, una dintre ele nu reuşeşte să realizeze acest lucru, nu reuşeşte să împace cuvântul cu gândul , şi ajunge astfel să fie dezmoştenită şi alungată din regat: „LEAR:–( )Tu, bucuria noastră cea din urmă Şi cea dintâi, spre-al cărei farmec tânăr Trimis-au peţitori podgoria Franţei Şi laptele Burgundiei; hai, smulge-mi Treimea cea mai grasă Ce-ai a-mi spune? CORDELIA:– Nimic, stăpâne LEAR:– Cum nimic? 98 CORDELIA:– Nimic LEAR:– Nimic nu iese din nimic;vorbeşte CORDELIA:– Dar dacă, doamne, nu pot, rău îmi pare, Să-mi scot cu vorba inima pe gură? Eu ştiu că vă iubesc precum se cade, Nici mai puţin şi nici mai mult, atât LEAR:– Ei, ei, Cordelia! Hai, struneşte-ţi glasul, Să nu-ţi răstoarne carul cu noroc CORDELIA:– Stăpâne bun, tu m-ai făcut ce sunt Şi m-ai crescut cu drag Îndatorată-s, În schimb, să mă supun, să te iubesc Şi slavă să-ţi aduc Ci eu mă-ntreb, Surorile-mi de ce s-au măritat, Când zic că te iubesc numai pe tine? Eu când m-oi mărita voi şti acelui Ce mă va lua să-i dăruiesc o dată Cu jumătatea grijii datorate Şi din iubirea mea o jumătate Ca dânsele, eu nu-mi voi lua bărbat, Iubindu-l doar pe tata LEAR:– Din inimă grăieşti? CORDELIA:– Da, tată bun LEAR:– Atât de tânără şi-atât de rea! CORDELIA:– De tânără şi sinceră, aşa LEAR:– Aşa? Să-ţi fie, dar, sinceritatea Şi zestre! - căci mă jur, pe sfântul soare, Pe tainele Hecatei şi-ale nopţii, Pe schimbătorul lumii zodiac, De care ţine tot ce-a fost şi este, Că, de-orice legătură părintească, De sânge şi de inimă cu tine, 99 Mă lepăd şi te izgonesc de-aici Acum şi pururi Chiar barbarul scit Ce-şi sfârtecă părinţii şi-i mănâncă La mine va afla mai multă milă Decât aceea ce mi-a fost vlăstar ” Observăm cum neputinţa celei mai mici surori de a-şi concretiza gândurile iubitoare duce la dezmoştenirea acesteia Aici avem un moment foarte important, cu rolul de a produce o schimbare majoră în piesă dat fiind că în continuare regele se va convinge din ce în ce mai mult că cele două fiice ale sale nu-l iubesc cu adevărat Este un moment ilogic faptul că regele este atât de naiv şi nu are capacitatea de a vedea dincolo de aparenţe şi cuvinte Este un moment de o mare însemnătate care iese în evidenţă prin ilogica lui Regele Lear renunţă cu o mult prea mare uşuriţă la fiica sa Episodul iese în evidenţă dat fiind că are ca resort un principiu carnavalesc Ne referim la acel principiu care presupune naivitatea carnavalească Ea este echivalentă cu faptul că, fără o anumită cauză logică, personajele asimilează dintr-o dată, pe neaşteptate,o cunoştinţă care le schimbă viaţa în mod definitoriu Odată cu acest principiu carnavalesc, pare că se stabileşte un conflict puternic cu Cuvântul Acesta pare că este separat, izolat de toate conexiunile sale logice şi este privit doar în puritatea sa Pare că doar în acest fel Cuvântul iese în evidenţă Doar izolat de toate rădăcinile sale logice Pare că se face trecerea în acest fel spre un timp carnavalesc al marilor mituri, al marilor istorii Pătrundem astfel într-o dimensiune anistorică care ne apropie de timpul căderii în păcat, de mitul biblic al Adam şi al Evei Atunci conflictul s-a dat între Faptă(actul de a muşca din măr) şi Cuvânt (interdicţia de a muşca din măr) Doar în marile mituri Cuvântul capătă însemnătate şi substanţă Doar atunci el apare complet gol, în puritatea sa, şi iese în evidenţă Această ipoteză se confirmă mai ales că, după cum am văzut mai sus prin cazul lui Hamlet, la Shakespeare avem o filosofie a Cuvântului Aşadar ne putem aştepta la astfel de momente în opera lui Shakespeare Un alt exemplu important care intră în aceeaşi sferă de referinţă îl aflăm în piesa „Othello” Protagonistul, îndrăgostit de Desdemona, ajunge să creadă, fără motive întemeiate şi foarte solide, că aceasta îl înşală La început se arată reticent dar la insistenţele lui Iago, figura omului cu două feţe, care controlează subversiv celelalte personaje, Othello ajunge să creadă că este înşelat: „IAGO: Şi de-aş fi spus că ştiu când te-nşela, 100 Sau că l-am auzit — căci sunt mişei Ce-nduplecînd sau cucerind vreo doamnă Prin lungi şi-obositoare stăruinţi Ori poate prin a ei bunăvoinţă, Se laudă apoi OTHELLO: A spus ceva? IAGO: A spus stăpîne, dar nimic, fii sigur, Ce n-ar tăgădui sub jurămînt OTHELLO: Ce-a spus ? IAGO: Zău, că s-ar fi Nu ştiu, că s-a OTHELLO: Ce ? Ce ? IAGO: Culcat OTHELLO : Cu ea ? IAGO: Cu ea Pe ea cum vrei! OTHELLO: S-a culcat cu ea ! S-a culcat pe ea ! Noi zicem că s-a culcat pe ea când o laşi însărcinată S-a culcat cu ea Pe toţi dracii, e culmea grozăviei ! Batista Mărturisirile batista ! Să mărturisească, şi să fie spânzurat pentru osteneală Mai întâi să fie spânzurat şi pe urmă să mărturisească Mă cutremur Firea omului nu poate fi târâtă în bezna unei astfel de patimi, aşa, fără nici un temei Nu numai nişte biete vorbe pot să mă zguduie aşa Puah ! Nasul, urechile, buzele Să fie oare cu putinţă ? Mărturisiri ? Batista ? Ah ! drace ! (Leşină ) IAGO: Lucrează, tu, otrava mea, lucrează ! Aşa se prind nerozii,-ncrezătorii Şi, tot aşa, neprihănite doamne Şi vrednice se văd învinuite Stăpîne, hei, Othello ! (Intră Cassio ) Ce faci Cassio ?” În acest dialog vedem cum Othello devine gelos şi ajunge să creadă că este înşelat Discursul lui fragmentar ne aduce aminte de discursurile dostoievskiene în care personajul trecea printr-o criză acută Odată cu asimilarea perspectivei pe care Iago i-o induce, Othello ajunge să perceapă realitatea exclusiv din această optică În cadrul acestui dialog batista pe care Othello 101 i-a dat-o Desdemonei putem spune că constituie o dovadă că aceasta îl înşală, însă chiar şi înainte de acest dialog, acesta asimilase perspectiva lui Iago şi o învinovăţea pe nedrept pe Desdemona De aceea Iago îl numeşte nerod pe Othello(„Lucrează, tu, otrava mea, lucrează ! Aşa se prind nerozii,-ncrezătorii”) Principiul naivităţii carnavaleşti lucrează în direcţia timpului productiv al crizei, în care eroul intră dintr-o dată în planul conflictului uman lăuntric Doar aşa experienţa sa se converteşte în una abstrasă din contextul cotidianului şi devine definitorie Iată un dialog dintre Othello şi Desdemona în care pare că acesta este complet surd, incapabil să gândească raţional Pare că cuvintele Desdemonei nu ajung la urechile lui: „OTHELLO: Cheam-o, du-te (lese Emilia ) A spus destul Dar ce codoaşă, oare, Oricît de bleaga, n-ar vorbi la fel ? Subţire târfă ! Sipet zăvorit Şi plin de taine scârnave ! Şi totuşi Se roagă şi-ngenunche ; am văzut-o ! (Intră Desdemona cu Emilia ) DESDEMONA: Stăpîne m-ai chemat ? OTHELLO: Puicuţo, vino ! DESDEMONA: Şi care ţi-e porunca ? OTHELLO: Să-ţi văd ochii : Priveşte-mă ! DESDEMONA: Ce stranie dorinţă ! OTHELLO(către Emilia):Femei de ţeapa ta trag uşa, doamnă, Lăsând în voia lor pe prăsilari Tuşesc, fac „hm" când vine cineva Fă-ţi meseria ; şterge-o ! (Iese Emilia ) DESDEMONA: Cad în genunchi şi-ntreb : ce vrei să spui ? Sunt vorbe de mânie, îmi dau seama Dar tâlcul lor nu-l înţeleg OTHELLO: Tu cine-mi eşti ? DESDEMONA: Soţia ta, stăpîne, Soţia credincioasă şi cinstită OTHELLO: Hai, jură-te, şi iadul fie-ţi partea ! 102 Dar diavolii-ngroziţi de-un chip de înger Nu te vor lua ! Te pierzi de două ori! Să-mi juri că eşti cinstită ! DESDEMONA: Ceru-i martor ! OTHELLO: Drăceasca-ţi viclenie el ţi-o ştie DESDEMONA: Stăpîne, eu vicleană ? Cum ? Cu cine ? OTHELLOO: Desdemona ! Pleacă, pleacă, pleacă ! DESDEMONA: Ce tristă zi, vai mie ! Plângi ? De ce ? sunt pricina acestor lacrimi, doamne ? Pe tatăl meu de-l bănuieşti cumva C-ar fi unealta rechemării tale, Să nu mă-nvinuieşti : cum l-ai pierdut, îl pierd şi eu ” În acest dialog vedem cum Desdemona se jură în faţa cerului că este cinstită, însă Othello este mult prea orbit de mânie, de optica pe care Iago i-a indus-o folosindu-se de naivitatea lui ieşită din comun, tocmai de aceea carnavalească Avem chiar şi o marcă lingvistică a carnavalizării, anume adresarea cinică şi bufonească „puicuţă” De asemenea observăm cum Desdemona încearcă să i se supună, să-i arate că este fidelă, dar Othello este mult prea orb şi surd Acum că am lămurit şi acest aspect, vom trece la analiza unor părţi din opera lui Shakespeare care îl apropie pe acesta de particularităţile întâlnite în textele dostoievskiene Începem prin a chestiona problema sufletului uman Acesta este şi el privit ca un câmp de bătălie în care se dă lupta decisivă pentru destinul omului între cei doi poli, acela al binelui şi al răului Stanley Wells a punctat foarte bine acestă particularitate extrem de importantă, dat fiind că odată cu ea vine şi timpul carnavalesc În cartea sa acesta susţine următorul aspect: „După cum am mai spus, Shakespeare avea o preferinţă pentru trecut şi pentru ţinuturile îndepărtate Asta se datorează faptului că îşi elibera imaginaţia de realitatea imediată, ceea ce îi permitea să lucreze cu lumi de mituri şi simboluri Totuşi este departe de a fi un scenarist abstract În spatele personajelor sale se regăsesc piese influenţate de moraltiatea sfârşitului de Ev Mediu, precum Orice om (Everyman), care ilustrează lupta dintre influenţa binelui şi a răului pentru sufletul omenesc ”1 Aşadar la Shakespeare vom regăsi această problematică a sufletului uman Continuând pe aceeaşi direcţie a analogiei cu textele dostoievskiene, acelaşi Stanley Wells surprinde acea latură tainică a vieţii, acea putere transcendentală pe care Shakespeare a ştiut atât 1 Wells, Stanley Shakespeare pentru eternitate Editura Lider, 2008 pp 122-123 103 de bine să o pună într-o formă artistică care a supravieţuit efemerităţii timpului Vorbim aşadar despre complexitatea atât de bine conturată a operelor shakespeariene: „Un alt motiv pentru rezistenţa în timp a popularităţii lucrărilor lui Shakespeare şi ceea ce îl distinge de orice alt dramaturg ( în timp ce îl leagă de unii dintre cei mai mari scriitori ai lumii, tragedieni greci şi de cei ai timpului său, mai ales de John Webster) este preocuparea lui pentru relaţia omului nu doar cu lumea, ci şi cu universul Oricare ar fi fost convingerile sale religioase, este un scriitor evlavios în cel mai puternic sens al cuvântului: nu ca reprezentant al unei religii oarecare, dar ca un scriitor care este conştient şi îşi face publicul conştient de misterul lucrurilor, de impulsul omului de a căuta o explicaţie despre cum am ajuns pe acest pământ, dar şi despre cum ar trebui să ne trăim viaţa ”1 O altă trăsătură care îl apropie pe Shakespeare de Dostoievski este cea care se corelează cu timpul Atât la Shakespeare, cât şi la Dostoievski, timpul este unul special, inerent complexităţii sufletului uman şi în acelaşi timp perfect îngemănat cu revelarea celor mai profunde aspecte ale acestuia, la care nu avem acces decât prin intuiţie Jan Kott remarcă cu o mare acurateţe şi precizie în ce anume constă timpul shakespearian, în cartea sa „Shakespeare, contemporanul nostru”: „E ora 4 dimineaţa Pentru întâia oară Shakespeare indică într-o tragedie ora exactă Şi e semnificativ că alege tocmai ora 4 dimineaţa De ce? Fiindcă e ora când se îngână ziua cu noaptea, când hotărârile au fost luate, ora la care ceea ce trebuia să se întâmple, s-a întâmplat, dar este şi ora la care te mai poţi mântui, când mai poţi fugi de acasă Ultima oră a libertăţii de a alege ”Iată aşadar că timpul la Shakespeare contează cât se poate de mult, căci este unul care angrenează destinul omului în joc, e ora „la care te mai poţi mântui ”2 Interesantă este şi perspectiva pe care Jan Kott o are asupra celui mai bine creionat caracter bufonesc din întreaga operă a lui Shakespeare Este vorba de Falstaff, un personaj care are funcţia de a-l controla pe prinţul Henric dar şi de a aranja lucrurile în favoarea sa: „Sir John Falstaff nu personifică numai dragostea de viaţă a Renaşterii, hohotele de râs batjocoritor ce i le pricinuiau raiul şi iadul, coroana şi toate celelalte orânduiri ale regatului Pântecosul cavaler este înzestrat cu o înţelepciune şi cu o cuminţenie plebeiană El nu-i îngăduie istoriei să-l păcălească Falstaff îşi râde de ea ”3Aşadar Falstaff este un caracter care se situează în afara istoriei El are capacitatea de a-i 1 Wells, Stanley Shakespeare pentru eternitate Editura Lider, 2008 pp 157 2 Kott, Jan Shakespeare, contemporanul nostru Editura pentru literatură universală, 1969 pp 29 3 Kott, Jan Shakespeare, contemporanul nostru Editura pentru literatură universală, 1969 pp 55 104 controla pe toţi ceilalţi Pentru el, lumea este bufonerie, nimic nu este atât de serios încât să merite să fie luat în seamă Chiar modul în care se raportează la moarte nu denotă decât latura bufonească a lucrurilor Într-un episod în care acestuia i se cere de către prinţ să alcătuiască o oaste, el nu poate aduce decât nişte oameni foarte modeşti, ba chiar săraci El îi judecă cu o indiferenţă de neimaginat: „Lasă, lasă ; sunt destul de buni pentru tăvăleală; carne de tun, carne de tun; pot şi ei să umple o groapă tot aşa de bine ca şi cei mai de ispravă ca dânşii; deh, frate dragă, oameni muritori, oameni muritori” De aici deducem că bufonul nu mai are, în unele cazuri, capacitatea de a distra şi de a amuza, de a imprima dimensiunii fade şi anoste un râs solar, carnavalesc Bufonul este conotat negativ dat fiind că este doar o mască prin intermediul căreia se obţine ceea ce se doreşte În cazul acesta bufonul se identifică chiar cu tiranul: „ Acest râs este zguduitor Cel mai cumplit tiran este acela care se consideră pe el însuşi drept un bufon Şi care consideră întreaga lume drept o mare bufonerie ( )Dar bufoneria nu constă numai în gesturi Bufoneria este o filosofie Bufoneria este forma supremă a dispreţului A dispreţului absolut ”1Desigur Jan Kott împinge bufoneria până la a-i da un sens eminamente negativ, însă ea de fapt presupune şi un sens pozitiv al renaşterii Din apele morţii iese la suprafaţă renaşterea Vom da în continuare câteva exemple relaţionate de caracterul lui Falstaff Limbajul lui este unul pur carnavalesc în dialogurile cu ceilalţi, fiind bogat în diferite procedee care trimit spre latura populară: „FALSTAFF: Du-te şi te spînzură cu calţaveta ta de moştenitor bănuit! Dacă mă înhaţă am să mă răzbun! Şi de n-oi cînta eu pe toate glasurile stihuri împotriva ta, să mor otrăvit dintr-o ulcică de vin; crud te-ntreci cu gluma şi sunt şi pe jos, nu mai înghit! PRINŢUL HENRIC (înaintînd): Taci, măi caltaboşule! Ia culcă-te, lipeşte urechea de pamînt şi ascultă dacă nu s-aud paşi de călători FALSTAFF: Aveţi niscaiva pîrghii ca să mă ridicaţi la loc după ce-oi fi pe jos? Pe sîngele Domnului, n-aş mai vrea să-mi car hoitul nici un pas mai departe chiar dacă mi-ai da tot bănetul din visteria lui taică-tu Ce ciumă v-a apucat să încălecaţi în halul ăsta?” Vedem din acest fragment cum Falstaff este unul dintre cele mai bine construite personaje bufoneşti din opera shakespeariană, poate chiar cel mai bine construit Dialogul dintre cei doi, deşi Falstaff are un statut cu mult mai scăzut faţă de prinţul Henric, se dezvoltă de pe poziţii egale de forţă Din limbaj nu transpare în nicio secundă ierarhia socială, ambii vorbesc ca şi cum ar fi doar 1 Kott, Jan Shakespeare, contemporanul nostru Editura pentru literatură universală, 1969 pp 60 105 nişte voci lipsite de trup, astfel doar Cuvântul este cel care contează Doar el este cel care se face auzit Nu se ţine cont de nicio ierarhie Vedem cum Falstaff îl ameninţă pe prinţ iar acesta îi răspunde printr-o adresare carnavalească „caltaboşule” Pe lângă această formulă care se înscrie în orbita carnavalului pur, este prezent şi actul de a jura pe ceeea ce este sacru, acordându-i sacralităţii un statut mai accesibil şi nu atât de abstract: „Pe sângele Domnului” În orice caz, ideea principală pe care trebuie să o memorăm este egalitatea carnavalească, idee care stă la baza constituirii sistemului polifonic Polifonia nu ar fi posibilă fără ideea de egalitate, care niciodată nu a fost atât de intens dezbătută ca în carnavalul pur Polifonia există şi la Shakespeare, însă ea şi-a atins apogeul odată cu Dostoievski În continuare vom cita un alt fragment din care rezultă procedeul carnavalesc al blestemului Ne vom lega în continuare tot de Falstaff, fiind un personaj care cunoaşte pe deplin carnavalizarea:„Falstaff: Lua-i-ar ciuma pe toţi fricoşii laşi, şi nu i-ar scăpa spânzurătoarea de ticăloşi! Aşa să fie şi zic amin!Băiete, un pahar de Xeres ! Dac' ar trebui să mai trăiesc mult timp aşa, mi-ar place mai bine să fac la ciorapi, să-i cârpesc şi la nevoe să le pun pingele ! Lovi-i-ar ciuma de fricoşi! Ticălosule, n'auzi ? Dă-mi un pahar de vin ! Nu mai există virtute pe pământ (Bea)” Ceea ce este foarte interesant cu privire la piesa „Henric al IV-lea”, este că până şi prinţul este o figură puternic carnavalizată şi întâlnim şi la el de foarte multe ori exprimări ce ţin de latura poporului Am văzut mai sus doar un exemplu în care acesta utilizează adresarea „caltaboşule”, dar iată că logica absurdă a carnavalului, care anulează orice apel la raţiune, este şi ea susţinută prin următorul fragment: „Prinţul Henric: Ai văzut vreodată pe Titanicul sărutând o farfurie de unt şi această farfurie de unt să se topească la dulcea îmbrăţişare a soarelui ? Dacă l-ai văzut, atunci priveşte-mi acest individ, această masă de grăsime!” Vedem cum prinţul dezvoltă o întreagă irealitate, dar ea nu se aseamănă deloc cu conceptul de irealitate în sens modern Ea are capacitatea de a stârni râsul Tocmai de aceea ea şi este carnavalizată În figura lui Falstaff întâlnim şi parodierea curajului într-un episod în care acesta, trebuind să jefuiască pe cineva, reuşeşte dar prinţul Henric, deghizat şi ajutat de cineva, pune vitejia lui Falstaff la încercare şi atacă grupul lui care o ia la fugă şi uită de pradă Falstaff apoi, când îi povesteşte prinţului, o va face exagerând lucrurile şi va recurge la figura viteazului care a încercat să ţină piept de unul singur unei armate întregi de oameni Astfel Falstaff vrea să se arate curajos, când de fapt în realiate el este un laş: „Falstaff: Unde sunt? Ni le-a şterpelit Ei erau o sută contra 106 a patru nenorociţi! Prinţul Henric: Ce! O sută !? Falstaff: Să fiu măgar, dacă timp de două ceasuri nu m-am luptat cu sabia cu o duzină dintre ei ! Le-am scăpat ca prin minune! Am primit opt lovituri de sabie în tunica mea şi patru în nădragi! Pavăza mea a fost străpunsă din loc în loc şi sabia mi-e ştirbită ca un ferăstrău Ecce signum! (El arată sabia) Nu cred să mă fi purtat vreodată aşa de brav de când sunt om !Totul a fost degeaba! Lovi-i-ar ciuma pe toţi laşii ! Intrebaţi-i ! (arată spre tovarăşii săi) Să fie ticăloşi şi fii ai întunericului dacă vor spune mai mult sau ma puţin decât adevărul!” La prinţul Henric regăsim principiul deconstruirii carnavaleşti Iată ce afirmă acesta în legătură cu poziţia de rege, într-un episod în care Falstaff trebuie să se deghizeze într-unul: „Falstaff: Vrei tu asta? Eu primesc! Scaunul ăsta va fi tronul meu, acest pumnal sceptrul meu şi această perniţă coroana mea Prinţul Henric: Tronul tău este, aşadar, un scaun găurit, sceptrul tău de aur un pumnal de plumb şi scumpa ta coroană jalnicul tău cap cheliu ”Este un exemplu tipic şi simplu prin care se întrevede foarte clar cum acţionează principiul deconstruirii carnavaleşti Un alt fragment pe care merită să-l comentăm este acela în care este ilustrată farsa carnavalească Şi, desigur, tot Falstaff este acela implicat: „Falstaff: Nu, Doamne fereşte! Dacă Percy trăieşte încă, nu vei căpăta sabia mea Dar dacă vrei ia-mi pistolul Prinţul Henric: Dă-mi-l ! Cum !? E încă în tocul lui ? Falstaff: Da, Hai! Fierbinte ! De tot fierbinte ! lată de ce se pustieşte un oraş (Prinţul trage o sticlă de vin din tocul pistolului)” Un alt fragment interesant cu privire la carnavalizare este acela în care figura lui Falstaff este întoarsă pe dos Trebuie să precizăm că Falstaff nu este tocmai un personaj apreciat de celelalte El chiar este urât în acest sens, în special de figurile feminine Doll şi Hangiţa Totuşi, vom vedea în următorul fragment că Falstaff, atunci când este arestat şi chemat la curte acolo unde îl aşteaptă temniţa odată cu încoronarea prinţului Henric ca rege, cele două personaje feminine îi vor plânge lipsa, ba chiar vor avea tendinţa de a-l idealiza: „(Ciocănituri în uşă) Iar bate cineva!Ei, ce e? Bardolph: Sir John, porneşte repede la curte; Te-aşteaptă zece căpitani la uşă 107 FALSTAFF (către paj): Flăcăule, plăteşte muzicanţilor Cu bine, hangiţo; cu bine Vedeţi ce căutare au oamenii destoinici! Netrebnicul poate să doarmă; oamenii în stare de fapte mari trebuie să plece Rămâneţi cu bine, fetelor Dacă n-o să mă trimită chiar acum, vă mai văd înainte de a pleca DOLL: Nu pot nici să mai vorbesc; mi se rupe inima Jack, iubitule, ai grijă de tine! FALSTAFF: Cu bine, cu bine!(Falstaff şi Bardolph ies ) HANGIŢA: Umblă sănătos! Cînd o să-nflorească mazărea, se vor împlini douăzeci de ani de cînd îl cunosc — dar un bărbat mai cinstit şi mai credincios n-am Du-te cu bine ” Am menţionat faptul că după ce prinţul Henric este încoronat, după aceasta, printre primele lucruri pe care le face este acela de a scăpa de Falstaff şi de a-l întemniţa Vom cita cel mai important fragment de până acum în cazul piesei „Henric al IV-lea” dat fiind că el urmăreşte să reliefeze filosofia carnavalească: „FALSTAFF: Numai dacă te-ar tăia capul cum s-o faci — cu un dram de minte ai fi mai în câştig decît cu un ducat Pe cuvîntul meu, băieţaşul ăsta cuminte nu mă iubeşte şi nimeni nu-l poate face să râdă Şi nu e de mirare — vin nu bea Nu iese nimic bun din copii ăştia smeriţi; băuturile apoase le subţiază sângele şi mîncările de peşte îi îmbolnăvesc de gălbeneală, aşa că atunci când se însoară, aduc pe lume numai fete Cei mai mulţi sunt bătuţi în cap şi fricoşi, şi ca ei am fi şi unii din noi dacă n-am mai trage la măsea Un vin bun, puterea ursului, are două urmări În primul rînd, se urcă la cap şi zvântă acolo toţi aburii prostiei, tâmpeniei şi posăciei, făcând mintea sprintenă, înţelegătoare, gata să uite uşor şi plină de tablouri săltăreţe, scânteietoare şi ademenitoare, care capătă glas atunci când ajung în vârful limbii şi devin vorbe de duh În al doilea rînd, vinul înfierbântă sângele La început, sângele e rece şi amorţit, plecând din ficat alb şi palid, ceea ce trădează micime de suflet şi laşitate Vinul însă îl încălzeşte şi-l mână dinăuntru înspre mădulare: îmbujorează obrajii care, ca un semnal luminos, cheamă la arme pe toţi supuşii acestei mici împărăţii — omul — şi atunci toate cetele şi podgheazurile vieţii şi toate puterile mai mici se strâng în jurul căpitanului, inima, care, umflîndu-se în pene la vederea alaiului ce-i dă ghes, săvârşeşte minuni de vitejie; şi toate astea numai datorită vinului Iscusinţa armelor, aşadar, nu e nimic fără vin, pentru că vinul pune toate în mişcare; învăţătura este ca o comoară pe care o ţine ascunsă necuratul pînă cînd dă vinul iama într-însa Aşa se face că prinţul Henry e viteaz Sângele rece pe care în chip firesc l-a moştenit de la taică-său ca pe un pămînt sărac şi neroditor, el l-a îngrăşat, l-a arat şi l-a lucrat, căznindu-se din răsputeri să bea — ce zic! să stingă butoaie de vin roditor De aceea e şi atît de focos şi de viteaz Dacă aş avea o mie de feciori, prima 108 învăţătură pentru viaţă pe care le-aş da-o ar fi să jure că nu vor mai pune în gură strop de băutură apoasă şi că vor bea numai vin de Xeres ” Ceea ce se repetă în acest fragment este imaginea vinului care,după cum am văzut la Rabelais, este motivul central al mecanismului pe care îl implică carnavalizarea, sau, în orice caz, un motiv extrem de important De ce este atât de important vinul?Acesta îndeplineşte mai multe funcţii care se corelează cu organicul, cu naturalul, adică cu corpul uman Prin urmare vinul face trimitere la principiul corporalităţii Nimic nu este util în afara corpului, sau, mai bine spus, nimic nu este valid fără componenta corporalităţii pe care vinul o infuzează Vedem cum la început Falstaff se raportează la un personaj în chip grotesc-negativ, numindu-l „băieţaşul”, şi asociindu-l cu elemente ce ţin de sfera seriozităţii, cum ar fi cuminţenia, împinsă până la laşitate sau faptul că râde foarte greu, unde ştim că râsul însuşit cu valoare pozitivă are o proeminenţă însemnată în carnavalizare Toate acestea au o cauză pe care Falstaff o identifică: „Şi nu e de mirare — vin nu bea” Apoi se observă cum Falstaff aduce în discuţie două argumente, pledând astfel în favoarea vinului care induce puterea şi curajul, iar nu slăbiciunea şi frica Primul argument al acestuia este că vinul elimină cu totul prostia şi îl face pe om mai sprinten, mai spontan, adică mai deschis spre viaţă Odată ce a căpătat spontaneitate, omul are capacitatea de a intra în fluxul vieţii şi de a afla calea înţelepciunii: „care capătă glas atunci când ajung în vârful limbii şi devin vorbe de duh” Al doilea argument se rezumă la următoarea sintagmă: „vinul înfierbântă sîngele” Argumentul său cuprinde şi o alegorie de dimensiuni mici, aceea cu războiul, în care sunt implicate cetele şi împăraţii De altfel alegoria însăşi are o configuraţie strict carnavalească prin puterea ei concretizatoare Modul în care este descrisă înţelepciunea ţine şi ea strict de carnaval: „învăţătura este ca o comoară pe care o ţine ascunsă necuratul până cînd dă vinul iama într-însa ” La rândul lor, toate acestea sunt puse în contact cu prinţul Henric El este viteaz numai datorită vinului, care este conectat cu ideea de belşug şi de înnoire a spiritului, dat fiind că Falstaff spune despre prinţ că sângele rece care l-a moştenit de la tatăl său a ajuns să fie încălzit, „înfierbântat” de puterea vinului: „Sîngele rece pe care în chip firesc l-a moştenit de la taică-său ca pe un pămînt sărac şi neroditor, el l-a îngrăşat, l-a arat şi l-a lucrat, căznindu-se din răsputeri să bea — ce zic! să stingă butoaie de vin roditor ” În final vedem cum ideea de continuitate, atât de importantă pentru osatura şi arhitectura carnavalească, după cum am văzut la Rabelais în „Gargantua şi Pantagruel” prin scrisoarea aceea 109 celebră pe care am analizat-o, este abordată de Falstaff prin copiii săi care sunt puşi sub semnul lui „dacă”, adică sub semnul unei ipoteze: „Dacă aş avea o mie de feciori, prima învăţătură pentru viaţă pe care le-aş da-o ar fi să jure că nu vor mai pune în gură strop de băutură apoasă şi că vor bea numai vin de Xeres” Pentru a încheia cu piesa „Henric al IV-lea”, afirmăm că chiar şi prinţul Henric face parte din copiii imaginari ai lui Falstaff, dat fiind că odată ce acesta ajunge la putere şi este încoronat, primul lucru pe care-l face este de a-l întemniţa pe Falstaff, propriul lui slujitor De aici deducem că doar parcursul, drumul, este asociat cu carnavalizarea Finalitatea, odată atinsă, exclude din start existenţa carnavalizării Prelungind mai departe raţionamentul, Falstaff este până la o urmă doar o alegorie, o mască, ba chiar o voce care are rolul de a-l însoţi pe prinţul Henric de- a lungul drumului său spre încoronare În chip paradoxal, cu toate că Falstaff este bufonul care sub masca acestei aparenţe ascunde urmărirea propriilor sale interese, acesta râmâne într-un final doar o voce abstractă, fără corporalitate Acum este momentul să vorbim puţin şi despre grotescul în opera lui Shakespeare Grotescul este o formă importantă prin care se realizează tangenţa cu carnavalizarea Despre el vorbeşte Jan Kott: „în ciuda aparenţelor, acest nou grotesc nu ia locul vechii drame sau al comediei de moravuri El abordează problematica, conflictele şi subiectele tragediei: soarta omenească, sensul existenţei, problema libertăţii şi a necesităţii, contradicţia dintre absolut şi fragila ordine umană ”1Vedem cum în acest fragment Jan Kott relaţionează foarte bine grotescul cu teme existenţialiste Totuşi nu putem pune semnul egalităţii între grotesc şi tragedie, aşa cum o face Jan Kott Ar însemna să eludăm tocmai sensul principal al grotescului, anume colaborarea dintre un pol pozitiv şi un pol negativ Jan Kott îl percepe doar pe cel negativ: „Grotescul se desfăşoară într-o lume tragică, viziunea tragică şi grotescă a lumii sunt alcătuite parcă din aceleaşi elemente ”2 În aceeaşi carte a sa, Jan Kott subliniază şi explică cele două dimensiuni, încercând să le aproprie prin trăsăturile care le leagă:„Lumea tragediei şi lumea grotescului au o structură asemănătoare Grotescul preia schemele dramatice ale tragediei şi le pune aceleaşi întrebări fundamentale Dă numai alte răspunsuri În această dispută, privind interpretarea tragică şi grotescă a soartei omeneşti, îşi găseşte reflectarea conflictul permanent şi mereu viu a două filosofii şi a 1 Kott, Jan Shakespeare, contemporanul nostru Editura pentru literatură universală, 1969 pp 129-130 2 Kott, Jan Shakespeare, contemporanul nostru Editura pentru literatură universală, 1969 pp 130 110 două stiluri de gândire, antagonismul a două atitudini fundamentale, pe care Leszek Kolakovski l- a denumit antagonismul incurabil al sacerdoţilor şi bufonilor ”1 Jan Kott a surprins o latură foarte importantă în ceea ce priveşte forma grotescului, învelită şi introdusă într-un material artistic aşa încât să fuzioneze şi să dea naştere unui teatru al bufonilor, într-o sintagmă pe care el însuşi o foloseşte Planul tragediei şi acela al grotescului se conjugă atâta timp cât ele indică manfifestări diferite de a intra în contact cu absolutul şi cu soarta umană, lucru pe care Jan Kott îl surprinde foarte bine, doar că ceea ce îi scapă este caracterul ambivalent al grotescului Am analizat deja mai multe exemple în „Hamlet”, acolo unde am văzut cum acesta apelează la masca bufonului şi la un limbaj carnavalesc şi grotesc în acelaşi timp Sunt instrumentele de care Hamlet se ajută şi prin intermediul cărora acesta atinge substratul ambivalent al grotescului, tradus prin dualismul moarte-renaştere Vom apela în continuare la o scenă din „Furtuna” pentru a vedea cum acţionează grotescul acolo Este vorba de scena în care Trinculo se ascunde sub pelerina lui Caliban pentru a se feri de furtună Apoi vine şi Stephano care calcă peste Caliban iar acesta la rândul lui crede că este urmărit şi surghiunit de duhuri rele Este o scenă grotescă în esenţa ei prin care imaginile capătă un colorit carnavalesc şi în care forma predominantă de exprimare a imaginii create este încurcătura Subiectul, care contibuie şi el la ilustrarea grotescului, este legat de demoni şi de spririte rele Caliban crede că este chinuit de ele iar Stephano, la rândul lui, crede despre acesta că e un demon: „CALIBAN:Nu mă mai canoni Aoleo! STEPHANO: Ce se-ntâmplă? Sunt şi diavoli pe-aci? Nu cumva ne jucaţi vreo festă cu sălbatici şi cu piei-roşii? N-am scăpat eu de la înec ca să mă sperii acum de dihania asta cu patru picioare Bine-a zis cine a zis că nu s-a născut încă omul cu patru picioare care să-l pună pe Stephano cu botul pe labe Şi aşa va fi, câtă vreme-mi mai bate inima-n piept CALIBAN:Valeu, cum mă mai munceşte duhul! STEPHANO:O fi vreun căpcăun cu patru labe, de pe insulă, şi mi se pare mie că-i bolnav de friguri Unde naiba o fi-nvaţat graiul nostru? Drept răsplată, o să-i dau o mână de-ajutor Dacă- l vindec, îl îmblânzesc şi-l iau cu mine la Neapole —ar fi un plocon vrednic de orice împărat care- a călcat vreodată pe-o blană CALIBAN(scoţând capul):Nu mă mai canoni atâta, rogu-te Am să duc degrabă lemnele acasă 1 Kott, Jan Shakespeare, contemporanul nostru Editura pentru literatură universală, 1969 pp 137 111 STEPHANO:L-au apucat frigurile şi bate câmpii Ia să-i dau să guste din şip: dacă n-a mai pus niciodată vin în gură, scapă de bâţâială Dacă-l vindec şi-l îmblânzesc, m-am pricopsit —îl vând în câştig Cu unul ca ăsta îţi scoţi pârleala (îl apucă de umăr ) CALIBAN:Nu mi-ai făcut rău pân-acum, Dar o să-mi faci, o ştiu după-al tău tremur: Te-aţâţă Prospero-mpotrivă-mi STEPHANO:Fă-te-ncoa'! (îi aruncă şipul ) Deschide gura; asta o să-ţi dezlege limba Hai, mâţă, deschide gura, cu asta scapi de bâţâială, zău Ţi-ospun eu (Caliban bea ) Nici nu ştii ce prieten ai găsit Mai desfă-ţi o dată fălcile ” Aici avem şi motivul principal al vinului, cu funcţia de a regenera şi de a vindeca Stephano vrea să-l scape de „bâţăială” pe Caliban, adică să-l purifice prin intermediul vinului Bufonul Trinculo iese apoi de sub mantaua lui Caliban şi începe să bea cu Stephano Efectul pe care îl produce vinul asupra lui Caliban este unul cât se poate de benefic Se face tranziţia de la iadul carnavalesc, în care figura duhului rău este demistificată şi parodiată, la figura divinităţii şi a raiului carnavalesc Caliban îngenunchează în faţa lui Stephano fiindcă crede că băutura pe care i-a dat-o are origine divină: „CALIBAN: Fii dumnezeul meu: am să-ţi arăt Al insulei pământ mănos, în întregime Şi tălpile am să-ţi sărut TRINCULO: E-un căpcăun făţarnic şi beţiv, pe legea mea Când o s-adoarmă dumnezeul lui, o să- i şterpelească şipul CALIBAN:Jur să-ţi fiu rob şi tălpile-ţi sărut STEPHANO:Atuncea, cazi în genunchi si jură (Caliban îngenunchează, cu spatele la Trinculo ) TRINCULO:Mor de râs când mă uit la căpcăunul ăsta nerod N-are pereche de tâmpit ce e Mai că-mi vine să-l bat STEPHANO:Hai, pupă-aici (Caliban îi sărută picioarele )” În finalul acestei scenei avem eliberarea lui Caliban de sub tutela stăpânului său Libertatea este atinsă prin mijlocirea vinului: „CALIBAN:Nu-i mai prind peşti, Nu-i mai fac foc Nu-i voi căra 112 Nici o surcea Nici blide nu-i mai spăl de loc Ban! Ban! Ca-li-ban Are alt stăpân, nu un tiran Ura! Trăiască libertatea! Ura! Ura! STEPHANO:Bravo, căpcăune! Ia-o-nainte!(Ies ţopăind )” Grotescul carnavalesc în această scenă pe care am dat- o ca exemplu are la baza sa raiul şi iadul carnavalesc, adică două sfere care transpar mai mult sau mai puţin în imaginile artistice şi care se înmănunchează cu motivul arhiprezent al vinului care îl eliberează pe om Grotescul imaginililor figurate este unul pur carnavalesc El are aceeaşi forţă din carnavalizarea pură pe care am văzut-o la Rabelais Cu toate că, la o primă vedere, dualismul moarte-renaştere pare că nu funcţionează, în realitate parodia şi umorul carnavalesc nu doar dezintegrează şi demistifică Efectul lor este acela de a reânnoi, de a revitaliza, de a reanima Aceasta este forţa grotescului Marea idee a libertăţii, discutată atât de mult de-a lungul istoriei umane de atâţia filosofi, vine aici cu o faţă cu totul nouă, vine schimbată din temelii pe de-a întregul Marea idee de libertate este relativizată şi îşi pierde întreg caracterul serios-tragic( căci libertatea mereu vine şi cu o componentă tragică) Ea devine o jucărie în mâinile unor beţivi, o glumă şi nimic mai mult Este nevoie doar de o picătură de vin pentru acest lucru E ca şi cum prin intermediul acestei „licori divine” Caliban a parcurs un drum alegoric în mai puţin de câteva secunde( iar aici intervine timpul carnavalesc ) ,fapt ce i-a schimbat cu totul şi dintr-o dată viaţa, atingând libertatea absolută Prin ce mai exact marea idee de libertate este parodiată şi relativizată? 1 Prin simplul fapt că se ajunge atât de uşor la ea într-un timp atât de scurt, numai cu ajutorul unei guri de vin Libertatea înseamnă aici, nici mai mult nici mai puţin, o gură de vin turnată pe gât cu forţa de câtre nişte beţivi care după îşi râd de Caliban că e doar un „căpcăun neghiob” De aici deducem două perspective diferenţiatoare care duc la umorul regenerator al carnavalului Pe de-o parte este Caliban care pare că a atins extazul divin şi libertatea supremă, pe de altă parte avem perspectiva celor doi cu rolul de a menţine în sfera cotidianului şi a prozaicului această latură mistificatoare a lui Caliban Căci acesta ia foarte în serios ideea de libertate, de unde şi plecăciunile sale sau limbajul său mistic şi serios, cu totul schimbat: „CALIBAN: Am să-ţi arăt izvoarele curate, 1 Prin parodiere înţelegem aici procesul prin care o imaginee sau o idee, fiind reluate, sunt privite prin interludiul unei atitudini cu totul diferite, fapt ce duce la o discrepanţă şi implicit la o notă umoristică 113 Voi pescui, îţi voi culege boabe Şi-ţi voi aduce lemne-ndeajuns La naiba cu tiranul ce-l slujeam! Un lemn nu-i mai aduc! Te voi urma,Om minunat! TRINCULO:Caraghios căpcăun! Un beţiv nenorocit i se pare o minune de om! CALIBAN:Te-oi duce la aluni şi merişori Şi, scormonind cu ghearele pământul, Ţi-oi scoate baraboi Am să-ţi arăt Şi gaiţa în cuib, am să te-nvăţ Să prinzi maimuţa sprintenă-n capcană Şi pui de pescăruşi am să-ţi aduc Din cele stânci Vei merge, dar, cu mine? STEPHANO: Du-ne unde vrei, numai nu pălăvrăgi atâta Ajunge! Trinculo, având în vedere că regele şi toţi ceilalţi s-au înecat, noi suntem moştenitorii insulei (Lui Caliban ) Ia-mi şipul şi du- l (Lulndu-l de braţ pe Trinculo ) Frate Trinculo, acuşi îl umplem la loc ” După cum vedem, rolul celor doi beţivi este unul carnavalesc dat fiind că deconstruieşte limbajul mistic şi serios al lui Caliban care le promite un loc aproape sfânt, ideal, cu „izvoarele curate” şi cu hrană destulă Aşadar intervine ideea de belşug, tipic carnavalească prin care se realizează renaşterea în planul concret, inferior Pluriperspectivismul care se instalează în rândul persnajelor are rolul de a introduce parodia carnavalească care deconstruieşte dar şi reînnoieşte în acelaşi timp Cum?Prin însăşi parodierea ideii de libertate ( în „Hamlet” parodiată a fost ideea de moarte) Toată scena pe care am văzut-o nu este altceva decât un ritual prin care Caliban devine dintr-un personaj tragic, fricos şi lipsit de voinţă, un personaj grotesc, eliberat, cu voinţă, liber, care le promite celorlalţi, la rândul lui, un tărâm al făgăduinţei, totul petrecându-se într-un plan inferior, căci se ajunge la această stare prin vin iar cei doi beţivi îl consideră doar un căpcăun neghiob Renaşterea însăşi aşadar se împlineşte într-un plan inferior, dar acest lucru nu înseamnă că funcţia lui rămâne una negativă Funcţia lui este de a vindeca şi de a elibera 114 CARNAVALIZAREA LA CREANGĂ Carnavalizarea la Creangă se manifestă prin intermediul unor mecanisme care îl apropie pe Creangă mai mult de Rabelais, decât de Dostoievski sau Shakespeare Trebuie să punctăm aici faptul că carnavalizarea funcționează în funcție de mai multe grade, ceea ce constituie o particularitate elementară a lucrării noastre având în vedere că noi am unificat trei mari autori care, la o primă vedere, aceștia nu se puteau încadra în aceeași sferă ideologică Bahtin nu a realizat această unificare în chip explicit niciodată Carnavalizarea reprezintă un sistem ideologic cu trăsăturile sale imanente și perene El, după cum am mai spus, se corelează direct de ideea de formă care funcționează după diverse principii Așadar, unificarea noastră a presupus mai multe grade diverse de carnavalizare La Rabelais, carnavalizarea și-a atins gradul maxim, pe când, dimpotrivă, la Dostoievski carnavalizarea a pătruns în țesătura ideologică a operei pe calea subtilității; principiile aici sunt mult mai transparente Shakespeare se încadrează undeva la mijloc, între cei doi La el întâlnim atât particularități carnavalești mai transparente, dar și altele mai străvezii În acest capitol scurt ne vom ocupa de gradul carnavalizării în povestirile lui Creangă George Călinesu surprinde anumite nuanțe care se înglobează în structura carnavalizării Iată ce afirmă cu privire la Creangă în cartea sa celebră ,,Istoria literaturii române de la origini până în prezent”: ,,Ca și Caragiale, Creangă este un dramaturg deghizat în prozator, un monologist, și limba sa e de fapt limba eroilor Și obiceiul de a admira la povestitor puterea de a crea tipuri vii este nejustificat Întrucât privește Amintirile și Moș Nichifor Coțcariul, se mai poate vorbi de tipuri vii în sensul autenticității Căci altfel ce observație pătrunzătoare găsim în Amintiri ? O mamă de la țară își ceartă copiii, un tată se întreabă cu ce să-și țină băieții în școli, copiii fac nebunii, un popă joacă cu poalele anteriului prinse în brâu, toate aceste spuse anecdotic pe puține pagini Întâmplările sunt adevărate dar tipice, fără adâncime ”1 1 Călinescu, George Istoria limbii române de la origini până în prezent Editura Litera, București, 2001 pp 173 115 În acest fragment citat Călinescu indică un concept foarte important pe care l-am văzut la restul autorilor analizați Este vorba anume despre conceptul de autenticitate, așa cum l-a descris Mircea Eliade, punându-l în legătură directă cu ridicolul și cu sinceritatea pură, cu capacitatea gândului de a coincide perfect cu fapta Aceasta este o trăsărură importantă pentru carnavalizare, totuși nu este suficientă pentru a încadra povestirile lui Creangă în structura ideologică a acesteia Avem nevoie și de un climat mult mai deschis și inovator, care să epateze Este adeăvarat că la Creangă ne izbim la o primă vedere de o imagine inocentă, care nu ascunde nimic Ne lovim de autenticitatea povestirilor lui Creangă, însă ele ascund uneori o față carnavalească, nebănuită Pentru a scoate la iveală acestă caracteristică nebănuită a povestirilor lui Creangă, vom apela la povestea ,,Moș Nichifor Coțcariul” Începtul povestirii este important pentru sistemul carnavalesc, căci el face tranziția către atemporalitate și aspațialitate Este o formulă carnavalească prin care se va induce fundalul caracteristic culturii populare dar și carnavalizării: ,, Moş Nichifor nu-i o închipuire din poveşti, ci e un om ca toţi oamenii; el a fost odată, când a fost, trăitor din mahalaua Ţuţuenii din Târgul Neamţului, dinspre satul Vânătorii Neamţului Cam pe vremea aceea trăia moş Nichifor în Ţuţueni, pe când bunicul bunicului meu fusese cimpoiaş la cumătria lui moş Dediu din Vânători, fiind cumătru mare Ciubăr-vodă, căruia moş Dediu i-a dăruit patruzeci şi nouă de mioare, oacheşe numai de câte un ochi; iară popă, unchiul unchiului mamei mele, Ciubuc Clopotarul de la Mănăstirea Neamţului, care făcuse un clopot mare la acea mănăstire, cu cheltuiala lui, şi avea dragoste să-l tragă singur la sărbători mari; pentru aceea îi şi ziceau Clopotarul Tocmai pe acea vreme trăia şi moş Nichifor din Ţuţueni ” Pentru început, observăm din start mecanismul parodiei carnavaleși prin care este relativizată imaginea unui concept abstract, anume veridicitatea sau adevărul Creangă insistă pe faptul că povestirea este cât se poate de adevărată, că Moș Nichifor nu este nici pe departe o închipuire Este un mecanism foarte recurent, inerent operei lui Rabelais, prin care concepte precum Adevărul sunt relativizate și subiectivizate, ancorându-le într-un plan carnavalesc în care, întră-o formulă mai cinică, sunt luate peste picior, sunt inferiorizate Aceasta se realizează numai în virttuea jocului vieții și a gratuității sale Prin parodia carnavalească, ideea și conceptul prind viață, ele nu mai sunt atât de rigide și de statice, învelindu-le într-un strat material, complet carnal Mai pe scurt, prin intermediul parodiei carnavalești, relativizarea pe care ea o suscită are un sens eminamente pozitiv, cu toate că, pripindu-ne, am putea spune că ea este doar un act gratuit, înțelegând aici prin gratuit o conotație negativă Totuși, gratuitatea carnavalului înseamnă un act 116 pur, înseamnă acțiunie, adică mișcare Iar în ce altceva constă esența, seva vieții, dacă nu în mișcare și dinamicitate? Să observăm cu această ocazie că toată această filosofie se ascunde în spatele unui umor ușor inocent, peste care trecem foarte ușor: ,, Moş Nichifor nu-i o închipuire din poveşti, ci e un om ca toţi oamenii; el a fost odată, când a fost, trăitor din mahalaua Ţuţuenii din Târgul Neamţului, dinspre satul Vânătorii Neamţului” Este o apropiere de autenticitatea de care amintea Călinescu, de acesta față din care transpare cultura populară, latura țărănească De altfel, cultura populară face parte din carnavalizare Ceea ce mai trebuie să precizăm este că și noțiunea de Timp este inclusă într-o formulă carnavalească, înclinată spre umor (,,el a fost odată, când a fost”) Formula are rolul introducerii atemporalității Carnavalizarea își face prezența în continuare prin formule rabelaisiene precum ,, pe când bunicul bunicului meu”, dar, de fapt, Timpul este parodiat în continuare, printr- o structură marcată prin înlănțuirea lipsită de orice sens rațional: ,,Cam pe vremea aceea trăia moş Nichifor în Ţuţueni, pe când bunicul bunicului meu fusese cimpoiaş la cumătria lui moş Dediu din Vânători, fiind cumătru mare Ciubăr-vodă, căruia moş Dediu i-a dăruit patruzeci şi nouă de mioare, oacheşe numai de câte un ochi; iară popă, unchiul unchiului mamei mele, Ciubuc Clopotarul de la Mănăstirea Neamţului, care făcuse un clopot mare la acea mănăstire, cu cheltuiala lui, şi avea dragoste să-l tragă singur la sărbători mari; pentru aceea îi şi ziceau Clopotarul” Prin acestă enumerație lipsită de sens, prin detaliile care mai mult încurcă și care nu au nici un pic de relevanță, prin numerele mari care trimit spre exagerare ( numerele exagerate constituie o altă particularitate a carnavalizării și aici ne referim la cele patruzeci și nouă de mioare), toate acestea conduc spre relativizarea timpului, care se află în latență Formula enumerativă care generează aneantizarea printr-o imagine difuză și nebuloasă nu face altceva decât, printr-o acumulare progresivă, să pregătească climaxul, adică vesela și comica relativizare a Timpului: ,,Tocmai pe acea vreme trăia şi moş Nichifor din Ţuţueni ” În continuare, în text se vorbește despre meseria pe care o practica Moș Nichifor, anume aceeea de harabagiu Mesria acestuia, din modul în care este descrisă, trimite spre un dualism specific carnavalesc Avem autenticitatea țărănească și inocentă, dar aceasta joacă doar rolul unei măști, e doar un înveliș aparent, sub care se ascunde sexualitatea de fapt Este vorba așadar de un dualism carnavalesc care include coexistența a două imagini Pe de-o parte este prezentă imaginea concretă a căruței lui Moș Nichfor ( căci imediat după introducerea pe care am analizat-o textul continuă cu această descriere ), pe de alta avem latura sexuală, care se asociază cu ideea de 117 deschidere carnavalească, de atipic Sexualitatea este o temă destul de prezentă în carnavalizarea pură, pe care o întâlnim de exemplu la Rabelais Latura sexuală a povestirii se întrevede încă de la descrierea căruței, acolo unde se insistă pe imaginea iepelor: ,,Două iepe, albe ca zăpada şi iuţi ca focul, se sprijineau mai totdeauna de oiştea căruţei; mai totdeauna, dar nu totdeauna, căci moş Nichifor era şi geambaş de cai, şi când îi venea la socoteală, făcea schimb, ori vindea câte-o iapă chiar în mijlocul drumului, şi atunci rămânea oiştea goală pe de-o parte Îi plăcea moşneagului să aibă tot iepe tinere şi curăţele; asta era slăbiciunea lui Mă veţi întreba, poate: De ce iepe, şi totdeauna albe? Vă voi spune şi aceasta: iepe, pentru că moş Nichifor ţinea să aibă prăsilă; albe, pentru că albeaţa iepelor, zicea el, îi slujea de fanar noaptea la drum” Aici descrierea deja nu mai este sub nicio formă una autentică, căci tot timpul avem impresia că se încearcă transmiterea unei informații mai puțin vizibile Este ceva ce ne atrage atenția, ca o ispită ( deși în carnavalizare noțiunea de moralitate nu mai funcționează ) sau, mai bine spus, ca o tendință care încearcă în chip subtil să iasă la suprafață Așa se face că avem formule intrigante precum ,, albe ca zăpada și iuți ca focul” sau ,,îi plăcea moșneagului să aibă tot iepe tinere și curățele; asta era slăbiciunea lui” De asemenea, faptul că se insistă pe imaginea iepelor prin întrebarea ,,De ce iepe, și totdeauna albe?” Sexualitatea este o față a dualismului carnavalesc dat fiind că ea se relaționează natural cu ideea de fecunditate, polul pozitiv prin excelență al carnavalizării În continuare se fac aceleași aluzii cu privire la sexualitate : ,,Moş Nichifor nu era dintre aceia care să nu ştie «că nu-i bine să te pui viziteu la cai albi şi slugă la femei»; el ştia şi aceasta, dar iepele erau ale lui, şi, când le grijea, grijite erau, iar când nu, n-avea cine să-i bănuiască ” Se realizează aluzii prin intermediul aforismulu dar și prin formula ,,iar când nu, n-avea cine să-i bănuiască ” Cântecele lui Moș Nichifor constituie o altă formă de sexualizare: ,, Hii! opt-un cal, că nu- s departe Galaţii, hii!!! De întâlnea pe drum neveste şi fete mari, cânta cântece şăgalnice, de-alde- aceste: Când cu baba m-am luat Opt ibovnice-au oftat: Trei neveste cu bărbat 118 Şi cinci fete dintr-un sat ş a” Enumerația carnavalească este aplicată și atunci când moș Nichifor se întâlnește cu jupân Strul Acest tip de enumerație după cum am văzut, are capacitatea de introduce iraționalismul dar și de a crea o imagine ambiguă, trimițând spre gratuitatea jocului Astfel că efectul este unul comic dar și ambiguu: ,,Într-o dimineaţă, miercuri înainte de Duminica Mare, moş Nichifor deciocălase căruţa şi-o ungea; când numai iaca se trezeşte la spatele lui cu jupân Strul din Târgul-Neamţului, negustor de băcan, iruri, ghileală, sulimeneală, boia de păr, chiclazuri, piatră-vânătă, piatra sulimanului sau piatră bună pentru făcut alifie de obraz, salcie, fumuri şi alte otrăvuri ” Jupân Strul se întâlnește cu Moș Nichifor pentru că are nevoie de acesta să o ducă pe nora sa la Piatra Cei doi se pun de acord, dar, din nou, referințele la sexualitatate ies în evidență: ,, Ş- apoi, povestea cântecului; las’ că era de la Piatră de locul ei, dar era şi îmbujorată Malca… din pricina plânsului, că se despărţeşte de socri,”, ,, - D-ta, moş Nichifor, eşti om purtat, ştii mai bine decât mine, dar tot te rog să mâi cu băgare de seamă, ca să nu-mi prăvali nora!” sau ,, - Dacă doar nu-s harabagiu de ieri de-alaltăieri, jupâne Strul! Am mai umblat eu cu cucoane, cu maice boieroaice şi cu alte feţe cinstite, şi, slavă Domnului! nu s-au plâns de mine…” Așadar, ,,misiunea” lui moș Nihifor poate fi văzută ca una a inițierii în sexualitate, mai ales că nora lui jupân Strul, Malca, este căsătorită doar de două săptămâni Cu această ocazie nu vrem să arătăm că povestea se reduce la un sens simbolic Ea stă sub semnul dualismului, așa încât nu poate fi redusă la o singură imagine Principiul care acționează aici este acela al coexistenței dintre imagini Nu putem reduce povestirea la un sens sexual, la fel cum nu putem spune că ea se caracterizează doar prin autenticitatea tipic țărănească și nevinovăție Interesant este că în această povestire întâlnim la un moment dat, atunci când moș Nichifor vorbește cu nora jupânului, motivul central al carnavalizării, anume imaginea bătrânei înscărcinate: ,,- Nu te supăra, moş Nichifor, zise Malca, că poate aşa a fost să fie de la Dumnezeu; pentru că aşa scrie şi la noi în cărţi despre unii, că tocmai la bătrâneţe au făcut copii!” Interesant este că acest motiv este pus pe seama erudiției , căci scrie în cărți despre el Aceasta o putem vedea și ca pe o trimitere la mitul biblic al lui Avraam, a cărui nevastă a născut la bătrânețe În orice caz, motivul bătrânei însărcinate este unul principal pentru carnavalizare, dat fiind că unește două imagini aflate în contradicție, doi poli opuși, într-o singură unitate 119 Criza, dacă o putem numi așa, se manifestă tot sub forma carnavalizării rabelaisiene și nu sub formă dostoievskiană Criza nu implică, așa cum am mai explicat, un sens complet negativ Ea anticipează renașterea sau, mai bine spus, ea o conține în compoziția ei Ce înseamnă criză în cazul lui Creangă mai exact ? Criza este identică cu frica Malcăi de lup, atunci când se află singură în pădure cu moș Nichifor Aici putem vedea un sens sexual din nou, dar acest sens este infuzat doar în virtutea unei finlități pozitive, care trimite săre fecunditate și bogăție; într-un cuvânt, renaștere Se apelează la sexualitate doar cu scopul producerii râsului carnavalesc Doar în el rezidă forța regeneratoare a carnavalului Iată o monstră de umor tipic țărănesc și carnavalesc în același timp: ,, - Nu că zic eu, da’ chiar vine, iacătă-l-ăi! - Valeu! Ce spui? Şi iar se ascunde lângă moş Nichifor - Ce-i tânăr, tot tânăr; îţi vine a te juca, jupâneşică, aşa-i? şi, după cum văd, ai noroc că eu îmi ţin firea, nu mă prea tem de lup; dar să fie altul în locul meu… - Nu mai vine lupul, moş Nichifor? - Apoi, na! eşti de tot poznaşă şi d-ta; prea des vrei să vină, că doar nu-i de tot copacul câte un lup! Ia, pe la Sfântul Andrei umblă şi ei mai câte mulţi la un loc ” Pentru a încheia cu acest capitol scurt și cu această povestire, vom analiza finalul textului, care are o însemnătate aparte prin simplul fapt că îl plasează pe moș Nichifor sub semnul mitului Mitul, prin excelență, este îngemănat cu ideea de parcurs, de devenire ( idee care face parte din sistemul carnavalizării ) Iată paragraful despre care vorbim: ,, După un an, sau după mai mulţi, moş Nichifor s-a răsuflat, la un pahar cu vin, către un prieten al său, despre întâmplarea din codrul Grumăzeştilor şi frica ce a tras jupâneasa Malca… Prietenul lui moş Nichifor s-a răsuflat şi el către alţi prieteni ai săi, şi de-atunci oamenii, cum sunt oamenii, ca să-i pună sânge rău la inimă… au început a porecli pe moş Nichifor şi a-i zice: "Nichifor Coţcariul, Nichifor Coţcariul" Şi poate acum a fi oale şi ulcioare, şi tot Nichifor Coţcariul i-a rămas bietului om numele şi până în ziulica de astăzi ” Cum se face că moș Nichifor este plasat sub egida mitului ? Este destul de simplu dacă ne gândim că tot ceea ce a făcut moș Nichifor a fost ,,să se joace” Este vorba despre un joc amoros, dar un joc în cele din urmă Jocul înseamnă gratuitate Jocul este inclus în câmpul lexical al gratuității, al devenirii, al actului pur, al acțiunii Jocul nu include finalitatea Tocmai de aceea lui moș Nichifor i-a rămas porecla de coțcariu, adică om care este pus pe șotii, om care nu este ceea ce pare și care are mereu o intenție ascunsă Moș Nichifor doar așa devine un caracter mitic- carnavalesc El reprezintă însăși mișcarea vieții, reprezintă acțiunea, devenirea, drumul Dar toți 120 acești termeni, desigur, sunt marcați într-o cheie rabelaisiană, nu dostoievskiană Devenirea, la Creangă, cuprinde și renașterea, în timp ce la Dostoievski ea se află în afară, nu mai coincide perfect și se deașează ușor de sfera ei, dar nu total Conchizând, am văzut cum la Creangă, în povestirea ,,Moș Nichifor Coțcariu”, este prezentă carnavalizarea pură, de tip rabelaisian Am văzut diferite principii precum vesela relativizare, parodia, dualismul carnavalesc sau moartea însărcinată ( bătrâna însărcinată) De altfel, însuși Călinescu a punctat foarte bine și laconic apropierea lui Creangă de Rabelais: ,,Plăcerea stârnită de audiția scrierilor lui Creangă e de rafinament erudit și nicidecum de ordin folcloristic, și compararea cu Rabelais, Sterne și Anatole France, oricât ar părea de paradoxală, apare legitimă ”1 1 Călinescu, George Istoria limbii române de la origini până în prezent Editura Litera, București, 2001 pp 176 121 CONCLUZII Am văzut cum carnavalizarea a acţionat prin diferite principii formale în cadrul operelor lui Rabelais, Dostoievski şi Shakespeare Odată cu enumerarea acestor autori, ţinem să specificăm că în teoria noastră legată de temporalitatea carnavalizării este surprinsă translaţia spre modernism Conştiinţa populară la Rabelais se axa pe un timp special, cu ajutorul căria omul era introdus într-un spaţiu în care avea un rol activ prin simplul fapt că era eliminată frica şi presiunea pe care realitatea exterioară, altfel spus societatea, le stârnea în sufletul său Odată eliminată frica din sufletul omului ce rămâne? Odată ce spaima şi angoasele sale lăuntrice sunt eliminate ce se întâmplă în sufletul omului? La aceste întrebări răspundem numai cu ajutorul esteticii carnavalizării La un răspuns pripit şi observând planul narativ pe care Rabelais îl generează în „Gargantua şi Pantagruel”, am putea spune că nu rămâne nimic altceva decât un sens negativ Frica( căci ea este cel mai mare duşman al carnavalului), odată eliminată, am putea spune că nu mai rămâne nimic decât o libertate exagerată de acţiune, iraţională şi fără limite Acesta este doar polul negativ, doar faţa negativă a problemei În realitate, odată ce frica este eliminată, omul nu mai are un rol pasiv, de obiect El capătă o esenţă activă, capătă voinţă şi conştiinţă Prin aceste elemente el renaşte Iar odată cu renaşterea survine armonia şi eternitatea În „Gargantua şi Pantagruel”, avem problematica căsătoriei Panurge nu ştie dacă să se căsătorească sau nu Aceasta este criza, momentul de cotitură Şi, într-adevăr este un moment destul de critic pentru o conştiinţă tradioţională, căci căsătoria este un moment chinteseţial în existenţa umană şi prin care se obţine eternitatea şi armonia, implicit şi renaşterea( am analizat într-un alt capitol scrisoarea lui Gargantua către fiul său despre care spune că va trăi veşnic prin el) Întrebarea este următoarea: este resimţit acest moment ca o criză adevărată, aşa ca la Dostoievski de exemplu? Desigur că nu De ce? Pentru simplu fapt că în imaginea pe care o creează problematica căsătoriei, se află deja, în latenţă, rezolvarea Ea este anticipată În niciun moment nu simţim acea criză interioară a personajului, în niciun moment nu este vorba despre o angoasă sau o spaimă, căci contravine carnavalizării pure Pe scurt spus, problema îşi conţine rezolvarea Aici 122 intervine polul pozitiv al imaginilor carnavaleşti Moartea, adică criza, fuzionează mereu alături de renaştere Ele ajung să se topească într-o singură formulă şi într-o singură imagine De unde şi grotescul carnavalesc( imaginea căsătoriei la Panurge este asociată cu un întreg drum alegoric, cu o călătorie la finalul căreia trebuie să afle răspunsul prin Sfânta Butelcă) Mereu, în spatele unei imagini carnavaleşti, oricât de negativă ar părea ea, stă în acelaşi timp şi un sens pozitiv Timpul pe care carnavalizarea pură îl propune este unul care, prin intermediul unei crize, este trezită conştiinţa de sine a omului El capătă în felul acesta un rol activ în destinul său prin voinţa sa( Panurge este personajul înzestrat cu voinţă, căci acesta îşi pune întrebarea dacă să se căsătorească sau nu, adică el intră într-un spaţiu vid, al posibilităţilor decisive)deşi, la o analiză mai amănunţită, vedem că uneori intervine şi o instanţă supraindividuală, cum ar fi Sfânta Butelcă sau fatumul sub forma coincidenţei tragice la Dostoievski Aşadar, în opera rabelaisiană vorbim despre un timp activ, productiv, care are rolul de a trezi conştiinţa de sine Despre carnavalizarea pură spunem că este printre primele forme artistice cu caracter filosofic, care îşi propune să interogheze ordinea lumii şi să intre în contact cu absolutul Jan Kott avea mare dreptate atunci când plia schema tragediei pe schema grotescului, doar că el vedea numai sensul negativ al acestuia Gândirea lui era prin excelenţă unilaterală şi modernă în acelaşi timp, căci perioada sa pierduse accesul la carnavalizarea pură, la dualismul moarte-renaştere pe care ea îl propune Dar avea dreptate atunci când afirma că grotescul îşi pune aceleaşi întrebări pe care şi le pune şi tragedia, numai că grotescul dă alte răspunsuri El implică dualismul moarte- renaştere Am spus că carnavalizarea pură şi originară constă într-un timp activ prin care este trezită conştiinţa de sine a omului Aceasta este valabil şi în carnavalizarea târzie Prin ce s-ar face acum translaţia spre orbita modernistă ?Răspunsul este că prin intermediul sciziunii dintre moarte- renaştere La Rabelais, criza era redată în aşa fel încât ea să nu creeze angoase Criza anticipa armonia Ele trăiau împreună în aceeaşi imagine De unde şi afirmaţia noastră că conştiinţa populară găseşte în actualitate eternitatea, adică armonia Odată cu modernitatea, renaşterea nu mai are loc într-un spaţiu actual, în prezent Ea se îndepărtează într-un viitor difuz şi diform Intervine aşadar frica şi angoasa Conştiinţa populară înseamnă un timp în care omul găseşte în prezent eternitatea Conştiinţa tragică a modernismului înseamnă un timp activ şi productiv în continuare, adică care poate origina o stare superioară şi armonică, dar acesta se îndepărtează de rezolvare, de soluţie Tot ce a mai rămas din acea renaştere a carnavalului pur este doar un viitor incert plin de 123 angoase Criza în felul acesta ajunge să fie zguduitoare, faţă de modul în care se manifestă criza în cadrul conştiinţei populare De aici şi sondarea mai profundă a spiritului uman Iată ce comparaţie face N Berdiaev între Tolstoi şi Dostoievski, o comparaţie care denotă modernismul scriitorului rus din urmă: „Dostoievski vieţuieşte în spirit şi de aceea recunoaşte tot Tolstoi vieţuieşte în trup şi suflet şi de aceea nu poate să ştie ce se petrece în străfunduri şi nu prevede urmările Arta lui Tolstoi poate să fie mai împlinită decât a lui Dostoievski, romanele sale sunt cele mai frumoase din lume El este un artist al celor aşezate Dostoievski se adresează celor în devenire Arta devenirii nu poate să fie la fel de desăvârşită ca arta celor aşezate Dostoievski este un gânditor mai profund decât Tolstoi, ştie mai multe, cunoaşte antipozii vieţii ( )Creaţia lui Tolstoi este apolinică Cea a lui Dostoievski- dionisiacă ”1Prin urmare, la Dostoievski regăsim ideea de devenire Pentru a încheia această lucrare, vom cita din nou din cartea lui Berdiaev, „Filosofia lui Dostoiesvki”, un paragraf care descrie foarte bine tematica foarte complexă şi profundă a romancierului rus, care conduce spre un sens pozitiv al operei sale, unde renaşterea omului trecut prin experienţe angoasante se materializează prin Hristos:„Spiritualiceşte, Dostoievski înseamnă o întoarcere înăuntru, spre profunzimile spirituale, spre experienţa spirituală, înseamnă o redare către om a propriei profunzimi spirituale, o falie în realitatea închisă «materială» şi «psihologică» Pentru el, omul nu este numai o fiinţă psihologică, dar şi una spirituală Spiritul nu este în afara omului, ci în interiorul său Dostoievski afirmă nemărginirea experienţei spirituale, elimină toate îngrădirile, spulberă toate punctele de control Depărtările spirituale se deschid în mişcarea interioară imanentă În om şi nu dincolo de om se recunoaşte Dumnezeu De aceea, Dostoievski poate fi recunoscut ca un spirit imanent în sensul cel mai adânc al acestui cuvânt Aceasta şi este calea libertăţii deschisă de Dostoievski El dezvăluie pe Hristos în adâncul omului, prin suferinţă şi prin libertate Religia lui Dostoievski este opusă tipului autoritar- transcendental de religiozitate Este cea mai liberă religie pe care a cunoscut-o omenirea, respirând patosul libertăţii În conştiinţa sa religioasă, Dostoievski nu a atins niciodată plenitudinea definitivă, nu a învins niciodată până la capăt contradicţiile, el a rămas pe cale Dar patosul pozitiv s-a manifestat într-o extraordinară religie a libertăţii şi a iubirii libere ( )În contradicţie cu o părere exprimată adesea, trebuie să insistăm energic pe faptul că spiritul lui Dostoievski nu a avut o direcţie negativă, ci pozitivă Patosul său a fost unul al afirmării, nu al negaţiei” 2 1 Berdiaev, Nikolai Filosofia lui Dostoievski Institutul European, Iaşi, 1992 pp 14 2 Berdiaev, Nikolai Filosofia lui Dostoievski Institutul European, Iaşi, 1992 pp 15-16 124 BIBLIOGRAFIE 1 Bahtin, Miahil Probleme de literatură şi estetică Editura Univers, Bucureşti, 1982 2 Bahtin, Mihail François Rabelais si cultura populara în Evul Mediu si în Renastere Editura Univers, Bucureşti, 1974 3 Bahtin, Mihail Problemele poeticii lui Dostoievski Editura Univers, Bucureşti, 1970 4 Berdiaev, Nikolai Filosofia lui Dostoievski Institutul European, Iaşi, 1992 5 Călinescu, George Istoria limbii române de la origini până în prezent Editura Litera, București, 2001 6 Dostoievski, Feodor Crimă şi pedeapsă Cartea Românească, Bucureşti, 1981 7 Dostoievski, Feodor Fraţii Karamazov Humanitas Multimedia, Bucureşti, 2008 8 Dostoievski, Feodor Idiotul Editura pentru Literatură, Bucureşti, 1965 9 Dostoievski, Feodor Însemnări din subterană Polirom, Iaşi, 2007 10 Gracian, Baltasar Criticonul Minerva, Bucureşti, 1975 11 Kott, Jan Shakespeare, contemporanul nostru Editura pentru Literatura Universală, 1969 12 Rabelais, Francois Gargantua şi Pantagruel Albatros, Bucureşti, 1980 13 Shakespare, William Henric al IV-lea Editura Univers, Bucureşti, 1985 14 Shakespeare, William Furtuna Fundatia pentru Literatura si Arta "Regele Carol II", Bucureşti, 1940 15 Shakespeare, William Hamlet Editura de Stat,Bucureşti, 1948 16 Shakespeare, William Regele Lear Editura Tineretului, Bucureşti, 1963 17 Vianu, Tudor Studii de literatură universală şi comparată Editura Academiei Republicii Populare Române, Bucureşti, 1963 18 Wells, Stanley Shakespeare pentru eternitate Editura Lider, Bucureşti, 2008 125 